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OuxoBcbka A. I1. CTaHOBJ/IeHHSI PeiI3MHIOBOI KOHCTPYKUIl 3 cy0’€KTOM
B aHraicbkiii MoBi XII-XVII cT1.. cTrpykrypHuii Ta QyHKHioHAJILHUI

acnekTu. — KBami(ikariiina HaykoBa Iparis Ha IpaBax PyKOIHCY.

Huceprariisi Ha 3100yTTS HAyKOBOI'O CTYMEHs KaHAujaTa (UIOJOTIYHUX
Hayk 3a crneuianpHicTiO 10.02.04 — repmaHcbki MOBU. — JKuTtomMupchKuid
nepxaBHUM yHiBepcuTeT iMeHi IBana ®panka MOH VYkpainu. — KuiBchkuit

yHiBepcureT imeHi bopuca I'pinuenka MOH VYkpainu, Kuis, 2018.

Juceprailisi NpUCBSUYEHA BUSBJICHHIO OCHOBHUX TEHJACHIINA PO3BUTKY
pPEN3UMHIOBOI KOHCTPYKIII 3 cy0’exkToM B aHriiicbkid MoBl XII-XVII cromnite 3
NOTJISY 11 CTPYKTYPHUX 1 (QYHKI[IOHATBHUX XapaKTEPUCTHUK.

Y poboTi pO3KpUTO MPUYMHM 1 NUIAXM BUHUKHEHHS PEH3MHIOBOI
KOHCTPYKIIIi 3 Cy0 €KTOM, OCOOJIMBOCTI CTAHOBJICHHS KJIacy PEeW3WHTOBUX JI€CIIB
seem-turmy B aHrmiichkid MoBi XII-XVII cromite 3 ypaxyBaHHSIM MpOIIECIB
JETpaH3uTUBALIl Ta Ccy0'eKTUBallli, KOTpPl BIIOYBAaIOThCS Yy LEH NEepioJl PO3BUTKY
AHTJIHCHKOT MOBU. Y PIUMINI T€HEPATHBHOI T'PAMATUKH, KA CIYTye MOTYXHUM
IHCTPYMEHTOM Il TOSICHEHHSI 3pyIlIeHb, 10 BiAOyBalOThCS B  IMpoOIIECi
(GbopMyBaHHS JHTBaJIbHUX KaTeropii, 3IHCHEHO aHall3 CTPYKTYpHHX Ta
(GYHKITIOHATBPHUX OCOOJIMBOCTEH MOCTIHKYBAaHOT KOHCTPYKINI 13 3alydeHHSIM
CBI/IYEHb PI3HUX NEPIOAIB il pO3BUTKY.

Peii3uHroBa KOHCTPYKLISI 3 CYO0’€KTOM € CTPYKTYpOIO BTOPUHHOI
npeaukanii, a came cy0’€KTHO-1H(QIHITUBHOIO KOHCTPYKIII€IO, JIE€CIiBHA Tpymna
SIKO1 € CKJIaJCHUM JIECTIBHUM MPHUCYJIKOM IMOJBINHOI Cy0’€KTHOT Opi€HTallil, 1110
CKJIaJIa€ThCsl 3 JI€ciIoBa SEeM-TUNY Ha TMO3HAYEHHS EeBIJSHIIMHOCTI Mii Ta
iH(pIHITHBA, [0 BHUpPaXKa€ BJIAacHE 110, BUKOHYBaHy CyO €KTOM. 3 TMO3HIIIH
Ikc-mTpux Teopii pel3nHroBa KOHCTPYKIIS 3 CyO’€KTOM € MPHUKIAIOM Orepartii

A-mepecyBy (mepecyB KOHCTUTYEHTa PEUYEHHS A0 MO3ULINA cy0’ekTa Ta 00’€KTa



JECTIOBA, 110 OTPUMYIOTh TETa-poJli, MiJ] Yac SKOTO €IEMEHT, 110 3a3HAE TIEPECyBY
HC Ma€ 3MOTM MPOMHHYTH A-mo3uiiito). Y JOCHIIKYBaHId KOHCTPYKIIi
BiIOYBa€ETHCS OMepallisi IepecyBy cy0’€KkTa 3 MO3UIlT MOPOHKEHHS B HIDKYIN 3a
crpykrypoto TP (Tense Phrase) mo mo3umii cy6’exra y Bumiiii TP. Tpurepom mis
migHATTS cy0’ekTa 3 1H(GIHITUBHOI KJIAy3H JIIBOPYY MO CTPYKTYpPi PEUCHHS CIYTYy€
pe3MHroBe Ji€CIOBO a00 TMPUKMETHUK Yy TOE€JHAHHI 3  1H(QIHITUBHUM
KOMIUIEMEHTOM. 3 OISy Ha OCOOJMBOCTI PEH3WHTOBUX MI€CIIB, BUOKPEMITIOIOTh
pE3MHroBy KOHCTPYKIiO 3 cy0’ektoM (Subject-to-Subject Raising), 3 00’exTom
(Subject-to-Object Raising), peH3WHTOBY KOHCTPYKIIIO PaIUuKaIbHOTO PYXY
(Subject-to-Object Raising), sika mpuTaMaHHa aHTJIIHACHKIN MOBI, Ta KOHTPOJIOOTY
KOHCTPYKIIIO.

Peli3nHroBa KOHCTPYKILis 3 Cy0’€KTOM y MPOLIECI CBOTO PO3BUTKY MPOMIILIA
nekuibka eramiB. CepelHbOAHTIIINChKA MOBa € TEPioJOM TMOSIBU W MOIIUPEHHS
pPEM3MHIOBOI  KOHCTPYKLIi 3 CyO’€KTOM, HPOTATOM SIKOTO  BIJOYBa€ThCA
CTaHOBJICHHSI (DYHKITIOHAJIbHUX TPOEKIIH 1, IK pe3ysibTaT, 3MiHa KaTeropiaibHOTO
crarycy indinituBa 3 P (Preposition) wa T (Tense) KOHCTUTYeHT, Ta
rpaMaTyKai3alis CAHTAKCUYHOI KaTeropii MepexiTHOCTI / HeMepeXiTHOCTI.

VY nucepraniiiHii poOOTI BCTaHOBJICHO, IO MPOIEC PO3BUTKY PEH3MHTOBOL
KOHCTPYKIII 3 cy0’ekToM BiAOyBaeTbCs Yy TpuU eTanu: KBazibe3ocoOoBa
KOHCTPYKIIisl — 0€30c000Ba KOHCTPYKIIiSI — PeM3UHTOBa KOHCTPYKIisa. Crenudika
1iei TpaHcdopmallii MOB’S3aHA 13 B3AEMOMIEID TPbOX YMHHHMKIB — KOTHITUBHOIO
(KOHCTpYIOBaHHS paJMKAIbHO IHIIOTO THUIy MEHTAJbHOI TpaMaTUKH, IO
Y3TOJUKYETBCSI 3 HOBHMHU TPaMaTUYHUMH SIBUIAMH), CEMAHTHYHOTO (3MIiHOIO
apTyMEHTHOI CTPYKTYypU TMpeauKara sSK BIJIOOPAKEHHS MEpexi TeTa-posiei) 1
CTPYKTYPHOTO (CTaHOBJIEHHSM (YHKITIOHATBHUX KaTeropii, nmepexoaom Bix VP no
TP BepmmHu, nOYaTKOM Aii mnpuHuUNy po3mmpenoi npoekuii (ITPIT) 1
000B’SI3KOBICTIO peatizallii CTpyKTypHO-3yMOBJICHUX KOMITOHCHTIB PEUYCHHS).

[IpoTsrom cepeaHbO- Ta PAHHHOHOBOATNMIMCHKOTO TMEPIOMIB BiIOYBAETHCS
rpamMaTuKami3aiis per3HHroBOT KOHCTPYKI 3 CyO’€KTOM, Yy pe3yJbTaTi SKOi

PEWM3HHTOBE MTI€CIIOBO 3 IMOBHOKO apTYMEHTHOIO CTPYKTYPOKO MEPETBOPIOETHCS HA
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OJIHOAPT'YMEHTHE HeNepexiHe TIECIOBO, 1110 HE MA€ 30BHIIIHHOTO apryMEHTa 1 He
npusHadae TeTa-poii. IlepeOyqoBa apryMeHTHOTO OTOYEHHSI PEH3WHTOBOTO
J€CIIOBAa CHPUYMHEHA CEMAHTHYHHUM 3HEOApBJICHHSIM, BHACIIJOK YOTO areHc 1
OpUYMHA TIOENHYIOTbCSI Ha PIBHI CEMaHTUYHOI CTPYKTypU B  IpoIleci
neakysaruBaiiii. I[lpm 1bOMy 3B'SI30K Ji€ciioBa 3 30BHINIHIM apryMEHTOM
HIBEJIFOETHCS, Ha MICIIl Cy0’€KTa B CTPYKTYpl pPEUCHHS MOYMHAE (PYHKIIIOHYBATH
IMEHHa Tpymna, sKa CEMaHTHUYHO HETIOB’s3aHa 3 JII€CJIOBOM, a JIMIIE 33J0BOJIbHSE
o3Haky [IPII, 110 € 000B’3KOBOIO JII CY4aCHOT'O aHTJIIMCHKOIO PEYCHHS.

Y paHHHLOHOBOAHTIIMCHKUX PEUEHHSAX 13 PEU3HMHIOBOIO KOHCTPYKIEI 3
Cy0’€KTOM BHOKpPEMITIOEMO JBi 0a30Bi Mojem nopsaaky ciiB: S;V Inf O;— 75% (i3
2100 mocmimkyBanux oauHMIb) Ta SV Inf — 15%. YkuBaHHS anbTepHATHBHUX
mozencit mopsaky ciaiB cranoButh 10% (Si V. Ady; Inf O; ; S O V Inf;
Aux S; V Inf), mopiBHIOIOYH i3 CepeIHbOAHTIINCHKAM TEPIOJOM, J¢ ITaHiBHHMH
mozeasivmu € SV Inf O; — 65% (i3 1300 mocmimkyBanux oauuMIb); S;V Inf —
23% Ta amprepHatuBHuMu S; Adv Aux Adj Inf O;; S; Aux Adv Adj Inf O;;
AdvV SiInf, AdvVInfS; — 12%. AnbrepHaTHBHI MoOJAEl TOPSIKY CIIiB
YMOKJIMBIIIOIOTh TIEPECYB KOHCTUTYEHTIB KOHCTpyKiii. IlepecyBy 3a3HaroTh
€JIEMEHTH Ta IPYIH, SIKI MICTATh HOBY a00 BiJloMy 1H(oOpMalito, abu BoHa HaOyna
CEMaHTUYHOI BaroMoCTi B CTPYKTYpl pEYeHHs. AKIEHTYBaHHS CKJIQJOBUX
PAaHHBOHOBOAHTJIINCHKOTO PEUEHHS 13 PEH3MHIOBOI0 KOHCTPYKIIEID 3 CYO’€KTOM
BiIOyBaeThCsl B IHIMIANBHIM Ta MeMiadbHIM TO3MINAX, HA BIAMIHY BIJ
CEPEeNHbOAHTIIIMCHKOTO PEYEHHSI IHOTO THUIy, J€ aKICHTYBaHHs, 3a3BUYaH,
1HII[1aIbHE.

PaHHbOHOBOAHTIIIMCHKUIN MEPI0J, Y TMOPIBHSHHI 3 CEPEIHbOAHTIINCHKUM,
JIEMOHCTPYE PO3MIUPEHHS MIKPOMOJsi WMOBIPHOCTI. BuokpemimroemMo BUTAAKU
(YHKLIOHYBaHHA PEU3MHIOBOI KOHCTPYKII 3 Cy0’€KTOM Ha TIO3HAYEHHS
MOJAQJIBHOCTI BUCOKOI MMOBIPHOCTI, SIKa €KCIUTIKYETHCSI PEU3MHTOBUMU JT1ECIIOBAMU
Ta MPUKMETHUKAMHU Seem, appear, apt, about, bound, sure; cepenaboi — happen,
chance, come, prove, likely, liable; weBucoxoi — presume. VY

PaHHHOHOBOAHTIIMCHKIA ~ MOBI  (DikCyeMO  (PYHKLIOHYBaHHS  PEW3HHIOBOI



KOHCTPYKI[i 3 Cy0’€KTOM Ha IIO3HA4YE€HHS HWMOBIPHICTI 1pOHII 3 pPEU3UTOBUM
MPUKMETHUKOM UNApt, BXXWBaHHS SKOi HE 3aCBIMYCHO B CEPEIHBbOAHTIIMCHKIN
MOBi. Peili3MHroBa KOHCTPYKIISl 3 Cy0’€KTOM MPOTSATOM CEpeIHbOAHTIINCHKOTO
eIy BUKOPUCTOBYETHCS JUIS BUPKCHHS MPHUITYIICHHS, (HE)BIICBHEHOCTI MOBIIS
B JIOCTOBIpHOCTI 1HGopMalii. Y paHHROHOBOAHTIIMCHKIA MOBI Jlama3oH
(GyHKIIOHYBaHHS PEH3MHIOBOT KOHCTPYKIT 3 CyO’€KTOM pO3MUpIOeThesa. OKpiM
3a3HauYeHUX (PYHKIIIM BOHA CIAYTye ISl BUPAKEHHS MOXJIMBOCTI a00 TOTOBHOCTI J10
BUKOHAHHA i1, UIS IIOCUJIAHHS Ha CBITYCHHS 1HIINX.

HaykoBa HOBH3HA 0/iep>KaHUX PE3YJIbTATIB MOJSATAE B TOMY, IO B pOOOTI
eénepuie 30itiCHeHO TPYHTOBHUM aHami3 CTPYKTYpHUX Ta (YHKIIOHAIbHUX
O0COOJIMBOCTEH  PEM3MHIOBOI KOHCTPYKIII 3 CY0’€KTOM Yy CEpelHbo- 1
PaHHBOHOBOAHTJIIMCHKIM MOBI Ha 3acajiax po3BUHEHOI Bepcii Ikc-mrpux Teopii. Y
JUCEepPTAalIMHOMY  JOCHIJDKEHHI  6U3HAYeHO  TIEPEIyMOBH  CTaHOBJIEHHS
pPEU3MHTOBOI KOHCTPYKIII 3 CYO’€KTOM Yy CEpeIHbOAHTIINCBbKIA MOBI 3
ypaxyBaHHSM TpaMaTHKai3amii CHHTaKCH4YHOI  Kareropii  mepeximHocTi /
HEMEepexiJHOCTI Ji€cioBa Ta 3MIHM KaTeroplajibHUX O3HAaK 1H(IHITUBA.
Ineenmapuzoseano TnapagurMy PpeuW3HMHIOBOI KOHCTPYKLIi 3 CyO0’€KTOM B
anrmiicekii MoB1  XII-XVII cronite. Y mnpaui npoananizoéano CTPYKTYpy
JOCJTIIKYBAHOI KOHCTPYKIN 1 BUALIIEHO 0a30B1 MOJENI apaHKyBaHHS i sIACPHUX
KOHCTUTYEHTIB Y CEPEHBO- Ta PAHHROHOBOAHTIMCHKUX PEUCHHSX, YPAXOBYIOUH
OCOOJIMBOCTI PO3BUTKY KJIacy PpEH3MHTOBUX JIECTIB Ta MNPUKMETHHUKIB SIK
CUHTAKCUYHOTO W CEMaHTHYHOTO sifapa Iiei KOHCTpyKIi. [lixTBepmkeHo, 1o
3MiHa cO0cO0y MHUCIEHHS JIOJUHHU, TOOTO mpolec (opMyBaHHS B ii CBIIOMOCTI
NOHATTS Cy0’€KkTa SIK aKTHBHOTO Yy4YacHHMKa Jii, pe3yJbTaToM dYOoro €
rpaMaTUKami3aiisi  JIECHIBHUX  KaTeTOpid, CHPUYUHSAE  TOSBY  HOBHX
CUHTAKCUYHUX CTPYKTYpP Ha PI3HUX eTanax (yHKIIOHYBAHHSI MOBHU.

IIpakTuyHa HiHHICTHL POOOTH MOJATAE B MOKJIWBOCTI BHUKOPUCTAHHSA ii
OCHOBHHX pe3yJIbTaTiB, TEOPETUUHUX MOJIOKEHb Ta BUCHOBKIB y Kypcax icTopii
aHraiicpkoi MoBM (po3ain "CuHTakcuc"), TEOPETHYHOI TrpaMaTHKH (PO3ALIH

"Cunrakcuc", "Unmenum peudeHHs"), y miaroroBui cneukypcy "OcHOBU
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Ir€HEepaTUBHOIO CHHTAKCHUCY", a TaKoX IIpM HaNWCaHHI HAyKOBHX Mpalpb 3
repmaHcbkoi ¢imosorii. [IpeacraBneHuii y poOOTI aHami3 HE BHYEPITYE KOJIA
MATaHb, MOB’A3aHUX 3 TOCIIDKEHHSM PIi3HUX THIIIB PEU3MHTOBUX KOHCTPYKIIINA B
aHTINCBKIA MOBI. Pe3ynbraTu JOCHIDKEHHS BIAKPUBAIOTH MEPCHEKTUBH iX
MOJIaJIbIIIOTO TOPIBHAJIFHOTO BUBYCHHS B PAaHHBOHOBOAHTIINCBHKIA Ta CydacHid
AHIIHCHKIN MOBax.

Kirouosi cJIOBA: reHepaTHBHA rpamaTukKa, €BIJICHIIMHICTD,
PaHHBOHOBOAHTJIIIChKAa MOBA, PEU3MHIOBAa KOHCTPYKIIIS 3 CYyO’€KTOM, PEH3UHTOBE

J€CTIOBO, CyO'€KTUBAIIIS, CepeAHBOAHTIIIIICEKA MOBA.

ABSTRACT
Ochkovska A. P. Formation of Subject Raising Construction in the
English Language of the 12™-17" centuries: Structure and Function. —

Dissertation, manuscript.

Dissertation for a Candidate Degree in Philology (Ph. D): Speciality
10.02.04 — Germanic Languages. — Zhytomyr lIvan Franko State University,
Ministry of Education and Science of Ukraine. — Borys Grinchenko Kyiv

University, Ministry of Education and Science of Ukraine, Kyiv, 2018.

The thesis focuses on the study of structural and functional properties of
subject raising construction (SRC) in the English language of the 12"™-17"
centuries. It reveals the causes and ways of SRC formation, deals with
peculiarities of seem-type raising verbs development in Middle English and Early
Modern English based on the processes of detransitivation and subjectification.
The study of structural and functional features of SRC including data from
different periods of its development is carried out from the standpoint of
generative grammar, in particular, on the basis of X-bar theory, which serves as a
powerful tool to explain the changes that occur while forming new lingual

categories.
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SRC is a structure of secondary predication, namely the subjective with the
infinitive complex. Its verb group is expressed by a compound verbal predicate
which consists of the seem-type verb denoting evidentiality of the action and the
infinitive expressing the action performed by the subject. From the perspective of
X-bar theory, subject raising is an example of A-movement operation (the
movement of a sentence constituent to A-positions marked by theta-roles, during
which the element can not pass any of these positions). The subject moves from the
position of its generation in the lower clause in the TP (Tense Phrase) to the
position of the subject in the higher TP. Raising verb or adjective in combination
with infinitive complement triggers subject raising from an infinitival clause to the
left periphery of a sentence with SRC. According to peculiarities of raising verbs,
the author distinguishes subject-to-subject raising, subject-to-object raising, object-
to-subject raising and control structures.

SRC has undergone several stages in the process of its development. The
Middle English language is the period of the rise and distribution of SRC caused by
the prevalence of the SVO-type of word order, development of the category of non-
finite forms of the verb and grammaticalization of the syntactic category of
transitivity / intransitivity. The peculiar feature of the Middle English language is
the formation of new functional projections and, as a result, the change in the
categorical status of infinitive from P (Preposition) to T (Tense) constituent.

The findings indicate that the process of subject raising construction
development includes three stages: quasi-impersonal — impersonal — raising. The
specific feature of this transformation is characterised by three factors — cognitive
(the formation of the radically different type of mental grammar, consistent with
new grammatical phenomena), semantic (the change of the network of theta-roles
in the predicate argument structure) and structural (the formation of functional
categories, the transition from the VP to the TP, the implemention of the extended
projection principle and the importance of all structurally-predetermined

components of the sentence).
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In the Middle and Early Modern English periods, grammaticalization of
SRC takes place, whereby the raising verb with a full argument structure becomes
a one-argument non-transitive verb that has no external argument and does not
assign a theta-role to its internal argument. Restructuring of the argument
environment of the raising verb is caused by the semantic bleaching of its
meaning; as a result the Agent and the Cause are combined at the semantic
structure level in the process of detransitivation.

There are two basic word order models in the Early Modern English
sentences with subject raising structure: S; V Inf O; — 75% (out of 2100 study
samples) and Si V Inf — 15%. The use of alternative word order patterns is 10%
(SiV Adv; Inf O;; S; O V Inf; Aux S; V Inf), compared to the Middle English
language, where the basic patterns are S; V Inf O; — 65% (out of 1300 study
samples) and S; V Inf — 23%; alternative patterns (S; Adv Aux Adj Inf O;;
SiAux Adv Adj Inf O;; Adv V S; Inf; Adv V Inf S;) constitute 12%. In the
sentences with the alternative word order patterns the author observes movement
of SRC constituents that contain new or known information so that they acquire
specific semantic importance in the structure of this sentence. The accentuation of
the components of the Early Modern English sentence with SRC occurs in the
initial and medial positions, in contrast to the Middle English sentence of this type,
where the emphasis is mainly initial.

During Early Modern English, there is an expansion in the probability
microfield in comparison with Middle English. The following functions of SRC
are studied: it is used to indicate high probability, which is explicated by such
raising verbs and adjectives as seem, appear, apt, about, bound, sure; medium
probability — happen, chance, come, prove, likely, liable; low probability —
presume. In the Early Modern English language, the author also distinguishes SRC
which denotes an ironic probability expressed by raising adjective unapt, the use of
which is not fixed in the Middle English language. During Middle English SRC is
used to express the assumption, speaker’s certainty / uncertainty in the truthfulness

of the information. In the Early Modern English language, the functional spectrum
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of the structure under analysis is expanding, and it is used to express the ability or
readiness for an action and the reference to the testimony of others.

The scientific novelty of the paper results lies in clarifying structural and
functional perspectives of SRC in the Middle and Early English languages on the
basis of the developed version of the X-Bar theory. The thesis focuses on
determining the causes of SRC formation due to grammaticalization of the
syntactic category of verb transitivity / intransitivity and the change of
categorical features of the infinitive in the Middle English language. The
paradigm of SRC in the 12"-17" centuries is studied. The paper also analyzes its
structure and identifies the basic models of its nuclear constituents arrangement
in the Middle and Early English sentences, taking into account the peculiarities of
the development of raising verbs and adjectives as the syntactic and semantic
nucleus of this construction. The thesis proves that the change in the coginition
pattern causes the emergence of new syntactic structures on different stages of
the language functioning. That is during the 12™-17" centuries there was the
change in the perception of the subject as an active participant of the action
which was partly caused by verbal categories grammaticalization

The practical significance of the research is established by the use of its
findings theoretical issues and conclusions in the courses in the History of the
English language (section "Syntax™), Theoretical Grammar (sections "Syntax",
"Parts of the Sentence"), in the preparation of the specialized course
"Fundamentals of Generative Syntax", as well as while writing papers in philology.
The analysis presented in this thesis does not exhaust the range of problems related
to the research of various types of raising structures in English. The results of the
study reveal the prospects for their further comparative study in Early Modern
English and Modern English.

Key words: generative grammar, evidentiality, Early Modern English,

Middle English, raising verb, subject raising structure, subjectification.
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IHHEPEJIIK YMOBHMUX ITO3HAYEHb

BUCIIOBJICHHS
¢donetnyna Gopma
joriyHa dopma
iMeHHa ¢paza
niecmiBHa ¢pasza
dbyHKITIOHATBHA TTPOECKIIis, sika BepOai3ye OJMHUIII0 MOBH
npuiiMeHHUKOBa ¢paza

KOMITJIEMEHTal3ep, MapKep JI0MOBHEHHS

MIPOEKIIIS y3rOJKEHHS

no3uilis crienudikaTopa PyHKIIOHATBHOI 200 JEKCUYHOI MPOESKIIii
MakCHMaJlbHa  MpOeKIls, Je X — BepIiMHa  BIAMOBIAHOI
byHKIIIOHAIBHOT 200 JIEKCUYHOT MPOEKITii

0 CTBOPIOE TO3ULII0 Y CTPYKTYpi

MPOEKIIIS, peUYEHHs A

MapKyBaHHS BUCIJIOBJICHHS 1JUIOKYTUBHOIO CHUJIOIO

JTOJATKOBA (dyHKITIOHATTFHA MPOEKIIi, 101(0) MICTUTh
BiJIOMY 1H(OpMAIIiI0, sIKa TOMIKATI3Y€EThCS
J0IaTKOBA byHKIIIOHATBFHA MIPOCKITIS, 11(0) MICTUTD

HOBY 1H(OpMAIIiIO, SIKa aKTyaJli3y€eThCs
(dbyHKITIOHATBHA TTPOEKIIIs, IO MICTHTh TTOKa3HUK Yacy ((hIIeKCiro)

MO 3’SBJISETHCS BHACHIJIOK TEpPECYBY

HE3alOBHEHA KaTeropis,
KOHCTUTYEHTa PEUCHHS
MIPUHITUTT PO3MIMPEHOT MPOEKITii
BIJTHOIICHHS CTPYKTYPHOT'O MIPIOPUTETY
KaTeropiaJibHi O3HAKW OJIMHUII MOBH
BIICYTHIH B micis

CTPYKTYpi 3aCTOCYBaHHS

cy0’€eKT

pEUCHHS

omeparii  038yueHHs KOHCTPYKIIIi 3  HE0COOOBOIO

dbopmoto miecioBa.

MOJIeNIb TOPSANIKY CIHIB, 3TIAHO $KOi KOHCTUTYEHTH pO3TalllOBaH1
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BCTYII

CydacHi JIHTBICTHYHI JOCTIHKCHHS TOB'SI3aHI 3 MOTIMOJIEHUM BHUBUYCHHSIM
CUHTAKCHUYHUX SBWIL, iXHBOI JBOPIBHEBOI OpraHizaiii, CEMaHTHYHUX Ta
¢dbyHKIIOHATBEHUX ocoOmuBocTel. [IpeAcTaBHUKHM pI3HUX HAYKOBHX IMapajurm
BUSBIISIIOTH 3HAYHHUM 1HTEpEC 10 MPOOJIeM CHHTaKCHYHOTO JaJy TePMaHChKUX MOB
y cuaxponHoMy (H. Xomcekuit, I'. I'. IlouenmoB, A. M. Ilpuxoasko, P. Jlenekep,
C. A. Kabotuncbka) 1 giaxponHomy  (O. L. Cmupnunpkuii, K. Xappic,
. Hdenincon, /. Jlaittgpyr, P.Jlacc, E. Tpayrorr, O. M. MopoxoBChKHii,
I. P. BynisitoBa) acnexrax.

IcTOTHMIA BHECOK Y BUCHHS MPO CHHTAKCHYHI CTPYKTYPH Ta OCHOBHI 3aKOHU
ix opraHizamii HanexuTb H. XomcekoMy 1 Woro mnociigoBaukam (/1. Earep,
A. Pendopna, JI. Xerman, P. ®petinin). 'pamatuuni  cTyqii OCTaHHIX MECATUIITH
MICTSITh BaroMi 3J100yTKU B aHaTi31 MeXaHi13MiB mopoikeHHs: peueHHs (k. Pocc,
P. Xanmicrown, 1. P. byniarosa, B. B. Muxaiinenko) Ta Horo okpeMux CKJIaIHUKIB
(O. I1. Boiiko, I. €. I'pauosa, I'. €. 3iHueHko, T. B. Kpusopyuxo,
M. B. IlonxoBceka, I. €. CHicapenko). KOMIUIEKCHICTh AOCIHIKEHHST OYIb-SIKOTO
CUHTAaKCUYHOTO SBHUIA HAa Cy4YacHOMY €Taml BHUJAEThCS HEPEJIEBAHTHOIO 0e3
ypaxyBaHHa  crpykrypuux  (H. Xomcekuit,  JI. baitbep,  A. Peadopn),
¢ynkuionansaux  (H. JI. ApytionoBa,  O. B. bounapko, 1. P. BuxoBanerp,
A. II. 3arniTko), komyHikaTuBHO-iparmatuyHux (JI. Bpiaron, JI. I1. Kanutiok,
A. M. IIpuxonsko, I. C. IleBueHko) Ta KOTHITUBHUX (P. Jlenexep,
C. A. )XaboTuHCHKA) aCTIEKTIB OpraHi3allii peueHHs.

3100yTKH MOMNEPEHUKIB Y JOCHIKEHHI CTPYKTYp BTOPHMHHOI MpeAuKarii
(A. Xopu6i, V. P.T'omuk, T. B. Kpuopyuko, O. O. Kpunosa, O. M. [Ipoxopoga,
I. €. CHicapenko) HE BHUYEPIYIOTh YCHOTO KOJia TMpoOJeM, TOB'S3aHUX 31
CTPYKTYPHUMH Ta (PYHKIIIOHAIBHUMHU OCOOJUBOCTSIMHU PEU3MHIOBOT KOHCTPYKIII 3

cy0'ekToM Ha 3pa3ok He seems to know what to do with his life Ha pizaux eramax ii

PO3BUTKY B aHIIMCHKIA MOBI. 30KpeMa, 103a yBarow 3ajJUIIMIUCS MPUYMHU 1
NUISIXM BUHUKHEHHS 1I[1€1 KOHCTPYKIIi, OCOOJMBOCTI CTaHOBJIEHHS KJacy

PEM3MHTOBUX [IECHIB SEEM-TUIY 3 ypaxyBaHHSAM MpPOLECIB JE€TpaH3UTHBAILl Ta
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cyO'exTuBaliii, koTpi BijOyBaroThbcsi B aHrmichkii mMoBl XII-XVII cromite. Y
3B’A3KY 13 3a3HAUYEHUM BHILIE, JOLIBHUM € aHaji3 JOCHIKYBaHOI KOHCTPYKIIIT Ha
3acagax [kc-mTpux Teopii, AKa CIyrye MOTY>KHUM 1HCTPYMEHTOM [Tl TIOSICHEHHS
3pyIIEHbB, III0 BIOYBAIOTHCS y Mpolieci opMyBaHHS JIIHTBAIBHUX KaTeTropiil.

AKTYaJIbHICTh TEMH JucepTallii 3yMOBJICEHAa MPIOPUTETHICTIO 0OpaHOi B
HIi METOJOJIOTII TEeHEepaTHBHOI TpaMaTHKH, IO YMOXKJIHUBIIOE a0CTparoBaHy
MPE3CHTAIlI0 MOBHOTO 3HAHHS M MPOIMOHYE MOSICHEHHS MEXaH13MIB MOPOJIKEHHS
CUHTaKCUYHUX CTPYKTYyp. CBO€YACHICTH TOCIHIKEHHS 3yMOBJIEHA MOTPEeOOI0 y
3MIMCHEHHI aHaNli3y CTPYKTYpPHHX Ta (YyHKIIIOHAIBHUX OCOOJMBOCTEH OIUMHUIIb
CUHTAaKCUCy 13  3aJy4Yy€HHSIM  CBIIYEHb  pI3HUX  NEpioAiB  iXHBOIO
pO3BUTKY. JlOKIagHU pO3IJIsSiAi MEXaHi3MIB  MOBHUX 3MIH Ha MpHUKIaAl
PEN3MHIOBOI KOHCTPYKLII 3 Cy0’€KTOM [03BOJUTh BHUPIIIUTA HU3KY MHUTaHb,
NOB'SI3aHUX 13 BUBUCHHSM 1HIIUX CTPYKTYP BTOPUHHOI IPEAMKALll B aHTTHCHKIN
MOBI.

3B’s130K po00TH 3 HAYKOBMMHU TeMaMu. J[ucepraliiro BUKOHAaHO B MEXKax
HaykoBOiI TemH "CHCTEMHO-CTPYKTYpHUH Ta KOTHITMBHO-KOMYHIKATUBHUN
acniektu gociipkeHHs oguHuis mou" (0112U002273), sika po3pobiiseTbes Ha
kadenpi anrmiicekoi ¢umonorii Ta nepexknany iMeni I, I. KBeceneBuua
Kutomupchkoro nepkaBHOTO yHiBepcuTeTy iMmeHi I[Bana @panka. Temy
nucepTarii 3atBepmkeHo (mpotokon Ne 10 Big 25.04.2014 p.) ¥ yTOUHEHO
(mpotokon Ne 14 Big 23.06.2017 p.) BueHOIO paior0 KUTOMUPCHKOTO JAEP>KaBHOTO
yHiBepcuTeTy iMeH1 [Bana @panka.

MeTo0 [OCHIDKEHHS € BHUSABJICHHS OCHOBHHMX TEHJIEHIIH pO3BUTKY
pPEeU3UHTOBOI KOHCTPYKIIii 3 cyd’ekToM B aHriikchkiit Mol XII-XVII cromnits 3
nornsany il CTPYKTYpHHUX 1 (YHKIIOHATBHUX XapaKTepUCTUK. Peamizamis
MOCTABJIEHOT METH TNepeidayae po3B’i3aHHS HU3KHU 3aBAAHb.

- OOrpyHTYBaTH  TEOPETHYHI  3acaaud  JOCHIDKEHHS  PEW3WHTOBOI

KOHCTPYKIIIT 3 Cy0’ €KTOM;
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- pO3pOOUTH METOJOJIOTIYHUN alTOPUTM BUBUEHHS CTPYKTYpPHUX Ta
GyHKIIOHATBHUX XapaKTepucTuk nociikyBanoi koHCTpyKuii XI-XVII cronite
Ha 3acajiax Ikc-mrpux Teopii;

- IOCHIUTH, $KI caM€ MOBHI 3MIHM CHPUSUIM TOSIBI Ta TOLIMPEHHIO
pPENH3MHTOBOI KOHCTPYKIIi 3 Cy0 €KTOM y CEpeHhO- Ta PAaHHHOHOBOAHTIIWCHKIN
MOBI;

- BU3HAYUTH TIapaJUrMy JIECTIB Ta NPUKMETHUKIB, KOTPl € TPUTEPOM
(hopMyBaHHS pEM3MHTOBOT KOHCTPYKIIii 3 Cy0’ €KTOM;

- CUCTEMATHU3yBaTU TIO3UIIMHI XapaKTEPUCTUKH Ta OCHOBHI CIIOCOOU
apamKyBaHHS KOHCTUTYEHTIB PEYEHHS 13 PEW3UHTOBOIO KOHCTPYKIIEKD 3
Cy0’€KTOM B Tiepiou il CTAHOBJICHHS;

- 3’sicyBaTl OCOOJMBOCTI (DYHKI[IOHYBAaHHS PEHU3MHTOBOI KOHCTPYKINI 3
Cy0’€KTOM Yy CEpEeIHhO- Ta PAHHLOHOBOAHTJIIUCHKIN MOBI.

O0’€KkTOM JIOCHIDKEHHSI € pEeW3HMHIoBa KOHCTPYKLIA 3 CYyO’€KTOM B
anrmcbkit MoBl XII-XVII cTomiTs.

IIpeamer aHamizy CTaHOBIATH CTPYKTYpHI Ta  (YHKIIOHAIbHI
XapaKTePUCTUKU PEU3MHIOBOI KOHCTPYKIII 3 CY0’€KTOM y CEpelHbO- Ta
PaHHBOHOBOAHTJIINCHKINA MOBI.

Marepiasom aucepraiiiiHoi poOOTH CIYryBajdu PEH3UHIOBlI KOHCTPYKIII 3
cy0’ekToMm, niOpaHi METOJOM CYIIBHOT BHUOIPKM 3 TaM'STOK aHTIIHCHKOI
nucemHocTi (i3arampHuii o0ciar 9800 cropiHok). KiabKicTh DOCHIIKYBaHUX
onuHullb — 3400, 30KkpeMa s cepeaHboaHriiicbkoro mnepiogy — 1300 Ta
paHHBbOHOBOAHTIIHCHKOTO — 2100. OKpiM TOTO, 13 3a3HAYCHUX JHKEPEIT JOIaTKOBO
niopano 1160 oauHULB BXUBAHHA PEU3UHTOBUX JI€CHIB 13  (IHITHUM
KoMIuieMeHTOM Ta 2240 oauHUIF 13 IMEHHOI TPYIOI0 B CEpeaHbO- Ta
PAaHHBOHOBOAHTJIIUCHKIA  MOBI, M0 YMOXIJIMBIIOE UTIOCTPAII0  TMPOIECY
MIOIITUPEHHS PEH3UHTOBOT KOHCTPYKIIii 3 cy0’ekToM npoTaroM XII-XVII cromiTs.

MeToau noCHiIKEHHS 3yMOBJICHI METOIO Ta MOCTABJICHUMU 3aBIaHHIMU I
IPYHTYIOTbCS Ha BCEOIYHOMY BHMBYEHI CTPYKTYPHHX 1 (yHKI[IOHAJIBHUX

0COOJIMBOCTEM PEU3MHTOBOI KOHCTPYKINI 3 CyO’€KTOM Yy CEpEIHBO- Ta
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PaHHBOHOBOAHIJIIICHKIM MOBI. BHUKOpHUCTaHHS meopemuyHux 3a2aibHOHAYKOBUX
METOJIB (IHOYKMUBHO20 Ta 0eQYKmMueH020) N103BOJISE 3MIUCHUTH y3arajlbHEHHS Ha
OCHOB1 3i10paHOr0 Marepiany, OOIPYHTYBaTH ¥ MPOUIIOCTPYBaTH TEOPETHYHI
MOJIOKEHHS BIANOBITHUMH MOBHUMH JaHUMU; EeMHIPUYHUX 3A2ANbHOHAYKOBUX
METOIB, a CaM€ METOJ CYYiIbHOI GuOipKu 3adydeHO IJisd CUCTEeMaTH3allii Ta
dbopmyBaHHA 0a3m Marepially IOCHIDKCHHS, JIHeGICMUYHUX Memooig, IO
BKIIIOYAIOTh. ONUCOBULl METOJ, KU mependavae insenmapusayiro pEeR3HHTOBOI
KOHcmpyKkyii 3 Cy0’€KTOM ma noscHeHHs ocobaugocmel il 06yo0osu i
@yHkyionysannss B CEPENHbO- Ta PAHHbOHOBOAHIJIMCHKIM MOBi; METOA
mpancgopmayiiinoco ananizy, BUKOPUCTAHUN IS IHTEpIpETalii CTPYKTYpH
00Cni0JHCy6aHoi KOHCTPYKINl, 10 TPYHTYEThCA HA 3aCTOCYBaHHI IMOHSTTEBOTO
amapary  Ikc-wmpux  meopii  (X-bar  theory) H. Xomcekoro; meron
KOHMEKCMYAIbHo20 aHANi3y, SKAW JI03BOJISIE 3’SCYBaTH 3MICT PEUYCHHS 13
PEU3MHIOBOID  KOHCTPYKIIEID 3 CYO’€KTOM y TEKCTaX CepeJHbOo- Ta
PaHHLOHOBOAHTNMCHKOI MOBHU. ElleMeHTH KilbKiCHO20 MemoOdy HeOOXimHi s
BCTAHOBJICHHSI YMCJIOBHUX CITIBBIIHOIIIEHb OTPUMAHUX PE3YJIbTATIB.

HaykoBa HOBH3HA OJIep>)KaHUX PE3yJIbTATIB MOJISITAE B TOMY, IO B pOOOTI
énepuie 30iliCHeHO TPYHTOBHUH aHam3 CTPYKTypHUX Ta (YHKIIIOHAIHHUX
0COOJIMBOCTEH  PEM3MHIOBOI  KOHCTPYKIT 3 CYO’€KTOM Yy CEpelHbo- 1
PaHHBOHOBOAHTIIIMCHKIM MOBI Ha 3acajax po3BHHEHOI Bepcil Ikc-mTpux Teopii. Y
TUCEPTAllIfHOMY  JOCHDKEHHI  6U3HAYeHO  TIEPEAYMOBH  CTaHOBJICHHS
pPEU3MHIOBOI KOHCTPYKIII 3 CYO’€KTOM Yy CEpeIHbOAHITINCHhKIA MOBI 3
ypaxyBaHHSM TIpaMaTHKai3allii CHHTaKCHMYHOI KaTeropii mepexigHocTi /
HETMEepPexiTHOCTI JIECioBa Ta 3MIHM KaTeroplalbHUX O3HAK 1H(IHITHBA.
Ineenmapuzoeano mapagurMy pEeHU3UMHIOBOI KOHCTPYKIII 3 CyO’€KTOM B
aarmicekiit MoBi  XII-XVII cronmite. Y mpami npoananizoéano CTPYKTYpYy
JOCTIKYBaHOT KOHCTPYKIIIT 1 BUALIEHO 0a30B1 MOJIeN apaHXyBaHHS ii sACPHUX
KOHCTUTYEHTIB Y CEPEHbO- Ta PAHHbOHOBOAHTIIMCHKUX PEUCHHSX, YPAaXOBYIOUH
OCOOJIMBOCTI PO3BHUTKY KJacy pEH3MHTOBUX JIECIIB Ta NPUKMETHHUKIB SK

CUHTAKCUYHOTO M CEMaHTHYHOTO sapa Ii€i KoHCTpykii. [liaTBepmkeHo, 110
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3MiHA CIOCOO0Y MHCJIEHHS JIIOJUHU, TOOTO mporec GopMyBaHHS Y 1i CBIIOMOCTI
NOHATTS Cy0’€KTa SIK aKTUBHOTO YydYacHHMKAa Jii, pe3yJbTaToM dYOro €
rpaMaTukamsaiis  JIECTIBHUX  KaTeropiii, CIOpPUYHUHSIE  TOSBY  HOBHUX
CUHTAKCUYHUX CTPYKTYp Ha PI3HUX eTanax (pyHKIIOHYBaHHS MOBH.

HaykoBa HOBH3HA OJep)KaHUX pe3yJbTaTiB MOXKe OyTH y3arajibHEHa Y
MO0JIO’KEHHSX, II[0 BUHOCATHCS HA 3aXHCT:

1. Konctpykuiss Ha 3pasok He seems to know what to do with his life €
MUTOMOIO  AHIJIHCBKOK  KOHCTPYKLIEI, MOsABa  SKOi  3acBigueHa Yy
CepeAHBOAHTIINCHKIN MOBI. BOHA yTBOPIOETHCS B pe3yiibTaTi IEpecyBy cyO’eKTa 13
MO3UIlT HOro MOpoJKEHHS B HIDKYIM 3a cTpykTyporo Tense Phrase (TP) mo
no3uuli cy6’exra y Bumiil TP. ITigHATTSA cy0’€eKkTa 3 iHQIHITUBHOI KiIay3H JIiBOPYY
y CTPYKTYpl PEUEHHS 13 JTOCIIPKYBAaHOIO KOHCTPYKLIEIO 3yMOBJICHE IPAMaTUYHOIO
CEMAHTUKOI0 HEMEPEXIJHOr0 OJHOApTYMEHTHOrO JIlecioBa SEeM-Tummy abo
BEpOAJIbHUM TNPUKMETHUKOM Yy TIO€JHAHHI 3 1H(QIHITUBHUM KOMIUIEMEHTOM.
Perpamaruzariisi pedW3MHroBOi KOHCTPYKIII 3 CyO’€KTOM 3aBEpIIYETHCS Y
PaHHBOHOBOAHTJIIMCHKIN MOBI.

2. CTaHOBJICHHS PEU3HMHIOBOI KOHCTPYKIIi 3 Cy0’€KTOM BiI0OYBa€ThCS B TPU
eTaru: KBazi0e30c000Ba KOHCTPYKIlISI — 0€30c000Ba KOHCTPYKIIS — PEH3WHIOBa
KoHCTpykuisa. lLleli mpomec € pe3yabTaroM B3aeMOAIll TPbOX YWMHHUKIB!
KOTHITUBHOTO (KOHCTPYIOBaHHS paJuKajJbHO 1HIIOTO TUITY MEHTaIbHOI IpaMaTHKHU,
IO y3TOJKYETHCS 3 HOBUMH T'PAaMaTHYHHMU SIBHIAMH), CEMAaHTUYHOTO (3MIHOIO
apryMEHTHOI CTPYKTYpH MpeAuKara sK BiJOOpaKeHHS Mepexi Tera-poJiei) 1
CTPYKTYPHOTO (CTaHOBJICHHSIM (DYHKIIIOHAJTLHUX KaTeropii, mepexoaom Biax VP 1o
TP BepumnHu, moyaTkoM Ail npuHuuny posmupeHoi npoekuii (ITPII), a Takox
000B’SI3KOBICTIO pealti3allii CTPYKTYPHO 3yMOBJIEHUX KOMIIOHEHTIB PEYCHHS).

3.Y  cepenHbOAHIMINMCHKI MOBI  Hally)KMBaHIIIUMH  PEU3HHTOBUMHU
naiecioBaMu Ta TpukMmeTHHkamu € seem — 30% (i3 1300 pocimipKyBaHHX
OJIMHUITG), presume — 16%, bound — 11%, set — 10%, about — 7%, likely — 7%. ¥
PAHHBOHOBOAHTJIIMCHKIM MOB1 BiJIOYBA€ThCA PO3MIUPEHHS KJACy PEU3MHTOBHX

Ji€eciiB, HanpuKIad, Seem — 57% (i3 1555 gocnipkyBaHUX OJMHUIIE), COme — 12%,
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chance — 9%, appear — 4% Tta npukmernukiB: bound — 30% (i3 545
JOCTIDKyBaHUX onuHUIG), about — 17%, sure —18%, apt — 17%. VY el nepion
3MiHa apryMEHTHOI CTpYKTypH nieciiB say, think, know, understand 3ymosmroe ix
BUKOPUCTAHHA Yy CKJaJl pPEW3HHroBOI KOHCTPYKIi 3 CyO0’€KTOM 1 CHpHs€E
3aBEpIICHHIO pEIHTEpIIpeTallii KaTeropii CTaHy.

4. Yaponosxk XII-XVII cToniTe B aHrIiHChKINA MOBI1 iCHY€E JIBi 6a30B1 MOJIe1
HOPSAIKY CIIIB Y PSUCHHSX 13 pEH3HHIOBOIO KOHCTPYKIIi€ro 3 cyd’ektom: S; V Inf O;
(65% y cepenHbOaHTIACHKIA MOBI Ta 75% Yy paHHbOHOBOAHIIIMCHKIN MOBI) Ta
SiV Inf (cepeanpoanrmiiickka MoBa — 23% Ta paHHbOHOBOAHIIiKchka — 15%).
AnpTEepHaTUBHI MOJENI MNOPSAAKY CIIB € HENOIMPEHUMH W CTAHOBIATH Yy
cepeaHboaHnIiichkiit MoBi 12% (S; Adv Aux Adj Inf O;; S; Aux Adv Adj Inf O;;
Adv V S;Inf; AdvV Inf ;) ta 10% (S;V Adv;Inf O;; SO V Inf; Aux S; V Inf) y
PaHHBOHOBOAHIJIIMCHKIM MOBI. EKCIPECHBHICTh BHUCJOBIIECHHSI JOCATA€ThCA
IUISIXOM TOITIKaJi3a1ii KOHCTUTYEHTIB PEUCHHs, K1 MICTATh BiIOMY 1H(pOpMAaIlito,
3a PaxXyHOK iX MMepecyBY JIIBOPYY Y CTPYKTYpi pedeHHs 10 mo3uiiii [Spec, TopP].
@dokamizalis CTPYKTYpHUX €JIEMEHTIB, KOTpl MICTSATh HOBY I1H(OpMaLIo,
BiIOyBaeThCsl y mo3uilisix [Spec, Foc] 1 [Spec, VP]. ¥V panHbOHOBOAHTTIHCHKHIX
PEUEHHSX 3 TOCIIIKYBAHOI KOHCTPYKIIEIO SIBULIE TOMIKaIi3amii Ta (okanizarii €
IHIMIaTPHUM Ta MEAlalbHUM, Ha BIIMIHY BIJI CEPEIHBOAHTIIIMCHKHX PEUYCHB, JE
KOHCTUTYEHTH 3a3HAIOTh NIEPECYBY JO 1HIIIAIBHOI MO3HUIII].

5. Y paHHbOHOBOAHIIINCHKIA MOBI PEM3WHIOBa KOHCTPYKIIIS 3 CyO’€KTOM
HaOyBae  eMICTEMIYHO-EBIJCHIIITHONO 3HAYE€HHA, a PEW3HHIOBl  JI€CIOBA
(GYHKLIOHYIOTH SIK MOAYCHI MpeIuKaTH MMOBIPHOCTI. Y 1€ mepioJ; MOAAIbHICTb
BUCOKOi ~ WMOBIPHOCTI  €KCIUIIKY€TbCS  PEU3MHTOBUMM  JII€ECIOBAaMH  Ta
IpUKMETHHKAMHU SEem, appear, apt, about, bound, going, sure; cepeanoi — happen,
chance, come, prove, likely, liable; neBucoxoi — presume. Oxpim ToOro, Yy
pPaHHLOHOBOAHTJIIMCHKIM MOBI HaMM 3acBilueHa WMOBIPHICTH 1pOHIi, sKa
peami3yeThesl 3a JOMOMOTOI0 MPUKMETHUKA UNapt. Y cepemHbOaHTIIIMChKIA MOBI
pEeN3MHroBa KOHCTPYKI[iSE 3 CYO’€KTOM BUKOPUCTOBYETHCS [JIsl BUPAKECHHS

NPUMYIIEHHs, (HE)BIEBHEHOCTI MOBIE B JOCTOBIpHOCTI iHopmamii. Y



24

PAHHBOHOBOAHTJIIUCHKIM ~ MOBI  Jianma3oH  (YHKI[IOHYBAHHsS  JOCIIKYBaHOI
KOHCTPYKIIi PO3IIMPIOETHCS: BOHA 3aCTOCOBYETHCS ISl BUPAKEHHS MOKIMBOCTI
a00 TOTOBHOCTI JI0 BUKOHAHHS 111, TOCHJIAHHS HA CBITYCHHS 1HIIINX.

TeoperuuHe 3HA4YeHHs1 JOCHIKCHHS TOJIATa€ B HOBOMY MIiAXOAl 110
CTAaHOBJICHHS CKJAJHOI KOMIUJIEeMEHTalii B aHTJIIKACHKIM MOBI 3 ypaxyBaHHSIM
OCTaHHIX JOCSTHEHb ICTOPUYHOI JIHTBICTUKW. Pe3ynbpTaTu  JOCHIIKEHHS
BHU3HAYAIOThCS BHECKOM Yy 3arajibHy rpaMaTU4yHy TEOpil0 TePMaHChKUX MOB,
30KpemMa 3’SICYBaHHSIM (POpPMaIbHO-TPAMATHUYHOI Ta CEMaHTHKO-CHUHTAaKCUYHOI
OyZOBH pEYEHHS 13 PEU3HMHIOBOIO KOHCTPYKLIED 3 CYyO’€KTOM Ha 3acajiax
r€HEpaTUBHOTO MIAXOAY. 3alpolOHOBAaHA B JHCEpTalli METOAMKA aHai3y
CKJIQJJHOI KOMILIEMEHTALlli A€ MiJICTaBU PO3WIMUPHUTH 1HPOPMALIIO PO crieuudiky
JOCIIKYBAaHOTO SIBUIA B AHTJINACHKIA MOBI y CHHXPOHHOMY Ta J11aXpOHHOMY
acnektax. Pe3yiapTaTu AOCHIIKEHHS MOXYTh OyTH BUKOPUCTaHI JJIsl BUSBIICHHS
MEXaHI3MIB TOOYJOBM IHIIMX CHUHTAKCUYHUX OJIMHUILL 1 CIPUATUMYTh
PO3B’SI3aHHIO HU3KH TEOPETUYHUX MUTaHb ICTOPUYHOTO CUHTAKCHUCY.

IIpakTH4yHa WiHHICTH POOOTH MOJATa€ B MOKJIUBOCTI BUKOPHCTaHHSA T1i
OCHOBHUX PE3YyJbTaTiB, TCOPETUYHUX TOJIOKEHb Ta BUCHOBKIB y Kypcax icTopii
anrmiicekoi MoBU (po3ain "CuHTakcuc"), TEOPETHYHOI TpaMaTUKH (PO3I1Iu
"Cunrtakcuc", "Unenm pedenHs"), y miarotoBii crnenkypcy "OcHoBu
T€HEPATUBHOTO CHHTAKCHCY'", a TaKoXX MpPHU HAMUCaHHI HAYKOBUX TIpaipb 3
repMaHChbKoi (1I0JI0Ti.

Anpo6aunilo podOTH 3iliCHEHO Ha BIIKPUTHX 3acigaHHIX Kadempu
aHrmicekoi ¢inosorii Ta nepexnany iMmeni 1. I. KBeceneBuua JKutomupchkoro
JIEP’)KAaBHOTO YHIBEpCUTETYy iMeHi IBaHa ®dpaHkKa, Ha YOTHUPBOX MINCHAPOOHUX
koH(pepentisax: "llnsgxu mogomaHHS MOBHHUX Ta KOMYHIKAaTHBHHX Oap’€piB:
METOJMKA BWKJIQJaHHSA TyMaHITApHUX JUCIUILUIIH  CTyJCHTaM HEMOBHHX
cnermianpHOCTeR" (M. YManb, 2014 p.), "MoBa 1 CBIT: AOCTII)KEHHS Ta BUKJIaaHHS"
(M. KipoBorpazn, 2015 p.), "MixkyneTypHa kKomyHikaiis: Mosa — KynbTypa —
Ocooucricte" (M. Octpor, 2015 p.), "Urgent Problems of Philology and

Linguistics" (Yropmmaa, M. bymamemr, 2016 p.); Ha TSITH 6CEYKPAIHCHKUX
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KoH(pepeHIisx: KoH(depeHIii, MPUCBIYEHIN mam’ Tl JoKTopa (II0JIOTTYHUX HayK,
npodecopa JI. I. Kecenepnua "CywacHuWii CTaH 1 MEPCHEKTUBH JIHTBICTUIHHX
JOCITIHKeHb Ta mpobiemu mepeknany” (m. XKuromup, 2014, 2015, 2016 ta 2017
pp.), "CydacHi ¢umonoriyai AOCHIKEHHS Ta HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH B
KOHTEKCTI ~ MDKKYJIbTypHOi  KomyHikamii" (M. Kutomup, 2015 p.) Ta
BCEYKpAaiHCLKOMY HayKOBO-TIpakTUUHOMY BeOiHapi "IIpodeciiiHa KOMyHIKaIlis:
MoBa 1 Kynbrypa" (M. XKuromup, 2016).

Iyoaikanii. OCHOBHI ~ TEOpPETHYHI  MOJOXKEHHS Ta  PE3yJIbTaTH
JTUCEPTAIITHOTO ~ JOCHIJKEHHS YHAOYHEHO Y O8aHaoysamu  OJHOOCIOHUX
aBTOPCHKUX MyOJIKalisiX, 13 SAKUX GiciM — y (PAXOBUX BHJIAHHSAX, aKPEIUTOBAHUX
JAK VYxkpainu, oona — y 3apyOo1>KHOMY NEPIOANYHOMY BHUJIAHHI Ta 1 ’simu T€3aX Ha
HAyYKOBUX 1 HAYKOBO-MPAKTUYHUX KOH(epeHIisX. 3arajbHuil 00csT myOmiKamii —
5,7 IpyK. apk.

Ctpykrypa Ta o0csar aucepranmii. PoOora ckiamaeTrbcs 31 BCTYILY,
YOTUPHOX PO3JALIIB, BHCHOBKIB JO PO3JAUIIB, 3arajbHUX BHCHOBKIB, CIHUCKY
YMOBHUX CKOPOYEHb, CIIUCKY BUKOPUCTAHUX JKepen (282 HailMeHyBaHHS, 3 SKHX
137 — 1HO3eMHUMH MOBaMH), JDKEpel UIocTpaTuBHOTO Matepiany (71
HallMEHYBaHHS) Ta JOJATKIB. 3arajlbHUN OOCSAT JucepTanii CTaHOBUTH 249
cTopiHOK. OCHOBHUM TEKCT BUKJIAJICHO Ha — 186 cTOpiHKaX.

Y Berymi oOrpyHTOBAHO BHOIp TEMH JIUCEPTALIMHOTO JIOCHIKEHHS,
BU3HAUCHO aKTyaJlIbHICTh, METYy, 3aBJaHHS, METOJAU, OO0'€KT 1 TpeaMer
JOCTIPKEHHS, PO3KPUTO HAYKOBY HOBHM3HY, TEOPETHYHE 3HAUYEHHS pOoOOTH,
c(hOopMyJIbOBAHO TOJIOKEHHS, SKI BUHOCATHCS Ha 3aXWCT, HABEACHO JaHI PO
anpoOaitito poboTH Ta MmyoTiKaIii.

VY nepumomMy po3ziii 3A1HCHEHO aHAJI3 HAsIBHUX TEOPETUYHHX JOCIIIKEHb
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEN PEU3HMHIOBOT KOHCTPYKIIii 3 Cy0 €KTOM y
BITUM3HSHINA Ta 3apyOiKHIN JIHTBICTHIN, PO3TISHYTO Pi3HI BUIU PEH3HMHTOBUX
KOHCTPYKITIH, JOCHIIKEHO CHHTAKCUYHI BIAMIHHOCTI MIX PEH3WHTOBOIO Ta

KOHTPOJIIOIOYOK  KOHCTPYKIISIMH, TPOAHAJI30BaHO ICHYHOYl MIAXOAU  JI0


http://nniif.org.ua/File/konf17052013.pdf
http://nniif.org.ua/File/konf17052013.pdf
http://nniif.org.ua/File/konf17052013.pdf
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MOSICHEHHSI CTAHOBJICHHS PEW3MHIOBOI KOHCTPYKINI 3 Cy0’€eKTOM B iCTOpIi
aHTIIIHCHKOT MOBH.

Y napyromy posmiai OOTpYHTOBAHO BHOIp METOMOJIOTIT JTOCTIIKECHHS,
IIPOAHATI30BaHO SBHINE 1H(IHITUBHOI KOMIUJIEMEHTAIlll B TEepMiHaX OJHOTO 3
MOMYJIiB T€HEPATUBHOI TpaMaTUKN — [KC-IITpUX Teopii, 3aMpONOHOBAHO €TaIy Ta
METOJIMKY TMPOBEJICHHS JOCIII)KEHHS PEU3MHTOBOI KOHCTPYKIII 3 Cy0’€KTOM B
1cTOpii aHTTIMCBKOI MOBH.

Tperili  po3nil  OPUCBAYEHO  aHaAIi3y  MOBHOI  cuTyalii B
CEPEeHbOAHTIIIMCHKOMY  TEpIO/l, OKPECICHHIO  MEepPeIyMOB  CTaHOBJICHHS
PEN3UHTOBOT KOHCTPYKIIT 3 Cy0’€KTOM, a caMe: KaTeropiajibHUX 3MiH 1H(IHITHBA
Ta CHUHTAaKCHUYHOI KaTeropii MNepexiJHICTh / HEeNepexiJHICTb, I1HBEHTapH3alli
MapajuirMd  CEPEIHbOAHTIIINCHKOI PEM3UHTOBOI KOHCTPYKII 3 Cy0’ €KTOM,
MIPOAHAIII30BAHO apaH)XyBaHHS SAECPHUX KOHCTUTYEHTIB PEUEHHS 13 PEH3HUHIOBOIO
KOHCTPYKIIIEIO 3 CYyO’€KTOM Ta JJOCJIJKEHO 0COOIMBOCTI i (DYHKIIIOHYBaHHS

YerBepTHil po3aUT JIucepTalii MPUCBSIYEHO aHalily MOBHOI CHTYyalli
PAaHHBOHOBOAHTJIINCHKOIO TMEPIoy, MOCHIKEHHIO MapajurMu, CTPYKTYpHX 1
(GyHKII1IOHATHUX 0COOIMBOCTEM PaHHBOHOBOAHTJIINCHKOT PENU3UHTOBO1
KOHCTPYKIIA 3 cy0’ekToM, cneuu@imi 3MiHM apryMEHTHOI  CTPYKTypH
PEN3MHTOBUX JI€CIIB Y pAHHHOHOBOAHTIIIMCHKINA MOBI.

Y 3aralbHMX BHCHOBKAaX TMIiJCYMOBAaHO pe3yJbTaTH JIOCHIPKCHHS,
MIJITBEP/PKEHO OCHOBHI TIOJIOKEHHS, $IKI BHHOCSTBCS HA 3aXHUCT; OKPECICHO
MIEPCIIEKTUBH TOMAJIBIINX JOCTIHKEHb CKJIaAHOI KOMIUIEMEHTAIlll B aHTIIHCHKIN

MOBI.
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PO3JILI 1
TEOPETHUYHI 3ACAJIU JOCJILIKEHHS
PEVM3UHIOBOI KOHCTPYKIII 3 CYB’EKTOM

1.1 InginiTMBHI CTPYKTYPH BTOPHHHOI NpeauKaLil

AHani3 CTpyKTyp BTOPUHHOI MpeAuKallii npeactasieHo B mpaisx [. [Toyrcma
[248, c. 427-432], I1. PoGeprca [262, c. 179-180], M. Cyona [271, c. 140, 242,
283-284, 412-413], I'. Yaiitxoma [280, c. 36-40], Y. ®piza [197, c. 136],
A. Xopu6i [136, c. 31, 36, 48, 54-55] Ta in. [Ipu ipoMy icHYy€ TIeBHE PI3HOMAHITTSA
TEPMiHIB Ha TO3HAYEHHS IOTO CHHTAKCHYHOTO sBHIA. CTPYKTypd BTOPHUHHOI
npeauKalii Mo3HaualTh TepMiHaMU: 1) CTPYKTypH 3 HEO0coOOBUMHU (popMamu
JI€CNIOBA, 10 MarOTh CYO0’€KT abo0 XapakTepU3yHThCSd MOTO BIJACYTHICTIO
[200, c. 286; 135, c. 249-250]; 2) uHediniTHi cTtpykTypu [66, c. 23] abo B3araii He
BUOKPEMIIIOIOTh ~ SIK  CTPYKTYpy 13 CaMOCTIHHMM TpaMaTHYHUM CTaTycOM
[151, c. 199-201].

Knacudikaris 4otuphox 1HGIHITUBHUX CTPYKTYp BTOPHHHOI TpeauKarii,
HasBHUX Yy CYYacHId aHTJNCBKIA MOBi, 32 OCOOJMBOCTSIMH iXHBOI CTPYKTYpHU
3aJIeKUTh Bl CrOco0y BUpakeHHs cyO’ekta. OCKIIbKA B MexaxX 1H(IHITUBHOI
rpynu HEMae JpKepesia MapKyBaHHsI HA3UBHOTO BIMIHKA, 1H(GIHITUBHI KOHCTPYKIIIT
BIJIPI3HSIOTHCS 3aJI€KHO BiJl HASIBHOCTI / BIJICYTHOCTI Cy0’€KTa abo MOsBH JKepelia
foro MapKyBaHHS BiZIMIHKOM 3a MexamHu iHQIHITHBHOI Tpymu [175].

Ha3uBHuil BIAMIHOK TMOB'A3aHUM 13 HAsABHICTIO OCOOOBOI JIECTIBHOT (OpMH,
TOOTO 3 #oro (QIHITHICTIO, TOMY B CYy4YaCHIi AaHTJHCBKIA MOBI CTPYKTypHU
BTOPUHHOI MpeauKalii He MaloTh Cy0’€KTa B Ha3MBHOMY BiAMIHKY. He3Baxkaroun
Ha Te, 110, 3TIHO 3 MPUHIMIMO BiaMiHkoBoro ¢inerpa (Case Filter), Oymp-ska
IMEHHa Tpyla TIOBHMHHA OOOB’S3KOBO 3HAXOJUTHUCS B TIO3UIlI MapKyBaHHS
BIIMIHKOM, IMEHHa rpyna iH(QIHITUBHOI KOHCTPYKII 3ajHIIaeThCcsl O€3 mKepena

MapKyBaHHs BiaMiakom [70, c. 44].
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Teopis Bigminka (Case Theory) Bimirpae BaKJIMBY pOJIb IPH IOSCHEHHI
BIJICYTHOCTI MOP(OJIOTTYHUX BIAMIHKIB B aHTTIMCHKINA MOBI, OCKIIBKH B CTPYKTYpl1
peUeHHs 10 3acTocyBaHHs ormepamii o3BydeHHs (Spell-out Operation) nHasBHi
yYHIBEpCAJIbHI CTPYKTYpH1 BIAMIHKH. BiaCyTHICTH MOpPGOJOTIYHUX BiJAMIHKIB
PO3TISAAIOTH SIK OIIIOHATIbHE MOBEPXHEBE SBUILE, 32 SIKUM MPUXOBaH1 aOCTPaKTHI
XapaKTepUCTHKH BCcix MoB [202].

B anrmiiicekiii MOBI BUOKPEMJIIOIOTh TaKl BUIMAQJAKW BXKUBaHHS 1H(MIHITUBHUX
KOHCTpyKIIii [175]:

1) BimcyTHICTH sSiIBHOTO (OVert) cy0’ekta B CTPYKTYpi 1H(QIHITHBHOI IPYIIH, IO
€ XapaKTEepHOIO 03HAKOIO HE(PIHITHUX KOMIUIEMEHTIB, HAIPUKIA/:

(1) I try to find excuses for myself.

[1; try [PRO; to find excuses for myself].

(2) | promise you to do it justice.

[1, promise you [PRO, to do it justice].

Y TepMiHax TreHEpaTUBHOI TpaMaTHUKKA Takl 1HQIHITUBHI KOHCTPYKIIi
HA3HMBAIOThCS KOHCTPYKIIisIMH KOHTpouto (control construction), iHdiHITHBHMN
KOMILJIEMEHT SIKHX Ma€ OCOOJMMBUN THUN HYJIHOBOTO 3aliMEHHUKOBOIO Cy0’€KTa
PRO [252, c. 238];

2) HasABHICTh JIGKCUYHOTO CyO’€KTa, SKHH BIAPI3HAETHCS BiJ CyO’ekTa
TOJIOBHOI KJIay3H, MPH 1IbOMY 1H(IHITUB YBOIUTHCS KOMIUIeMeHTai3epom for, 1o
BUKOHY€E POJIb JDKEpesia MapKyBaHHsS 3HAxXiJHUM BIJIMIHKOM 1H(IHITUBHOTO
cy0’eKTa, HAaPUKJIIAI;

(3) It's unusual for Donald to be so bad-tempered.

[1t's unusual [CP FOR [TP Donald TO be so bad-tempered];

3) HasBHICTh JEKCHYHOTO CY0 €KTa y MO3MIIii Cy0’€KTa rojioBHOT Kiay3u (the
Nominative + Infinitive construction) ado y mo3wuiiii 00’exta rojoHoi kiay3u (the
Accusative + Infinitive construction), mampukian:

(4) Sue; seems to t; be tired. (Nominative + Infinitive)

It seems that Sue is tired.

(5) We believe them, to t; retire next week. (Accusative + Infinitive)
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We Dbelieve that they retire next week.

[Torpeba B HasBHOCTI JKepenia MapKyBaHHS BIAMIHKOM JJisi KOXKHO1 1IMEHHO1
TPYIH € BaXXJIMBOIO MOBHOIO YHIBEpCAJi€l0, KOPTa MOSACHIOE CUHTAKCUYHE SIBUIIE
nepecyBy IMEHHOI IPYIH 3 MO3UIIIT HOPOHKEHHS Cy0’€KTa B MIAPSIAHOMY pPEUYCHHI
710 TIO3UIIiT cy0’ekTa / 00’ekTa B TojoBHOMY [70, c. 45].

Peuenns (4) 1 (5) y Mexax TeHEpaTHBHOI TI'paMaTUKU PO3TJISIAIOTh SK
peisunrosi iHdiHiTHBHI KoHCTpyKMii (raising infinitive constructions), a cawme:
peiisuHroBa KOHCTpPYKIis 3 cy0’ektom (Subject-to-subject raising) (4) i
pei3MHroBa KOHCTPYKIIist 3 00’ exToM (Subject-to-object raising) (5).

OCKUIBKM CEMaHTHYHI XapaKTePUCTHUKUA KOHCTPYKLIN 3ajexarb Bij
JEKCUYHUX OCOOMMBOCTEW TMpenuKara, PEeM3MHroBa KOHCTPYKIIS € JEKCUYHO
kepoBanoro  (lexically governed). /liecmoBa, 1m0 BHKOPHCTOBYIOTHCS 3
1H(QIHITUBHUM KOMIUIEMEHTOM 1 CIYTyIOTb TPUTE€POM I MITHATTA CyO’€KTa 3
1HQIHITUBHOT KJIay3U, HA3UBAIOTHCS PEHU3MHTOBUMHU JII€CIOBaMH. 3a3BHYaid,
peitsunroBi giecioBa (t0 seem, to appear, to prove, to happen, to turn out, to
chance etc.) He MarOTh 30BHINIHBOTO APTYMEHTY 1 HE MPH3HAYAIOTh 30BHINTHBOT
TeTa-pomi [251].

OTxe, BIAMOBITHO 10 CIIOCOOY BUpPAXEHHS Cy0’€KTa 1H(DIHITUBHI CTPYKTYpHU
BTOPUHHOI MIPEeIUKAIlli B Cy4acHI! aHTIHCHKIN MOBI MOAUISIIOTE HA KOHTPOJIIOIOYI
KOHCTpYKIIii, fOr-to-koHCTpyKIlii, pEeW3MHIOBI KOHCTPYKIii 3 00'€eKTOM Ta
pPEM3HHIOBI KOHCTPYKLII 3 Ccy0’ekToM. BIiJICyTHICTh [OKJIQJAHOTO aHami3y
CTPYKTYpH Ta OCOOMMBOCTEH (YHKI[IOHYBaHHS PEH3MHTOBOT KOHCTPYKII 3

Ccy0’€KTOM 3yMOBIIIOE€ HEOOX1THICTh MOJAJIBIIIOT0 BUBUCHHSI ITi€T OMHUIILI.

1.2 TpaaumiiiHuid miaxii 10 BHUBYEHHSl PE3MHIOBOI KOHCTPYKIIii 3

cy0’ekTOM

Hapixxni 3aBmaHHs, sIKI TIOCTalOTh NeEpel JOCIITHUKOM PEH3UHIOBOI

KOHCTPYKIIi 3 cy0’ekrom (Big aHmi. "raising” migHATTS), NOJIAraloTh Y
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KOMILUIEKCHOMY aHaJi31 I11€1 CHHTaKCUYHOI OJIMHUIII 3 OTJISIAY Ha ii popmy, 3MICT Ta
¢dbynkionyBanns [208, c. 9].

Y Mexax TpaJuliifHOl TPaMaTUKU PEU3HHIOBY KOHCTPYKIIIIO PO3TIISIAl0Th
K cy0’exTHO-IH}IHITHBHY KOHCTpyKIito (the subjective with the infinitive
complex), KoTpa CKJIaTa€eThCcs 3 MIECTOBA, SKE TO3HAYAE CTABJICHHS MOBIII JIO
3MICTY pedeHHs, Ta 1H(IHITUBA, 1110 MO03HAYA€E BJIACHE JI110, TTOB’sI3aHY 3 Cy0’ €KTOM
KOHCTPYKIIii [46, ¢. 143], Hanpukiazn (6):

(6) He seemed to understand everything.

Hiecnieay rtpymy Seemed to understand TpakTyioTh SK CKIaJCHUN
JUECTIBHUM MPUCYIOK MOJBIAHOI Opi€HTAallli, TOMY IO Jisl PO3TISIAETHCS 3 ABOX
KYTIB 30py: JI€CIOBO SEEM Mae 3HAYEHHS EBIACHIIINHOCTI Mii, TOOTO CTyNeHs
YIIEBHEHOCTI MOBIIS y CBOEMY TOBIJOMJICHHI, a iH(}iHiTHB 10 understand mo3Hauae
BJIACHE JIit0, BUKOHYBaHy cy0’ekToMm [73].

['omoBHOIO  (PYHKIIIOHAJIBHOIO  OCOOJIMBICTIO  CKJIQJCHOTO  JIIECIIBHOTO
MpUCYAKAa TMOJBIMHOI OpleHTalii € BiJoOpaKeHHS TMOJABIHHOI Cy0’€KTHOI
Opi€HTallli, a MpU BIJCYTHOCTI YW y3arajJbHEHOCTI OJHOTO 13 CYyO €KTIB TaKui
MPUCYJIOK  TIO3HA4Ya€  CYMPOBIIHY  MNpeAUKaTHy  O3HAaKy 1  BHUpaxae
ayMKy / mepekoHaHHsI MOBIIS a00 OILIHKY MOBIIEM TIEBHOI cuTyallii. BinmosiaHo, y
CKJIaml CyO’€KTHO-IH(IHITUBHOI KOHCTPYKI[iI BUKOPUCTOBYIOTHCS  JII€CIIOBA
nepuenTtuBHoi misbHOCTI (See, feel, hear, watch), miecioBa moBneHHs (Say,
declare, report), niecmosa mentansHoi misieHOCTI (believe, consider, expect, find
out, know, mean, presume, SUPPOSE) Ta Ji€cioBa OI[iHKK a00 KOHCTAaTallil (akTy
(appear, chance, prove, turn out, seem). Yci 1i aieciioBa, OKpiM JI€CIIB OLIHKH
a00 KoHcTaTalii (pakTy, BUKOPUCTOBYIOTHCA Y (pOpMi MACUBY [JISl BUKIIOUEHHS
MO>KJIUBOCTI OCMHUCJICHHSI 3B 3Ky MK Cy0’ €KTOM [ii 1 HepIIMM MpeIuKaTUBHUM
CKJIaJIHUKOM [ 73], HalIpUKJIa:

(7) She didn't want to be heard to criticize him [233].

(8) He is said to be the richest man in the world [233].

(9) Mrs Jackson is believed to be the oldest person in the country [233].
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Jlo niecniB omiHkM ab0 KOHCTaTallli hakTy HajexaTh HEMepexiaHl J11€CIOoBa,
Kl HE YTBOPIOIOTh MAacHBHY (OpPMY, OCKUIBKH iXHE JIGKCHUHE 3HAUCHHS BKE
IMIUTIKY€ HasBHICTh 1HIIOTO CyO’€KTa, SIKHW OIIHIOE CHUTyallil0 ab0 KOHCTATye
(bakT, HanpuKIAI;:

(10) She chanced to be passing when | came out of the house [233].

(11) The rainbow seemed to end on the hillside [233].

OCHOBHOIO KOMYHIKaTUBHOIO (DYHKIII€FO JIECHTIB, SIKI YTBOPIOIOTH CKJIaJACHUN
JIECTIBHUN MPUCYIOK MOJBIMHOI Opl€HTAIlli, € BUPAXKEHHS €BIICHLINHOCTI, MPHU
IIbOMY JDKepeIto iHdopMallii 3anuiaeThest HeBimoMuM [ 74, c. 248].

Peuennst Oynb-sIkOi MOBU TOAUISETHCS HAa CKIIAJOBI YAaCTUHU, €JIEMEHTH.
Po3p13HAI0TE IT’SITh OCHOBHUX (DYHKIIIOHAJIbHO MAapKOBaHUX €JIEMEHTIB PEUYCHHS:
cyo’ext (S), miecmoBo (V), 00’ekt (O), xommiement (C) Ta am’toHKT (A)
[250, c. 49], nanpukian:

(12) Most people [S] consider [V] these books [0] rather expensive [C],
actually [A].

Tepmin "kommieMeHT" OyJio BBEJIEHO /10 HAYKOBOTO O0ITY JJIsS aHAJi3y BCI€l
chepu oOJIraTOpHUX MOCTBEPOATLHUX KOHCTUTYCHTIB, a TaKOXK ISl BUSHAUYCHHS
ixHpoi npupoau [237, c. 30]. HiecnoBo oOupae neBHUN TUI KOMIUJIEMEHTA 3aJI€KHO
BIJI CBOEI CEMaHTHKHU. 3a3BHUYail, KOMIUIEMEHTallli MOTpeOyIOTh JIMIIE [1€CIIOBA
HETOBHOI TpeauKarii, ToOOTO Ti, SKI BHMaralTh YTOYHIOYHX E€JIEMEHTIB JJIs
3aBEPUICHHS CBO€1 CEMAHTHUKH.

[Tiz am’tOHKTOM PO3YMIIOTh €JIEMEHT, KM HE € apTyMEHTOM JIi€CIIOBa, Ha
BIIMIHY BiJl KOMIUIEMEHTa, aje SKUW BXOJIUTHh JO CKJIAay MIIE€CIHIBHOI TpyIu
[202, c. 21]. Moro 3B’430K i3 i€CIOBOM HENpSIMUIA, TOJIi SK apIyMEHTHE OTOYCHHSI
JIIE€CITIOBA, 3T1HO TETa-TEOPii, OB’ sA3aHe 3 aJ1 FOHKTOM TEMaTUYHO. AJI'FOHKT MOXKE
OyTH BIACYTHIM Yy CTPYKTYpl p€YeHHS, MOro MPUCYTHICTh HE 3aJIEKUTH BiJl OyIb-
SKOr0 1HIIOTO KOHCTUTYEHTa, TOJAl SIK HAasBHICTh YCIX apryMEHTIB J1€CJOBa €

000B’SI3KOBOIO0 YMOBOIO TpaMaTUYHO o0y oBaHoro peuenns [113, c. 82].
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AHaI3YI0Ud PEU3NHIOBY KOHCTPYKIIIIO 3 CY0 €KTOM YBa)aeMoO JOIIJIbHUM
JAOCTIANTH CEMaHTUYHI, (PyHKIIOHANBHI i CTPYKTYpPHI OCOOIUBOCTI JI€CIIB, KOTP1
€ HeOOX1HOIO MEePETyMOBOIO JIJIsl BA3HAUCHHS KJIACy PEH3NHTOBUX JI1€CTIB.

VY cyuacHi# JIHTBICTHII MPOMOHYIOTH KJIacu(piKyBaTH BCl J1€CI0BA 3T1IHO 3
iXHBOIO TIOTCHIIHHOIO 3JATHICTIO JO0 KOMIUIEMEHTamii Ha: 1) omHomepeximHi
(BIAKpMBAIOTh  TO3HUINIO JUII  OJHOIO KOMILIEMEHTa), 2) JABONEpeximHi
(BIIKpHUBAIOTH MO3MIIIT JIJIsI IBOX KOMIUIEMEHTIR); 3) Ji€cioBa-3B’sI3KH (ITOETHYIOTh
Cy0’€KT Ta MOro KOMIUIEMEHT); 4) KOMIUIEKCHO TMepexifaHi (IOMOBHIOIOTHCS
KOMILIEMEHTOM JI0/1aTKa); 5) HeMepexiIHi JieciioBa (He BIIKPUBAIOTh MO3MIIN IS
KoMIUIeMeHTa Oynb-skoro Tuiy) [250]. Ilpu 1poMy KOMIUIEMEHTaMH MOXYTh
¢yukmionyBatu imeHHi rpynu (NP), dinitai (finite) ta wedinitai (non-finite)
kinay3u [274, c. 233]. Y Mexax CHHTaKCHM4YHOI KOH(irypaiii Ai€eciioBo 1 HOro
KOMIUIEMEHTH € 0e3MOocepeTHIMU KOHCTUTyEHTaMU OJHIET Ppa3oBoi Karteropii. Y
BHUMNAAKy KOMILIEMEHTAIlli TOJIOBHOTO Ji€ciioBa 1H(IHITUBHUM KOMIIJIEMEHTOM
BUHHMKAIOTh TPYAHOUII B PO3PI3HEHHI TPhOX OCHOBHUX THUIIB KOMIUIEMEHTAIll B
Cy4yacHIM  aHIMINWCBhKIA  MOBI  —  OJHONEPEXIJHOI, JBOMNEPEXITHOI  Ta
KoMIuTeKcHo-tiepexinnoi [250, c. 1185].

Y  wMexax TpaguliiHOI TpaMaTUKU  BIAMOBIZHO O CEMaHTUYHOI
(HOMIHATHBHOT) IIHHOCTI Ji€CioBa MOAUISIOTh HAa TMOBHO3HAYHI 1 CIIYKOOBI 4H
HaIBCIYy>k00B1 (HEMOBHO3HA4HI a00 PyHKIIOHANBHI). HemoBHO3HAYHI Ji€CiIOBa,
Ha BIJIMIHY BiJ] MOBHO3HAYHUX, € 3aKPUTOI TPYIOIO JIIECTIB, AKI HE MOXYTh
MO3HAYaTH TPOIEC CAMOCTINHO, aje 3a JOMOMOTOI CBOIX (HOpM BUPaXKAIOTh
MpeUKaTUBHI 3HAYeHHS B peueHHi, ToO0TO € mnpeaukaropamu. Cepen
HEMOBHO3HAYHUX JI1€CIIB BUOKPEMITIOIOTh YOTUPH rpynu [157, c. 89]:

1) nomomikHi ciy»k00Bi gieciaosa (auxiliary functional verbs);

2) niecnoBa-3B's3ku (link verbs), 1o moainsfoTh Ha BIaCHE Ji€CIOBa-3B'SI3KY
to be i cmemmdikaTuBHi miecnoBa-38's3ku  (Specifying link verbs). Ocransxi
YTOYHIOIOTh XapakTep 3B'SI3Ky MK Cy0'€KTOM 1 MOro 03HaKOw. XapakTep TaKoro
YTOYHEHHS MoOke OyTH mnepuentuBHuM (Seem, look, feel) i dakryampaum (grow,

become, get);
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3) MomanmbHI Ji€ciioBa — MPEIUKATOPH, IO IEPeJaloTh PI3HOMAHITHE
Cy0’eKTHBHE BIIHOIICHHS [0 Jii (Can, may, should etc.);

4) iatpoxykropu (verbid introducers), mo BHKOPHCTOBYIOTh JUIS BBEICHHS
BepOajiii y CHHTAKCUYHY KOHCTPYKIIIIO, SIKI € TpaMaTMYHO HEBII'€MHUMHU BIJl
BepOaiii. JliecimoBa-iHTPOAYKTOpH BUPAKAFOTh TaKi 3HAYCHHS: 1) BiJHOIIICHHS MK
areHcoM il Ta Ji€l0, 37aTHICTH J0 BOJbOBOI jii (Subject-action relations),
HanpuKIiaz, aieciosa try, fail, manage; 2) dasa aii (phasal semantics), manpukian,
begin, start, continue, finish; 3) ominka TotoxxHocti (modal identity), komu MoBelb
OIIIHIOE MiI0 SK BWITAJIKOBY, HECMOJiBaHy ab0 TaKy, IO 31MaeThcs. Hampukiian,
seem, prove, appear, happen.

P. KBipk Ta 1HIII JOCIITHUKH, ONUCYIOYM CUCTEMY aHIJIINCHKOIO JI1€CIOBA,
BIJIMIOBITHO 10 (DYHKIIIH BUOKPEMITIOIOTh TPH KilacH: ocHOBHI be, have, do (primary
verbs), mosuosnauni (full or lexical verbs) i momanbhi monomixkui miecmosa (modal
auxiliaries) [250, c. 96]. Ilpote B 1iii kmacudikamii € rpymna JieciiB, sSKi 3a
(yHKLIOHATBHUM KPHUTEPIEM HE HAJEXKHUTh 1O >KOJHOTO 3 HAa3BaHMX KIACIB,
HATOMICTh 3HAXOAUTHCSI HaA MIKaJIl MDK JONOMDKHMMH 1 DTOBHO3HAYHUMU
JECTIOBAMH 1 HA3UBAETHCS JiecioBamMu mpoMikHOT (yHKIT (verbs of intermediate

function) (puc 1.1) [250, c. 137].

TpocTi miecniBHi | ) HeHTpabHi can, could, may, might, shall, should,
bpazu MopaaibHi miecioa  Will, would, must
b) maprinanbHi dare, need, ought to, used to

MOJIaJIbHI1 JII€CTIOBA

c) monanbHi imiomu  had better, would rather/sooner, be to,
have got to, etc

d) mamiBmommomixkui  have to, be about to, be able to, be
bound to, be going to, be obliged to, be
supposed to, be willing to, etc.

€) KaTeHaTHBU appear to, happen to, seem to, get+ - ed
participle, keep+ -ing participle, etc.
CKJIaH1 f) romoBue miecmoBo hope + to-infinitive,

niecnisHi ¢pasu | +uedinitha knaysa  begin + -ing participle, etc.

Puc. 1.1. [lIkana miecaiB npomixkHoi pynkiii (3a P. KBipkoM Ta iH.).
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Y KOHTEKCTI HAIIoro JIOCTIIKEHHS, aKTyaJlbHOI € KaTeHaTHUBHA J1€CiBHA
KOHCTpyKIist (catenative verb construction), xorpy B Mexax TEHEpaTUBHOI
IPaMaTHKU PO3MIIIIAIOTH K PEH3UHTOBY KOHCTPYKIIiIO 3 cy0’ekToM. KareHatnBHa
J€CTiBHA KOHCTPYKIIISI YTBOPIOETHCS 3a JOIMOMOIOI0 Ji€ciB appear to, come to,
fail to, get to, happen to, manage to, seem to, tend to and turn out to ta indiniTrBa
[91].

VY peuenni (13) niecnmoBo SEeM — MepLenTUBHE J1€CTOBO-3B'SI13Ka, a B pEUCHHI
(14) — niecnoBo-iHTpOAyKTOp (i3a KiIacudikamiero M. S. bioxa) abo kaTeHaTHBHE
aiecaoBo nmpoMixHOi GpyHkiii (i3a P. KBipkoMm Ta iH.).

(13) Mary seems happy.

(14) Mary seems to be happy.

AHaniz kiacudikaimii Ji€CHiB y TpaJuLiiHIFN TpamaTHIll JEMOHCTPYE, IO
rOJIOBHE JIIECTOBO — PYWIIMHUNA €JIIEMEHT, SIKM BHU3HAYa€ CTPYKTYPY PpPEUYEHHS
[200, c. 53-55]. BukopucTanHs HelepeXigHUX, HAIIBIOMOMIXHHIX, KATeHATUBHUX
JI€CHIB, SIKI MarlOTh 3HAYEHHS OLIHKM a00 KOHcTarauii ¢akry, cuTyauii, y
MOENHAHHI 3 1HQIHITUBOM € YMOBOIO YTBOPEHHS CYO'€KTHO-1H(IHITUBHOI
KOHCTPYKIlli, SIKy BIIHOCATH JI0 CHUHTAKCUYHHX CTPYKTYp BTOPHHHOI
npeaukarii [74]. Mu po3risgaeMo KOHCTPYKIIIFO SK BIITHOCHO CaMOCTilHY, IUTICHY
(HemoiIpHY HA YaCTHHH 0€3 BTPaTH 3arajlbHOTO 3HAYEHHS) CHHTAKCHUYHY €JIHICTb,
odopMIICHY 32 BU3HAYCHOIO TPaMaTHYHOIO CXEMOIO BIJIITOBITHO JI0 3aKOHIB ITEBHOT
MoBU. BoHa ckiaaeTbcs 3 KOMIIOHEHTIB, KUIBKICTD 1 XapakTep SIKMX BU3HAYAETHCS
aOCTpaKTHO, 1 € 3ac000M yckiIaaHeHHs peueHHs [51, c. 10].

OTxe, y piuulll TpaguUIAHOI TPaMaTUKU PEU3UHTOBY KOHCTPYKIIIO 3
Cy0O’€KTOM  pO3IIIAJAI0Th  SIK  CyO’€KTHO-IH(IHITUBHY  KOHCTPYKIIIIO,  sIKa
YTBOPIOETHCST 32 JOTIOMOTOI0 HETEPEeXiHHMX, HAIMBIAOMOMDKHUX, KaTCHATHBHUX

JI€CIB MPOMIKHOT (DYHKIIIT, IO MaIOTh 3HAYEHHS €B1ICHIIIIHOCTI.
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1.2.1 Peii3auHroBa KOHCTPYKUIfA 3 Cy0’€KTOM fIK CTPYKTYpPa BTOPUHHOL
npeauKanii

CydacHa CHHTaKCHYHA HayKa CIPSMOBYE BEKTOP JOCHIIKEHb HE JIUIIEC Ha
pEYEHHS K IUTICHE YTBOPEHHS, a TAKOXK 1 HA BUBYCHHS OKPEMHUX CHHTaKCUYHUX
OJIMHUIIb, K1 BIJOOPaXKat0Th CBOEPITHICTH MOBEPXHEBOI peNpe3eHTallll TTHOMHHUX
npono3uiitHux cTpyktyp [114]. OcoOnuBuii iHTEpec y I[bOMY KOHTEKCTI
CTaHOBJISITh CHHTAaKCHYHI CTPYKTYpPH BTOPUHHOI MpeAuKalii. AKTyani3aTopamu
BTOPMHHOI MpeIuKallii € CTPYKTYpH, Kl B TpaJuLIdHIA TpaMaTulll OTPUMAIH
Ha3BY CKJIQJHUM 0AATOK / 00 €KTHUM MpeAuKaTUBHUM 1H()IHITUBHUN 3BOPOT, 200
00’ektHUH BigMmiHOK 3 iH(piHITHUBOM (Complex Object), cxnagamii cy0’ext /
CyO0’€KTHUN NpeIUKAaTUBHUN 1H(QIHITUBHUM 3BOPOT, a00 HA3MBHUM BIAMIHOK 3
indinituBom (Complex Subject), iH(piHITHBHA KOHCTPYKIlisA 3 MpUiMeHHHKOM for
(For-to-Infinitive ~ Construction), cmomyunukoBa iH(QIHITHBHA KOHCTPYKIis
(Conjunctive Infinitive Phrases), repyHiiaibHa TpeAMKATHBHA KOHCTPYKIIiS
(Gerundial Predicative Construction) ta abcomorna xonctpykiis (Absolute
Construction) [84, c. 86; 66].

VY cydacHii aHTJICTUIN HasBHA HU3KAa JOCIIKEHb NP0 TPHUPOAY W
(GyHKLIOHAJIbHE HABAaHTAXEHHS CTPYKTYp BTOpWMHHOI npemukamii [4, c. 5]. Ll
CTPYKTYpU MPEACTABICHO SK KOMIIOHEHTH TMPOCTOrO YCKJIAAHEHOIO PEUYCHHS
[110, c. 32], sx mpegukaTuBHI cioBocmoayudeHus [71, c. 47; 93, c. 174] ta
npeaukaTtuBHI Komiutekcu [85, ¢. 211; 73, c¢. 95-106]. O3HaveHi CHHTaKCHYHI
OJIMHUIIl OTPUMAJIU TaKOX Ha3BY MPEIUKATHBHUX 3BOPOTIB [45, c. 96] 1 BTOpUHHO
NpeauKaTUBHUX CUHTarM [26, c. 108].

KoHcTrpykii 3 1H(IHITUBHUMU JIECTIBHUMHU (DOPMaMU € XapaKTEPHOIO PUCOIO
CYy4aCHOTO CHHTAKCHCY aHTJIIMChKOT MOBU W 3aiiMalOTh BAXKJIMBE MICIIE B CHUCTEMI
KOMIUIeMeHTiB  mieciniB. Ha Bigminy Big that-kommuiementiB, i1HGIHITHBHI
KOMIUIEMEHTHU € He(PIHITHUMHU, TOOTO BOHU HE MAIOTh AEUKTHYHOTO Yacy Ta O3HaK

Y3TOJIKEHHS.
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[Toripu pi3zHe rpamatudHe OQGOPMIICHHS, CIUIBHOK PHCOI0 BCIX CTPYKTYP
BTOPUHHOI TpeIuKallli € Hey3rO/HKeHICTh Cy0'€KTHO-TIPEIUKATHUX BiJHOLICHD Y
iXH1l MOBEPXHEBIH CTPYKTYpi [66, c. 43; 65, c. 73].

[Ipeaukaniss € IEHTPATbHUM ONEPALIMHUM  TMOHATTSIM  JTOCHIJIKEHHS
CHUHTAKCHUCY 1 BU3HAYAETHCSA AK aKT 3'€THAHHS JBOX HE3aJCKHUX MPEIMETIB TyMKU
JUIs BiloOpakeHHs1 "cTaHy peueid", mojii abo cutyariii aicHocTi. TuM camum
NpeIuKaIliio MPeACTaBIAIOTh SK aKT CTBOPEHHS MPOMO3UIlli 1 BU3HAYAIOTH SIK
CUHTAaKCHUYHY MOJAIBHICTh, BigoOpakeHy mpormosuiiero [6, c. 342]. Llentpom
MpeauKarii B pedeHHl € JIECIOBO B 0CO0OBIM (opMi, MPUCYIOK: caMe depe3
JIECHTIBHI ~ KareropiajabHi (GOpMH 4Yacy, CHOcO0y BHPa¥arTbCsl OCHOBHI
MpPEAUKATUBHI 3HAYEHHS B IMPOIMO3MII, peajdbHl OLIHKKM MOAll (CHMHTaKCHUYHA
MoJIaNIbHICTh) [157, ¢. 98].

Oco0oBi (popmu niecnoBa nepesaroTh MOBHY MpEAUKalliio, HeocoOoB1 hopmu
J€CIOBa — BTOPUHHY TMpeauKkaiiio. BropuHHa mnpenukaiis (TEpMiH BrHepiie
BUKOpHcTaHo B 1928 p. y npaui I'. [loyrcma) — Tun 3B’s3Ky, KOTpUA HE CTBOPIOE
peUeHHs, a JO0JAaTKOBO BCTAHOBJIIOE O3HAKY, BJIACTHUBICTh YW BIAHOIICHHS MIX
SBUIIAMHA  B10OpakyBaHOi 00’ €KTHUBHOI JiMCHOCTI. BTopumHHa mpemukaiis
MIPEACTABICHA B PEUYEHHSX, JI€ JIECIIBHUI €IEMEHT MPEAUKATUBHOI KOHCTPYKIIIT
BUpPAXEHUN HEOCOOOBOIO (POPMOIO JIIECIIOBA, SKE HE BUpaXa€ MOJAIBHOTO
3HAYEHHS 1 TPaMaTHYHO HE Y3TOJKYETHCS 3 IMEHHUM €JIEeMEHTOM KOHCTpyKiii. 111
KOHCTPYKIIi HE MalOTh CTPYKTYpPHOI aBTOHOMIi ¥ 3aBXIU BXOIATH JI0 CKJIAAy
pEYCHHS, YTBOPIOIOYM HOTO BTOPHHHY Tpeaukaitito [133, c. 188].

Pedennss 31 CTpykTypaMu BTOPUHHOI TMpeauKalli € yCKJIaJHCHUMHU B
CTPYKTYPHOMY W CEMAHTHUYHOMY IUIaHAX. YCKJIAIHEHHS — L€ CUHTAKCUYHUU
MPOIIEC 3MIHU CTPYKTYpH CHUHTAKCHUYHOI OJMHUIl, CYTHICTH SIKOTO B TOMY, IO
MpocTa CTPYKTypa cTae ckiaaHow [6, c. 102]. CknagHICTh CTPYKTYpU O3HAudae
CUHTAKCUYHY B3a€MHY 3aJIC)KHICTh CKJIAJJOBUX €JIEMEHTIB.

Jlocnikyroun  CTPYKTYpHd BTOPHHHOI MpEAMKallii, MH pPO3TJISAAEMO
YCKJIaJHEHHS MPUCYJIKa, 110 BiOYyBa€ThCA 3a JOMOMOIOI0 BKIIIOUEHHS B HOTO

CTPYKTYPY €JIeMEHTa, SKUH BIAPIZHAETHCS HETMOBHOTOIO Tpenukarii. Ememenr,
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KOTPHI yCKJIaHIOE IPUCYJOK, MA€ CUHTAKCUYHUM 3B 430K 13 Cy0 €KTOM 1 HaOyBae
3HA4YECHb, 3aB/ISKU SIKUM peali3y€eThCsl KaTeropis MpeaIukaTuBHOCTI. Jpyra yactuna
YCKJIATHEHOTO TPUCYAKa Ha0yBa€ CTaTyCy HEMpPEIUKAaTUBHOI, TOOTO HEOCOOOBOI,
dopmu [60, c. 216-217].

3anexHo BiJ MOPGOJIOTIYHOT MPUPOAU €IEMEHTa, 0 YCKIAIHIOE PUCY/IOK,
BUJIIJISIFOTH TPU TUITU YCKIIaTHEHHS

1) aKTHBHO-/IE€CIIIBHE YCKIIaJHCHHS;

2) maCUBHO-IECIIIBHE YCKIIaTHCHHS;

3) an'eKTUBHE YCKIIATHCHHSI.

[lepmmii 1 Apyruid TUOM XapaKTEPU3YIOThCS YCKIAJHEHHSM MPUCYIKa
JIECTIOBAMHM AaKTHUBHOIO 1 IMACHBHOIO CTaHIB, @ TPETI TUN — HPUKMETHUKOM,
JTIENPUKMETHUKOM YW  CJIOBOM  Kareropii CcTaHy ¢  J11€CJIOBOM-3B'A3KOIO
[116, ¢ 134-135].

BpaxoByroun BIAMIHHOCTI CEMaHTHKH €JIEMEHTA, KU YCKIIaJHIOE IPUCYIOK,
BHOKPEMITIOIOTh TaKi BUIHM aKTHUBHO-IE€CTIBHOrO yeKiIaaHeHHs [60, ¢.118-120]:

1) MomanbHa XapaKTepUCTHKA 3B’SI3Ky Jii 3 cy0’e€kToM (MOJajIbHE MIECIOBO
a00 JII€CIIOBO 3 MOJIAJIbHUM 3HAYCHHSM + 1H(IHITUB);

2) BHIOBa XapaKTePUCTUKA Jii (EJIEMEHTH, SKi YCKJIQJHIOITH MPHUCYAOK,
NO3HAYaI0Th CTai0 PO3BUTKY ii: t0 begin, to proceed, to quit);

3) IMOBIpHICTB il (€JIEMEHTH, AKI YCKIaTHIOIOTh MPUCYIO0K, BUPAKAIOTh [0,
110 371a€Thes: 0 seem, to appear);

4) o4iKyBaHICTh il (€JEMEHTH, SKi YCKIAJHIOIOTh MPHUCYIOK, € TI€CIIOBAMH
Ha 3pa3ok to happen, to prove);

5) craBnenHs cy0'ekta 10 il (€IEMEHTH, SKI YCKIQJHIOKOTH MPHUCYIOK,
NO3HaYarTh Oa)kaHICTh / HeOakaHiCTh, HaMip: t0 want, to wish, to intend);

6) peayibHICTD Jii (€IE€MEHTH, SKi YCKIIaIHIOIOTh MPUCYIOK, 3aIepeuyIoTh a00
HiATBEPKYIOTH BUKOHAHHs ii: to feign, to pretend, to manage);

7) 3miliCHEHHICTh Mii (eMIEMEeHTH, SIKi YCKIaIHIOIOTh MPUCYIOK, € AI€CIOBAMU

Ha 3pa3ok to try, to attempt, to endeavour);
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8) mos3mumiiiHa XapaKTepUCTUKa Jii (eJEMEHTH, SIKI YCKJIAJIHIOIOTH MPHUCYIOK,
03HAYal0Th CTAHOBHMIIC UM PyX Cy0'exTa B mpocTopi: to Sit, to stand, to lie, to come,
to go).

[TacuBHO-/i€CITIBHI XapaKTepU3yIOThCS  YCKJIQJHCHHSIM IpHUCYyIKa
JiecIoBaMH, 110 Mo3Ha4aroTh [60, c. 222]:

1) mpouecu po3ymoBoi aisutbHOCTI: t0 be supposed, believed, known;

2) xomyHikaTHBHI nporecu: to be said, reported;

3) nporecu diznuroro cupuiHATTA: to be heard, seen;

4) npoBokyBaHHs i (mpoBokaTuBHi nieciosa): to be forced, made / pressed.

Cepen KOHCTPYKIIiH 3 a/i' €KTUBHUM YCKJIQJHEHHSIM MPUCYJIKA BiJIOBITHO 10
CTPYKTYPHHUX 1  CEMaHTHYHHUX  OCOOJMBOCTEH  BHOKPEMIIOIOTH  TaKi
pizHoBuaM [60, c. 224]:

1) eneMeHTH, SIKI YCKJIQJHIOIOTH MPHUCYOK, BUPAXKAIOTh MOJAIBHY OIIIHKY
HMOBIPHOCTI ¥ TOCTOBIpHOCTI: Sure, certain, likely;

2) eleMEeHTH, SIKi YCKIIAIHIOITh MPUCY/IOK, MTO3HAYAI0Th (Pi3UUHY, ICUXIUHY
Yy 1HOIY XapakTEePUCTHKY CyO0'€kTa, KOTpUH Mae€ 3B'A30K 13 JI€10, BUPAKEHOIO
inginituBom: able, free, glad, sorry, quick, fit, apt, ready, wise, mad, wrong.

3 omsiAy Ha Taky kiacudikailiio, pel3MHroBa KOHCTPYKIlSI 3 CyO €KTOM €
MPUKJIAA0OM aKTUBHO-IIECTIBHOTO YCKJIQJHCHHS, 1€ €JIEMEHTH, SIKi yCKJIaJIHIOIOTh
MPUCYNIOK, BUPAXAIOTh IMOBIPHICTh Ta OYIKYBaHICTh ii; MACHBHO-HIECIIBHOTO
YCKIIAIHEHHS, 3 €IEMEHTaMHU, K1 MMO3HAYar0Th MPOIIECH PO3YMOBOI MISIIBHOCTI Ta
KOMYHIKaTHBHI TIPOILIECH; aJ]’€EKTUBHOTO YCKJIQJAHCHHS, JC €ICMCHTH BHUPaXaroTh
MOJIaJIbHY OIIIHKY WMOBIPHOCTI ¥ JJOCTOBIPHOCTI.

AHa3yl04l CEMAaHTUKY CHUHTAKCHUYHUX KOHCTPYKIIN, KOTPl BUPAKAIOThH
OIIIHKY MMOBIPHOCTI JIii, BBA)KAIOTh, 1110 HAIlIBIIOBHO3HAYHI JIIECJIOBAa SEEM, appealr,
happen, chance, turn out, prove BXoasTh y MIKPOCHCTEMY Cy0’€KTHBHOI OI[IHKH
ototoxkHeHHS [17, ¢. 33]. 3a CBOEI0 CEMaHTHUKOIO Il JIIECIOBA HAOMMKAIOTHCS 0
MOJATBbHUX CITB iMoOBipHOCTI (maybe, perhaps, probably Ta in.). Ilpore BoHHM
MAalOTh JICKCUYHE 3HAYCHHS MapajenbHe "Burnsaaru”, "3gaBarucs', "BusBuTucs" 1,

SIK HACJIJIOK, BUPaXalOTh IMOBIPHICTh Aii. Y IIbOMY 3HAY€HHI BOHU YTBOPIOIOTH
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XapakTepHl CHOJy4YeHHS 3 1H(IHITUBOM pI3HUX IMOBHO3HAYHUX JI€CTIB, SKI 3a
CUHTAKCUYHUM CTaTyCOM € aHAJOTIYHUMH JI0 MOJATHHO-IECTIBHUX KOHCTPYKITIH.
Hanpuxnan, pedaenns (15) i (16) BigHOCATH 10 Tpynu "IPOCTI 1 CKIaAHI PEeUCHHS
3 MOJalbHUMHU TNpucyakamu" [142, c. 27], ame 3a3Havaroth [17, c. 35], mo B
KOHCTPYKIIISIX 13 JI€CTIOBAMU Ha KINTalAT SEem, appear 3micT 00’€KTa OIHKU
CHIBBIJIHOCUTBCS 3 JBOMA aJIbTEPHATUBHUMH CHUTYaIlIIMHU, HANPUKIAJ, PEUCHHS
(17) 1 (18). Peuenns (17) nmeMOHCTpPy€e BICBHEHICTH MOBIS, a pedeHHs (17)
B1JI00pakae MPUITYLIEHHS, IKE POOUTH MOBELb:

(15) John may (is likely to) open the window.

(16) He must have come over there to save time.

(17) He liked the weather.

(18) He seemed to like the weather.

[IpuunHamu cy0’€KTUBHOI OIIIHKM € OO’ €KTHBHI O3HaKu pedepeHTa ado
O3HAaKH, K1 MOBEIIb JIOMUCIIIOE 1 SIKI HE MalOTh 00’ €KTUBHUX IMJICTaB Y peepeHTI.
Bucnosnena ngymka, 1110 MOBEIlb JJOMUCITIOE TIEBHY 1H(OpMaIlito, MATBEPIKYE TOU
daxt, mo npuknan (18) mictuth aBi npomno3uiii. OCOOIUBICTh i€ KOHCTPYKITIT
MOJIATa€ B TOMY, 1[0 HA TMOBEPXHEBOMY DIiBHI BHUPAKEHO CYO’ €KT JIMIIE OJHIET
MPOMO3HUIIl, & CyO’€KT Jpyroi € IMIUILMTHUM, TOMY TakKl pedeHHs Tpeda
PO3MISIaTH SIK CMHTAKCHUYHE YTBOPEHHS, SKE MICTHUTh CKIaJHUN cy0’ekT [65],
Hanpukia, pedeHHs (19):

(19) It seemed (to smb) that he liked it.

Crnenudika yCKIaJTHEHHS MPUCYAKAa PEU3MHTOBUX KOHCTPYKIIM TOJNSATAE B
HEOOXIHOCTI PO3MIAJAaTH B CTPYKTYpl KOHCTPYKIIM BTOPMHHOI MpeauKarii
ckimagHuii cy0’exT 31 cTpykryporo N to V. Hampuxian, y peuenni (20-21)
31CTaBJICHHS MMACHBHO-AIECTIBHO YCKJIAJHEHOTO MPUCYAKA 3 MPOCTUM AI€CTIBHUM
npUCYIKOM Yy (OpMi 1HAUKATUBA BUSBISE CYTTEBY PI3HUIIO MK HUMH B OLIHII
MOBIIEM PEaIbHOCTI BIATOBITHUX AiH, (haKTIB:

(20) He comes.

(21) He is expected to come home.

[TopiBasiHO 3 peuenHsMm (20), pedyennss (21) imocTpye HMOBIpHICTH 1



40

HEJ0CTOBIpHICTH 1H(oOpMaIlii, sika moBiomisieTbes [115, ¢. 143]. Ile miaTBepmKye
HasBHICTh y pEUEHHSIX Ha 3pa3ok (21) apyroro cy0’ekTa, KOTpUH HE BHpPAKCHUIA
EKCILTIIUTHO Ha MOBepXHEBOMY piBHI. Toil ¢axkr, mo cy0 ekt (1) He mMOBEpHETHCS
JI0JIOMY, BUIAETHCS JIs 1THIIOTO cy0’ekTa (2) (IMILTIIIUTHOTO) IMOBIPHUM.
Peli3uHroBy KOHCTpPYKIiI0 3 Cy0’eKTOM, sika € O00’€KTOM HAIlIOTro
JOCIIJKEHHS, Y MEKaxX TPAIUIIHHOT rpaMaTUKU TPAKTYIOTh SIK BUMAaJ0K aKTUBHO-
JECTIBHOTO, MACHUBHO-MIECTIBHOIO Ta aJ'€KTUBHOIO YCKJIQJAHEHHS NPHUCYIKa B
3QJIKHOCTI BiJ] €JIEMEHTA, 10 YCKIAIHIOE MPUCYI0K. OKpiM TOTO, Il €JIEMEHTHU
CEMaHTUYHO JOJAIOTh OIIIHHOIO KOMIIOHEHTY BHCIIOBJIEHHIO. PeueHHs 13
PENU3UHTOBOI0 KOHCTPYKIIE 3 CY0’€KTOM MICTUTH JIB1 MPOMO3HUIIii, IO CBIAYUTH
PO HASIBHICTB JBOX CyO’€KTiB. OTXKe, peH3UHI0Ba KOHCTPYKIIiS 3 Cy0’€KTOM — L€
OlHapHa CTPYKTypa, fKa CKJIAJa€ThCS 3 MEPBUHHOTO 1 BTOPUHHOIO Cy0’€KTa Ta
MEPBUHHOTO 1 BTOPUHHOTO TMpHUCyaKa. [lepBUHHMI Cy0’€KT — IMIUIILUTHHMA,
BTOPUHHUN CYy0’€KT BUPAXKAETHCSI IMEHHUKOM YU 3aiiIMEHHUKOM Y Ha3UBHOMY
BIJIMIHKY, IEPBUHHUN NPUCYAOK — JI1€ECIOBAMHU, SIKI MAlOTh 3HaY€HHS IMOBIPHOCTI
Oii, a BTOPUHHUI MNPUCYIOK — HEO3HAUYCHOK (OPMOIO [I€CIOBa, a came —

1H(DIHITHBOM.

1.2.2 TnTepnperanisi peii3MHroBoi KOHCTPYKILii 3 Cy0’€KTOM SIK 3B’SI3HOI
CTPYKTYPH CHHTAKCHCY

Peit3auHroBa KOHCTpPYKIliE 3 Cy0’€KTOM — 1I¢ 0coOJiuBa CTPYKTypa
CUHTAKCHUCY aHTJIINChKOI MOBH, IO Ma€ BJIACHI MPUHIUIHU 1 3aKOHU MOOYIOBH,
BIJIMIHHI BiJ] OpraHizalii iHIIIUX CTPYKTYP.

O. H. IIpoxopoBa Ha3uBae Taki CTPYKTYpPH 3B’SI3aHHUMH, OCKIIBKA BOHH
YTBOPIOIOTHCS 32 CXEMOI0, 110 JAETEPMIHYe OOMEKEHY KIIbKICTh KOHCTUTYEHTIB 1
BCTAHOBJIIOE MK HHMMHM BHU3HAU€HI >KOPCTKI O1()YHKIIOHAJTbHI BIAHOILIEHHS.
CtpykTypa nerepminye 0e33anepedyny CeIeKTUBHICTh JEKCUYHUX OJIMHUIIb, K1 € 11
KOMIIOHEHTAaMH, 1 XapaKTepHy acuUMeTpil0 OQOpPMIEHHS iXHBOTO POJIHOBOTO

crarycy [117].
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[Topsin 13 n1BOMa OCHOBHUMH MeEXaHI3MaMu (OpMyBaHHSI CHUHTAKCUYHOIO
JaHIora (MHIMHUM Ta 1HKOPIIOPYBaHHSM) BHOKPEMIIIOIOTH TPETIl — YacTKOBE
HaKJIaJaHHA CTPYKTypHUX cxeM (imOpukarnig 3a 0. C. CremanoBum) [130], mo
BKJIIOYAE JIeKIJIbKa MEXaHi3MIB: BIacHE HakiIafgaHHs (Overlapping) i amanbraiiito
(overlaying). ImOpukamiss po3rIsmaeTbcss SK  (QOpMaJbHE HaKJIAAaHHS ¢
OPU3BOJUTh JO TOSBU  CHUIBHOTO KOMIIOHEHTAa CTPYKTYpH, SKUH €
01 yHKITIOHATBLHUM.

(22) He is sure to come.

Y crpyktypi Ha Kmtant (22) npomno3uiii  OQOpPMIICHHI  IIISXOM
IHKOPIOPYBaHHS MEPUIOr0 MPUCYKA, SIKUd HE OPIEHTYETHCS Ha Cy0 €KT, 3 APYTUM
IMPUCYJKOM, y pE3YyJIbTaTl 4YOro BiAOYBaeThCA aMalibraiis JBOX MPUCYIKIB.

3a cBoiMH (OpMaJbHUMM O3HAKaMH 3B’S3aHI CTPYKTYpU € MPOCTUMHU
pEUYEHHSAMH, KOTP1 HE BUXOJATH 3a MEXl OCHOBHOI Mojel npomno3uilii. OCHOBHI
Mozemi, Ak  3a3Hadae I'. A.3010TOBa, BIAPIZHAIOTHCA  HAWUMPOCTIIIOIO
Oprasizali€r, TOOTO CUMETPIEI0 B CUHTAKCHYHIM, MOP(OJIOTIUHIN 1 CEeMaHTHUYHIM
Oymnosi [55; 56; 57]. Moaudikariii CTpyKTyp NPU3BOASATH J0 aCUMETPii MOBHOTO
3HaKa, M0 CHOCTEPITAEThCS Y 3B'SI3aHUX CTPYKTYpax Yy pe3yibTaTi Jili OCHOBHOTO
MEXaHi3My 1X opraHizailli — HaKJIaJlaHHsI CTPYKTYPHHUX CXEM.

[Tin MexaHi3MOM "HakJagaHHA CTPYKTYPHUX CXeM'" PO3yMIEMO YaCTKOBE
MOETHAHHS CTPYKTYPHHUX CXEM PI3HUX MPOMO3UIIIHHUX CYTHOCTEH, BHACIIOK YOTO
YTBOPIOETHCS CHUIBHUNA KOMIIOHEHT, SIKHH OCMHCIIOETHCS Ha (popmambHOMY abo
CEMaHTUYHOMY piBHsIX. HasBHICTh OJHOrO CIIJIBHOTO KOMIIOHEHTa POOUTH HOTO
IEHTPaJbHUM, CTPWKHEBUM 3 (QopManbHOro mormsiny. [Ipu 1bomMy BHACHTIIOK
HAKJIaJJaHHS CIOCTEpIraeThCs 3MiHA B CTPYKTYpHIM (IMIUTIKALiAg —JESKUX
KOMIIOHEHTIB, JIIMITOBAHICTb KOMIIOHEHTIB Yy CHHTarMaHTHYHOMY JIaHIIIO3I,
(bopMyBaHHS KOPCTKOI CTPYKTYPHOI CXEMH Ta 1HIIE) 1 CEMaHTUYHINA (MoAudIKaIlis
JIEKCHYHOTO 3HA4YEeHHs1) opraHi3aiii konctpykiii [117].

HaknaganHs sik MexaHI3M YTBOPEHHS 3B’SI3aHUX CTPYKTYpP Pealli3yeThCs 3a
JIOTIOMOTO0 aMaJjibrailii JBOX MpPEIUKaTIB B OJIMH MPU IXHIA pi3HIM Cy0’ €KTUBHIM

BigHEceHOCTl. HaknmaganHs CTPYyKTYpHUX CXEM MEpEepUBAE JiHIMHE MPOXOIKEHHS
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Ta 3YMOBJIOE TOSIBY CHUJIBHOTO KOMIIOHEHTa 3 Horo  0oOOB'A3KOBOIO
(GYHKIIIOHANPHOIO TMOJABIHHICTIO. MOXIJIHMBA TaKOX IMIUTIKAIIS HAJIHIIKOBOTO
KOMITOHEHTa y cdepi cyb'ekta abo 00'ekTa, TOOTO B Mexax mepmioi abo Apyroi
IIPOTIO3UIIIT.

[TpuitoMm HakmagaHHA 3yMOBIIOE  (DIKCOBAaHI  MO3ULII  KOMIIOHEHTIB
CTPYKTYpH, 4epe3 OCOOJMBY CHHTarMatuky. HaciiJikoMm IIbOr0 € HEeMOXKJIUBICTh
MepPECTaHOBOK, MOPSIAOK MPOXOKEHHS BCIX KOMIIOHEHTIB () iKCOBaHUM, X04 HE BCI
3B'SI3KM rpaMatudHo odopmieHi. fK HacmiIoK — oOMeXeHa JUCTaHIINHICTh
KOMITOHEHTIB: YBEJEHHS OY/b-IKMX KOMIIOHEHTIB JIIMITOBaHE, MPOTE MOKJIUBE,
SKIII0O BOHM HE BKJIIOYAIOTHCS B CTPYKTYpPHI BITHONICHHS. TOMY OCHOBHUMH
XapaKTEPUCTHUKAMU TaKOi KOHCTPYKIIii € CXeMAaTUYHICTh 1 CTATUYHICTh CTPYKTYPH.

CtyKkTypH 31 CKJIQJHUM Cy0’ €KTOM yTBOPIOIOTHCS 32 TUIIOM 3TOPTOK, TOOTO
CTPYKTYp, Kl NEPEAA0Th Cy0'€KTHO-IIPEAUKATUBHI BIIHOLIEHHS ABOX IUIaHiB. He
BUITAJIKOBO MEXaHi3M, IO JICKUTh B OCHOBI iXHbOi MMOOYTOBH, OTPUMAB Y
B. Maresiyca 1 #oro nocmimoBHukiB (I. Hocek, I. Baxek) Ha3By "KoMIuieKCHa
kougeHcaris" [117].

(23) He is likely to come

Y crpykrypi Ha 3pa3ok (23) € HakiamaHHS y cdepi Ipeaukara depes
IHKOpPIIOpYBaHHA B mpomno3uiliro He to come iHIIOI MPOMO3MIII],
BHACIIJIOK YOTr0, Cy0’ €KT MEePIIOoi MPOIMO3HUIIT IMIUTIKYETHCS, BIJICTOPOHIOETHCS
IMIIEPCOHANII3YEThCA. Y TaKUX CTPYKTypax 3a HAsIBHOCTI JIOTIYHOTO 3B'S3KY MIXK
MIPOTIO3HIIISIMU  CITOCTEPITa€ThCS CITIBBITHECEHICTh JBOX MPHUCYJIKIB. BiIHOIICHHS
MOJyCHOT YaCTUHHM JO JIOTIYHO HEOOX1JHOT OE€3BaJICHTHOI TUKTYMHOI YaCTUHU
(ominka 3aBxau nepeadavae 00'ekT oiiHKK). CHiBBITHECEHICTh MIPUCYAKIB, Y CBOIO
4yepry, 0a3yeThCs Ha JIOTIII 1X 3HAYEHHSI, PU I[bOMY JIE€TEPMIHYIOUOI0 € CEMAaHTHKA
MIEePIIIOTO MPUCYIKA.

Y pesynabrari HakimaganHs Ta iHkopropyBanHs (is likely ... to come)
CHIBBITHECEHICTh  MPUCYJKIB  OCMHUCIIOETbCS  SIK  OCOONMMBA, JIBOSPYCHA

CUHTarmMaTuka. ¥ moOyZoBl YTBOPIOETHCS CKJIAJAHUM MPUCYIOK, KUl Ha3UBAETHCS
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"aManbroBaHuM", OCKUIBKM BIH YTBOPIOETHCS IILISXOM TMOEIHAHHS — JIBOX
MPEIUKATIB 13 P13HOIO Cy0'€KTHOIO OpIEHTAIIIEIO.

VY pO3MISIHYTHX CTPYKTYypax MpH BHOKPEMJICHHI (MapaHTeTH3allii) MepIioro
NPUCYJKa CIOCTEPIraEMO SBUIE '"CHUHTarMaTUYHOTO amalibramyBaHHA" abo, y
tepmiax M. B. Jlanon, '"cuHTarMatu4HOi i30iAmii’, sfKa 3yMOBJICHA
MPOTUCTABIICHHSAM "MUKTYM-MOJyC" Yy CTPYKTYpl MpOMO3UIlli SK CBOEPIAHOTO
BIIUYKEHHS CY0'€KTMBHOIO 1 00'€KTMBHOTO B CTPYKTYpl BHUCIIOBJICHHS, B OCHOBI
AKOrO JIeXKUTh mpoTuctaBieHHs "ga" — He "s" [117]. BiacyTHICTh CeMaHTUYHOI
KOHCEHTHOCTI MK JIBOMa INpeAUKaTaMH BeJE 10 CHHTarMaHTUYHOI aBTOHOMHOCTI
nepmoro mnpeaukara. lIpucymok yTpadae cTaTyc CEMaHTHKO-CHHTAaKCHUYHOTO
IIJIOTO, 30€epiraroyu 03HAKH I[HOTO LUJIOro popMaibHO. BiICyTHICTh CEMAaHTUYHOTO
KOHTaKTy MDK YaCTMHAMH TMpPHUCYJIKa CUTHaNI3ye MpO HOBE (PYHKIIOHATIHHE
OpU3HAUYCHHS TMEpPIIOTO TPHUCYIKAa: BIH TIEPETBOPIOETHCA HAa  MOJAJIBHY
"HanOyIoBY", HOCISl "MOJJaTBHOTO KOPEKTUBY 31 CTOPOHU AUKTyMa" (ITPOTO3HIIIT).

KoMmenTatopHe, KOpEeKTMBHE 3HAUEHHS MEPIIOTO TpeauKaTa 1 XapakTep
BIJIHOIIIEHb BCEPENIMHI 3B'I3HUX CTPYKTYpP 3YMOBIIOIOTH HOTO CMHCIIOBE
BUOKpPEMJICHHSI, TOOTO IHKOPIOPYBaHHS KBali(PiKylOUOTO KOMIIOHEHTa JO BCi€i
CTPYKTYpH B MOJIENb BIJHOLIEHb "TpeaMmeT—o3Haka". CXeMaTUYHO BIJHOIICHHS

BCEpEANHI CTPYKTYPH MOXHA TIPEICTaBUTH:

He..................to come

lis certain |
[{imkoM OYEBHIIHO, IO TAKWM TUT CTPYKTYypHU TpH (DaKTUUHIN peamizartii

JTHIAHUX (popMyBaHb 3a XapaKTEPOM BiJHOIIECHb MEPEPUBAETHCI THKOPIIOPOBAHUM
eleMeHTOM. MK JBOMa IpeaMKaTaMd yYTBOPIOETHCS aCUTMAHTHYHE IMOEIHAHHS,
TOOTO 3ICTAaBIIOBAHICTh JBOX KOMIIOHEHTIB TPHU BIJICYTHOCTI  JIEKCHKO-
CEMaHTHYHOI CIIBBITHECEHOCT1 MI>)K HUMH, 1 HAIBHOCT1 rpaMaTUYHO 0()OPMIIEHOTO
3B'si3Ky. OCTaHHE CHTHaIi3ye€ TIPO HAJIEKHICTh KOMIIOHEHTIB JIO PI3HHUX
PEIATUBHUX cXeM o0y oBu [117].

Jlekcu4He 3HAYEHHSI KOMITIOHEHTIB TaKoi CTPYKTYpH MOu(diKoBaHe, TOOTO B

CTPYKTYP1 MOXKYTh aKTyasli3yBaTHCs 3HAUYEHHS, HETUITOB1 IS IEKCHYHUX OJIMHHIID
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1o3a MOJEIII0 CTPYKTYpH, LIO € PE3yJIbTaTOM 3MIHM CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH
KOMIIOHEHTIB TpPU BXO/KEHHI B CTPYKTYpHY cxemy. IMOpukaiis aerepmiHye
CEeMaHTHMYHUN 3CyB 1 TepeKaTeropu3allilo 3HAYCHHS MpeAuKaTa MepIiol
IIPOTIO3UIIIT.

JlekcuuHi OUHUIN (Ji€CIOBa, MPUKMETHUKHW), IO OEpyTh y4yacTb B
odopMIICHH1 TIEPIIOro MpeArKaTa IOCTIHKYBaHUX CTPYKTYP, TOBUHHI BIAMIOBIaTH
TICBHUM KPUTEPIsM, SIKi BA3HAYAFOTHCS X CUCTEMHUM 3Ha4eHHsM [117]:

1) OyTH ogHOCTIPSIMOBAHUM, TOOTO MaTH BaJICHTHICTh HA MIPOTIO3HIIIIO;

2) MaTH KaTeropiajbHy ceMy KepyBaHHS IPOIO3HIIIETO;

3) matu cemy IMIIEPCOHAIIBHICTb abo HEBHU3HA4YEHO-0COOUCTA
MePCOHATLHICTD;

4) depe3 cnenu@iky CBO€i CEMAaHTHKH BOHH BUKIIOYAIOTh MOXIIUBICTD
peuumnienTa abo anpecara. lle moB'si3aHO 3 BEKTOPOM MEPLIOTO MpEAHKaTa: BiH
CHpSAMOBaHUN Ha Cy0'€eKT, TOMy NEpIIMH MpeIuKaT MHOBUHEH OyTH 3JaTHUM
MpUMaTH HEMOAUTHLHUN 00'€KT, TOOTO 00'EKT 1 MPUIMIHUCYBaHY HOMY O3HAKY;

5) OyTH HECaMOCTIMHHUM CJIOBOM Yy CEMaHTUYHOMY W KOMYHIKATUBHOMY
CeHCl, 3JJaTHUM BHKOPUCTOBYBAaTHUCS B HEO3HAUEHO-OCOOOBOMY PEYCHHI.
CBIAYEHHSIM IOTO MOXe OyTH 0(OpMIIEHICTH JHiecioBa y (opmi macuBa ado
CeMaHTHKa MPUKMETHUKAa YM [I€CIOBA, sIKa Ma€ HEUTpaJibHE, IeHepalli30BaHe
3HAYEHHS.

PelisnHroBa KOHCTPYKIlisA 3 Cy0 €KTOM — 3B’s3aHA CTPYKTypa CHHTAKCHUCY,
YTBOpEHA 3a CXEMOI0, SIKa JeTepMiHye OOMEXKEHY KIJIbKICTh KOHCTUTYEHTIB 1
BCTAHOBJIIOE MI)K HHMMHM BH3HAU€HI >KOPCTKI O1()yHKIIIOHAJTbHI BIAHOILIEHHS.
Odopmiienns JOCIIIKYBaHO1 KOHCTPYKIIIT B1JI0yBa€ETHCS HUISIXOM
IHKOPIIOPYBAHHS TEPIIOTO MPUCY/KA, KOTPUH HE OPIEHTYETHCA Ha CYO’ €KT, IO
MPU3BOAUTE J0 aMalibraiii JBOX MPHUCYAKIB. Y TakKik CTPYKTypl HEMAa€ €IUHOTO
IIEHTPY, OCKUIBKM BOHA € OIMPOMO3UININHO 1 acuMeTpu4How. [leHTpom
dbopManIbHOTO pIBHA € CTPIKHEBUN KOMIIOHEHT, SKHM 3a0e3medye >KOPCTKICTh

noOyZ0BH, a HA CEMAaHTUYHOMY PIBHI IIEHTPOM € MPHUCYJIOK MEPIIOi MPOMO3UILi.
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3B's3aH1 CTPYKTYpH € MPUKIAIOM CKJIAAHOTO aMallblTOBAHOTO MPHUCYJKA, Y SKHUX

aKIEHTY€ETHCS PI3HUM CTYIIHB IMOBIPHOCTI BUMHEHHS Ai1 B IPYTiil MPOMO3HIIii.

1.3 3arajpHa XapaKTepUCTHKA Peii3MHIOBMX KOHCTPYKUIiH y cy4dacHii

aHrJilficbKiii MOBI 3 MO3MLI reHEPATUBHOI TPAMATHKH

Y Mexax Teopii KepyBaHHs 1 3B’s3yBaHHsA [164] aprymeHtHumMu (A-
POSItioNS) Ha3MBAIOTHCS MO3MINIT, Y SKUX KOHCTUTYEHT OTPUMYE TEMATHYHY POJIb
3a JIOIIOMOT'OX0 IPOIIeCy TeTa-MapKyBaHHs (H-marking), a perira mo3uiii, ski He €
TETa-MapKOBaHUMH, HA3MBAIOThCS HeapryMeHTHUMH (A'-positions). B uucio A-
MO3WIKA TOTPAIUIFOTh 0a30Bi  MO3WIT BHYTpimHIX aprymenTtiB (internal
arguments) miecioBa, siKi T€HEPYIOTHCS BCEPEIMHI TIECTIBHOI TPYNMU W MO3MIIIi
30BHIIIHBOTO aprymeHnrta (external argument) B moswmmii croernudikaropa
TP [70, c. 113]. 3amexHo Bif MO3HII, 3 SIKOI KOHCTHUTYCHT 3a3HA€ IEPECYBY, Y
TeHEepaTUBHIN TpamaThili BHOKPEMIIIOIOTH JBa OCHOBHUX BHIU TEepecyBy A Ta
A'-mepecyB. A-miepecyB (argument movement) — mepecyB KOHCTHTYCHTa PCUCHHSI
10 A-mo3uIrii (mo3utiiii cy0’ekTa Ta J0JaTKa A1ECIOBA, 0 OTPUMYIOTh T€Ta-poii),
MiJ] 9ac SKOTO €JIEMEHT, 110 3a3Ha€ MepPecyBy HE MA€ 3MOTH MMPOMHUHYTH MPOMDKHY
A-nozurtito [201, c. 306]. ITacuBHa KOHCTPYKIIisl, HEaKy3aTHBHI Jl€CioBa Ta
pEN3MHrOBa KOHCTPYKIIiS € IPUKIaTaMHu A-TIepecyBy.

Onmnepaiiist mepecyBy, IiJ Yac sIKO1 IMEHHUK YM 3aliMEHHHK 3a3HA€ MEPECYBY 3
no3utii crienudikaropa B HUKYIM mo cTpykTypl TP mo moswurii crienudikaropa y
Butrii TP, Bimoma sik mimusaTTs cy6’ekra (Subject raising). ITin wac A-nepecyBy T
MOETHYETHCS 3 HAWOIMKUOI0 HOMIHATUBHOIO TPYIOI0, SIKa CTAa€ CHEU(iKaTopoMm,
TOOTO 3a3Hae mepecyBy 1o no3wuiii [Spec, TP] [253, ¢. 293].

(24) There does seem to remain some hope of peace.

Jlami mpencraBuMoO, SK y TEpPMiHAX TEHEPATUBHOI IpaMaTHKU BiOyBa€TbCS
MIOPOJDKEHHST PEH3MHroBOi KOHCTPYKIii (24). ¥V mo3umii QP some hope of peace
MOEHYETHCS 3 IieciaoBoM remain i yrBoproe VP remain some hope of peace. Ilin

yac HACTymHOro Kpoky aepuBauii VP moenHyerbcs 3 1H(IHITUBHOIO YacOBOIO
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yacTkoro t0, yrBoprorounm T-mTpux mpoekmiro t0 remain some hope of peace.
BignoBinno no mnpunnumy po3mupenoi mnpoekuii (IIPII), skuit mepenbauae
HasBHICTh Cy0’€KTa ¥ OOOB’SI3KOBOTO HANOBHEHHS TMO3WINT crnenudikaropa y
dbyHkuioHanpHIM mpoekiii TP, T-mTpux MNOETHYETBCS 3  EKCIUICTUBHUM
3aiiMeHHHKOM there B moswmimii Spec-T. Pe3ynabTaToM 1soro € yrBopennst TP there
to remain some hope of peace, sika MoeaHY€ETHCS 3 AIECIOBOM SEEM, YTBOPIOIOYHU
VP seem there to remain some hope of peace. VP pami moemnyerbcs 3
eMpaTUIHUM JOMOMIKHHUM JIECIOBOM TemepimHboro 4yacy does i yrBoproe T-
mrpux npoekuiro does seem there to remain some hope of peace. [T does] mae
[1PTI-03HaKy, OCKUIbKM € T-KOHCTUTYEHTOM, TOMY HAaWOMMK4Mi IMEHHUK YU
3aliMeHHHK (y HallloMy BHUIMAJIKy — €KCIUICTUBHUM cy0’ ekt there) 3a3nae nepecyBy
no mnosumii cyo’ekta B TP. VYrtBopena TP mnoennyerbcss 3 HyJIhOBUM
JEeKIapaTUBHUM KOMIUIEMEHTaH3epOM, MapKyIOUH pedeHHs sIK po3mnoBinne [251, c.
138].

[IponeMoHCTpYyeEMO CTPYKTYpHI No3ulli ernemMeHTiB npoekuii CP pedeHHs y

CXEMi-JIepeBi:

(24"
C TP
5
T VP
v ~gp
"‘H,______P I

/&
A
T Vv QP
does seem there to remain  some hope of peace
(25) Some hope of peace does seem to remain.
Peuenns (25) — e npukiag ped3HMHIOBOI KOHCTPYKII, y SKil iIMCHHA rpymna
some hope of peace e€ TeMarMYHMM KOMIUIEMEHTOM MpeauKaTa remain, mpo

MOPOIKY€ETHCS B TO3MIT MIAPSAHOI YaCTUHU PEUYCHHS, aje 3a3HAa€ MEPEeCyBY [0

HO3MIIIT Cy0’€KTa B rOJOBHIH yacTuHI pedeHHs (Seem-clause) [253, c. 196].
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[Topomxkenns peueHHs (25) BigOyBaeThcsi aHaIOriuyHo 0 (24) nuine 10 TOro
MOMEHTY, KOJIM yTBOPIOEThCS T-mTpuX mpoekiis to remain some hope of peace.
[adiniTuBHa wactka 10, Ak iHmn T-koHCTUTyeHTH, KOTpi MawoTh [IPII-03Haky,
signoBimHo g0 ACC (Attract Closest Condition) npuegnye HaiOIMmKIy
HOMIHATHBHY I'pyIry SOme hope of peace, sika crae cy0’ektoM i yrBoproe TP some
hope of peace to remain. ACC — 1ie IpUHIMIT TeHEPaTUBHOI IpaMaTHKH, 3T1IHO 3
AKAM BepiivHa Tipoekiii H mnpuennye came HaWOMMKYUM KOHCTUTYEHT
pEJNEBAaHTHOIO THUNY, IO 3HAXOASATHCA Y BIAHOLIEHHI CTPYKTYPHOIO MPIOPUTETY
(c-command) [248, c. 218]. Biamosiguno, TP moemnyeThcst 3 aieciioBoM Seem i
yrBOproe VP, sika moenHyeTbess 3 T-KOHCTHTYEHTOM TENepilmHboro vacy does i
yTBOproe T-mtpux npoekuito. Ockuibku T-koHcTuTyeHT Mae [IPII-o3naky, TO
HalOMMKya HOMIHATUBHA (Dpa3a 3a3Ha€ MEPECyBY JI0 MO3HUIIIT Cy0’€KTa i yTBOPIOE
TP some hope of peace does seem to remain. Iloemnanus yrBOopenoi TP 3

HYJIBbOBHM JACKIIAPATUBHUM KOMHHGMGHTaﬁ3€pOM YTBOPIOE€ TAKYy CTPYKTYpPY:

(25)

C &
T VP
T
V TP
A
\‘x,q__
P
does seem to remam = some hopeofpeace

HowminatuBHa rpyma Some hope of peace 3miiicHioe mepecyB 3 MO3HMIT
BHYTPIIIHBOTO KOMIUIEMEHTa JI€CIOBa Femain 10 MmoBepXHEBOI MO3HIlii cy0’ ekTa
seem-kiay3u.

OTxe, pe3uHr — IIe Mpolec, MiJ Yac SKOro cy0’€KT 1H(IHITUBHOI KIay3H
3a3Ha€ MEePeCyBY JI0 MO3UIIT Cy0’€KTa JIi€CIOBA B TOJIOBHOMY peueHHi. JliecioBa,

K1 B pa3l BXKHUBaHHS 3 1HQIHITUBHUM KOMIUIEMEHTOM CHPUYHHSIOTH MIAHATTA
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Cy0’€KTa, Ha3WBAIOTHCS PEU3HMHTOBUMH JIi€CIOBaMH. 3 OTJISAAYy Ha OCOOJIMBOCTI
PEUBHHTOBUX [I€CITIB, BUOKPEMITIOIOTh PEH3UHTOBY KOHCTPYKIIIO 3 CyO’ €KTOM, 3

00’€KTOM Ta paJIUKAIBHOIO PYXY.

1.3.1 Peii3uHroBa KOHCTPYKLUisi 3 cy0’€KTOM

VY peilisunroBiii KoHCTpYKLii 3 cy0’ekTom (Subject-to-Subject Raising (SSR))
NEpPeCyBY 3a3HA€ 30BHINIHIM apryMeHT MpeauKaTta 3 TMO3MUIi MOPOJKEHHS B
MIAPSAHIN KJ1ay31 A0 MO3ulii cy0’€KTa B TOJIOBHIH.

BukopuctanHs  peH3MHIOBOi ~ KOHCTPYKLIi  3yMOBJEHE  JIEKCHUHUMH
OCOOJIMBOCTSIMU PEU3HMHIOBOIO JI€CIOBA, TOMY L KOHCTPYKLIA € JIEKCUYHO
KEpPOBAHOIO.

Peuenns (26) € npukiIagoM peH3UHTOBOI KOHCTPYKIIi 3 Cy0’ €KTOM:

(26) My father appears to be in good mood [253].

Pelizunrose aiecioBo t0 appear He Mae 30BHINIHBOIO ApPryMEHTY 1 He
npu3HaYae 30BHIMIHBOI TeTa-pomi. Tomy peueHHs (26) QopmyeTbcs B Takuid
crioci6: cy0’ext my father, sikuit TeMaTHUYHO MapKOBaHUH y MO3UIIIT BHYTPIITHBOTO
cy0’exra [Spec, VP], 3a3nae nepecyBy mo mo3uitii [Spec, TP]; yrBoproerses TP my
father to be in good mood, koTpa moenHyeThes 3 aieciioBoM appear i yreoproe VP
appear my father to be in good mood. 3riguo 3 IIPI1 makcumanbHa npoekitis T
MOBMHHA MICTUTH Cy0’€KT y MO3uIlli crnenudikaropa, TOMy HailOIMx4ya iMEHHA
rpyna 3a3Ha€ MepecyBy 10 Mo3ullii cy0’ekTa i yrBoproe TP, sika moenHyeThcs 3
HYJBOBUM JICKJIapaTUBHUM KOMIUJIEMEHTali3epoM, (OPMYIOUU TaKy CTPYKTYpY

pPEUYCHHS:
CP

(20) " " rp
{I\FP
v Xp
Tl

N,

appear to be mv fatherin good mood




49

......

BHyTpimHBOro cyo’exra [Spec, NP]) mo moBepxHeBoi mosuiii cyd’ekra appear-
kinay3u. BinOyBaeTbcs A-mepecyB BIAMOBIAHO 1O PEISTHBHOI MiHIMAaTICTHYHOT
YMOBH, 3T1/THO 3 SIKOK0 KOHCTUTYEHT, 110 3a3Ha€ A-TEepecyBY CTa€ CIeUpIKaTOPOM
HalOMmmK4oT0 T-KOHCTHTYEHTA.

[ToBHMIT mepenik peH3HHTOBUX MIECHIB, K1 JO3BOJSIOTH IEPECyB IMEHHOI
dbpasu 10 mo3wuIli cy0’ekTa B rOJOBHINA Kiay3i, OyB po3pobienuii II. [Toctanom
[247]. Cepen niecniB, ski (HOpMYyIOTh PEU3HHIOBY KOHCTPYKIIIO 3 CyO’€KTOM
3a3HAYCHO TakKi:

1) nmiecnoma: appear, become, begin, cease, chance, come, commence,
continue, end up, fall, get, grow, happen, impress, keen on, need, persist, proceed,
promise, prove, quit, resume, seem, stand, start, start out, stay, stop, strike, tend,
threaten, turn, turn out, were, wind up;

2) IPUKMETHUKH ¥ JTIEMPUKMETHHUKH, SIKI € YaCTUHOI CKJIaJIEHOT0 IMEHHOIO
npucyaka: about, apt, bound, certain, going, liable, likely, set, supposed, sure,
unlikely.

OTxe, ni€cioBa, sIKi CIPUYUHSIOTH MITHATTS Cy0’ €KTa 3 MO3UIlT MOPOKEHHS
y MAPAAHIA YacTUHI pEdYeHHS OO0 TMO3MWIHd eKcIvTikamii y rosoBHiA [163],
MOAUISIOTECS Ha JIIECIIOBA WMOBIPHOCTI, JIE€CIIOBA, IO IO3HAYAIOTh PO3YMOBY
JISJIBHICTB, JIIECIOBA y TIaCHBI Ta TPUKMETHHKHA ¥ JIENPUKMETHHUKH, SKi

BUPAXAIOTh MOJAJIbHY OI[IHKY HMOBIPHOCTI.

1.3.2 Peii3aHroBa KOHCTPYKIisl 3 00’ €KTOM

PetisuHroBa kKoHCTpyKIIist 3 00’ ekToM (Subject-to-Object Raising (SOR)) — e
KOHCTPYKIIisl, Y SIKiil BiIOyBa€ThCs MEepPECyB 30BHINTHLOTO apryMEHTa MpeauKara 3
no3uuii cy0’ekTa MiAPSAIHOT KiIay3H 0 NMO3Ullli 00’€KTa B TOJIOBHIM, HAMPUKIIA:

(27) They proved him to be guilty.

[Tportec TOpPOJKEHHS  PEW3MHIOBOI  KOHCTPYKII 3 00’ektoM  (27)
BiZIOYBA€ThCSA TAaKUM YMHOM: 3alMEHHUK Nhe, TeMaTHYHO MapKOBaHUM Yy MO3MIIii

BHYTpIIIHBOTO cy0’ekta [Spec, AP], 3a3Hae mepecyBy mo mo3uiii [Spec, TP];
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yrBoproeThesi TP he to be quilty, sika moennyerbes 3 miecaioBoM Prove i yTBOproe
VP prove he to be guilty; y mHactymromMy kpomi nepuBariii VP prove he to be guilty
noeaHyeThess 3 cyd’ekrom they, yrBoproe TP, mo moemHyeTbes 3 HYJIBOBUM

JEKJIapaTUBHUM KOMILJIEMEHTANH3epOM 1 YTBOPIOE CTPYKTYPY PEUCHHS:
(27)
CP

c” P

NP T
3

(%

NS,

they  prove to be he  guilty

Cnenndika BU3HAUCHHS oreparli ped3uHry cy0’ekra 10 mo3uilii o0’€kTa
noyisirae B TOMYy, IO II€¢ € TpaHCPOpPMAIIHHOIO OMepalicld BUHITKOBOTO
MmapkyBaHHs BiamiakoM (Exceptional Case Marking (ECM)) [84].

[IpuHarinHo 30cepenMMoO yBary Ha TOMY, SIK IHTEPIPETYBaB KOHCTPYKIIii
SOR H. Xomcekuii. Yuenuil yBakae KOHCTpyKIii Ha 3pa3ok John believes [Bill to
be intelligent] npuramanHuMu CyTO aHrmikchkiin MoBi [175, ¢. 58], Ha 1m0 BKa3ye
Ha3Ba oneparlii "BUHATKOBE MapKyBaHHS BIIMIHKOM'", sSika 3aCTOCOBY€ETHCS TI1]] 4ac
ananizy SOR denomena B IIporpami Minimanizamy [165, ¢. 108, 112]. Tepmin
BUHITKOBE MapKyBaHHsI BIMIHKOM IT03HA4Ya€ BUHITKOBUU aKy3aTHBHUN MapKep
cy0’ekTa BCTaBHOI KJay3W, KOTPUM TOBHHEH MAaTH Ha3WUBHUW BIJIMIHOK.
3a3Haunmo, 1m0 0arato pokis nocmijas H. Xomcekuit BinmMoBisiBes BusHaBatu SOR
rpamMaTudHuM npaBuiioM. Hapasi, ojiHak, BiH iHTEpHpeTye MiAHATTS Cy0’ €KTIB 10
MO3UIIli TOJIOBHOTO 00’ €KTa K MPUPOJIHUIA MPOIIEC.

(28) *John believes to be intelligent.

(29) | expected to leave early.



51

[TosicuenHst komrieMeHTarlii 3 no3uiii [Iporpamu MiHimManisMy € HOCUTh
npo3opuM. Pedenns (28), sike mokHa nipenacrasutu sk ‘John \p[t” [BELIEVE [t to
be intelligent]]]’, € HerpamatmyHmM, OCKUTBKM #OMYy Opakye BHYTPIIIHBOTO
apryMeHTra rojioBHoro giecioBa [165, c. 313], To0to miecnoBo believe motpebye
npsiMoro Jtojgarka. Peuenns (29) moxkna npeacraButu y Burisiai ‘| expected [PRO
to [t leave early]]’, mo TpakTyerbcsi sik rpamatuune [165, c. 345]. Ilocrae
IUTaHHS: Yi MOxXHa pedeHHs (28) mpencraButu sk ‘John believes [PRO to [t be
intelligent]]’, a peuenns (29) sk ‘I [ vpt’[EXPECT [t to leave early]]]’, Tum camum
3poOMBIIM  HOro HerpamMatudyHuM? BodeBusb, BIAMIHHICTE MDK  ITUMH
KOHCTPYKIIISIMA ~ TIOJIATAa€  CcaM€ B CHUHTAKCHYHHX a00  CEMaHTHYHHUX
XapaKTEPUCTHKAX JI1€CTIOBA.

JliecoBa TIEBHOI CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH JCMOHCTPYIOTh HEaBTOMATHYHE
3aCTOCYBaHHS omnepanii BuiydeHHs cy0’ekra (Subject Deletion (SD)): cy0’ekr
BUJIYYAETHCS 3@ YMOBH, SIKIIO KOHTPOJIIOETHCS IMEHHUM apryMeHTOM (3a3BhUdYaii
Cy0’€KTOM) TOJIOBHOTO JIECIOBA, IO AKTUBYETHCS 3 JIEKCUYHO MyCTUMHU HUKUYUMHU
3a CTPYKTypoOro peiisnnroBuMu cyo’ektamu (Subject Raising uu Predicate Raising,
3aJIe’KHO BiJ MOBH). Peif3uHr BiOyBaeThCs JIMINE 32 YMOBH IMEPECYBY €JIEMEHTa
JTBOPYY Yy CTPYKTYpi peueHHs [83, 84].

MiHIMaJTICTCBKUNA ~ aHalli3  PEH3MHTOBOI  KOHCTPYKIII 3  00'€KTOM
H. XomchKkoro nomsirae B iHIIOMY MiAXOA1 A0 TPAKTYBaHHS CTPYKTYPH PEUYCHHS Ta
3aCTOCYBAaHHS oOfepallii KOHTPOJIO aKy3aThBa. ABTOp pO3MIANAE CTPYKTYPY
po3ierieHoi  (JIeKTUBHOI Kiay3u, MofaHoi Ha puc. 1.2, yHiikye aHami3
HOMIHATMBA ¥ aKy3aThBa, CTBEP/KYIOUHM, 110 OOMABA BIAMIHKM MPU3HAYAIOTHCA
npoekiismu y3romkeHas AgrP (agreement projections). I Teopist cTana BigoMor0
SK Teopis MpU3HAYEeHHsS / MapKyBaHHS BiaMiHkoMm B mpoekitii Agr (Agr-based
theory of case). Hominatus KOHTpoOIOETHCS B mo3ullii [Spec, AgrS], a aky3aTuB —
y mosurii [Spec, AgQrO]. Mix HUMHM HasBHA HEBIAMOBIAHICTh, TOMY IO
HOMIHATHBHA O3HAaKa € CHJIHHOIO W TOBHHHA KOHTPOJIIOBATHCS SBHUM (OVert)

nepecyBoM cy0’ekta 10 SPECAQrS, Toai sSK aKy3aTHMBHAa O3HaKa € clIabkoro M
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KOHTPOJIIOETbCA MpPUXOBaHUM (COVert) pyxoM 10 3acTOCyBaHHS —oOmeparii

O3BYUYEHHSI, 1110 MMPOJICMOHCTPOBaHO Ha puc. 1.2 [84]:

ArgSP
ArgSY  ApeS
T? T

T~

szer
ArgO%  ArsO
‘Ilr:] ‘Ilrn

R"&
DP

Puc. 1.2. Teopisa npuzHaueHHs / MApPKYBaHHSI BIIMIHKY B
npoekii Agr (Agr-based theory of case).
3T1IHO 3 II€I0 TEOPI€I0 B CTPYKTYPI KJIay3u HasiBHI OCOOJIMBI MO3HUIIIT, Y SIKUX
KOHCTUTYEHT He OTpHMYy€e TeTa-pojii (non-6 positions) [Spec, AgrO], ne aky3aTtus
MapKyeThCS SIBHUM YW TMPUXOBaHUM TMepecyBoM. OCHOBHUH 3100yTOK ITHOTO
aHa3y — MOJJIMBICTh TMOSICHEHHS TMOPOJDKEHHS PEW3HMHTOBOiI KOHCTPYKINT 3
00’€KTOM.

PeiisuHroBa KOHCTPYKIisi 3 00’€KTOM, 3a3BU4Yail, BUKOPUCTOBYETHCS 3
pPEH3MHIOBUMHU TIPEeaMKaTaMH, SIKI MOMUISIOTECS Ha JaBa Kiaacu want- ta believe-
TUIY 1 € eMICTEMIYHUMU J1€CIOBAMHU, IO MPUIMAIOTh JIBA KOMIUIEMEHTH: IMEHHY
rpyIy NpsMoro aojiatka ta npeaukar [245]. i giecaoBa 3a3Hai0Th TpaHchopmarrii
"3aminu 3aiimennuka" (pronoun replacement transformation) [263]. Want- kiac
yacTo Ha3MBaroThL emotive verbs [217], subject Equi verbs [247], subject control
verbs [168, c. 440]. Believe- kmac HasuBaroTh Subject-to-object raising verbs [217]
abo Exceptional Case Marking (ECM) verbs [171]. [diecioBa Ha 3pa3ok believe
JEMOHCTPYIOTh YepryBaHHA (IHITHOrO Kjay3aibHoro komiuiemeHnta ta NP-+to-
infinitival xnay3zamsHOro xomruiemenra (accusative and infinitive). Cemantuaso i

Ji€CIIOBa MOAUISAIOTH HA JI€CIOBA TOBOPIHHSA, BIAUYTTiB, {yMKH [185].
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OT1xe, peii3MHroBa KOHCTPYKIliA 3 00'ekTOM mepeadadae miaHATTS cy0’ekTa
3 TIO3MIIIT MiJIPSIAHOT KJIAay3u /10 MO3ulilii 00’ €KTa TOJIOBHOI Kiay3u. BaxiuBy poib
npu ¢GopMyBaHHI IUX KOHCTPYKIH BINIrPalOTh TpamMaTHYHI ¥ JIEKCHYHI
XapaKTEPUCTUKU PEU3UHTOBUX J1€cHiB. OCOOIUBICTIO PEH3UHIOBOT KOHCTPYKIIIT 3
00’€KTOM € oreparlisi BAHATKOBOI'O MapKyBaHHS BIAMIHKOM, SIka BKa3ye Ha Te, 1110
11 KOHCTPYKIIiSl TpUTaMaHHa JUINE aHrJiichkii MoBi. Ilporec mopokeHHs
pPEU3UHIOBOT KOHCTPYKINI 3 00’€KTOM BIJIOYBa€ThbCS BIAMOBIIHO 1O TeOpii

NpU3HAYEHHs / MapKyBaHHS BIAMIHKY B ITpoekii AQr.

1.3.3 Peii3uHroBa KOHCTPYKUisi paIMKAJIBHOI0 PyXy

VY peit3uHTOBIi KOHCTPYKIIT pagukaibHoro pyxy (Raising Object-to-Subject
(Tough-Movement)) nepecyBy 3a3Hae 00’€KT MpeaAMKaTa 3 MO3UIIIT TOPOHKEHHS Y
HIAPSIHIN KiIay31 10 03Ul cy0’€KTa B TOJIOBHIN, HAPUKIIAL:

(30) Hey is difficult to argue with t; [253].

VY peuenni (30) 3aiiMeHHUK he, sKuii TOPOPKYETHCS B MIAPSIHIN Kiay3i i €
00’€KTOM Ji€ciioBa argue, 3a3Hae MEpecyBy 10 MO3UIllI Cy0’€kTa B TOJOBHIN
kiay3si. [Ipomec mopomkenus peueHHs (30) BimOyBaeThcs Tak: 3aliMEeHHHMK he
TEMaTUYHO MapKoBaHWH y moswmiii 00’exra [Spec, NP], 3a3nae mepecyBy 10
no3uiii [Spec, TP]; yrBoproerbcss TP he to argue with, sika moemnyeThes 3
npukmernukom difficult # yrBoproe AdjP difficult he to argue with; AdjP
No€eHYEThCS 3 AiecioBoM be it yreoproe VP be difficult he to argue with; cy0’exr
he BigmosigHo g0 ITPIT 3a3Hae nepecyBy no mosutiii [Spec, TP] i yrBoproe TP, 1110
MOEHYETHCS 3 HYJIBOBUM JEKJIapaTUBHUM KOMIUIEMEHTal3epoM (OPMYIOUH TaKy

CTPYKTYpPY PEUCHHS:
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Adj TP
NP T
A
R
v PP
A
isdifficult  to argue with he

['pyna mpUKMETHHKIB, SKi CIYT'yIOTh TpurepoM s tough-mepecyBy He €
YHCEJIbHOIO 1 BKJIIOYA€ NMPUKMETHUKH, IO XapaKT€PU3YIOTh CTYIiHb CKJIAAHOCTI
BHKOHAHHS Jii 1 BUpaxkaloTh cymkeHHs-omiaky (difficult, easy, hard, impossible,
interesting) [250, c. 1229].

BHOKpeMITIOIOTh TP OCHOBHI  CTPYKTYpHI BaplaHTH BHUKOPUCTaHHS
PEN3MHIOBOT KOHCTPYKIIIT paIuKaIbHOTO PYXY:
1)Pre-predicate, non-extraposed to-clause: To argue with him is difficult.
2)Extraposition of to-complement clause: It is difficult to argue with him.

3) Post-predicate to-clause with object-to-subject raising: He is difficult to argue
with.

KoHcTpykiii paguKkaabHOTO PyXy pO3TsaatoTh siK 3pa3ok tomikanizarii NP,
sKa 3a3Hajia epecyBy KOHCTUTYEHTa J0 MO3UIlli cy0’€KTa B TOJIOBHOMY pPEUYEHHI
[177, c. 55].

®. ExMaH 3anponyBaB iepapxito npoieciB miauarts NP 3 miapsaHoi kiay3u
70 TOJOBHOIO peueHHs: Subject-to-object > subject-to-subject > object-to-subject
[185].

[IpoananizyBaBIIM CTPYKTYpHY OYyZOBY PEH3MHIOBHX 1H(IHITUBHUX pPEUEHb,
JOXOJMMO BHUCHOBKY IMpPO OUYEBHUIHICTh TBEPIKEHHS, IO KOHCTUTYEHT, SKHUU

3a3HA€ MePeCcyBY 3 MO3UIIIl MOPOIHKEHHS B MIAPSAHIN Ki1ay3l A0 MO3UIlT cy0’eKTa
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a00 00’ekTa y TOJIOBHIHM, IIJIKOM 3alIe)KUTh BiJ TIpaMaTUYHUX 1 JIEKCHUYHUX

0COOJIMBOCTEH J1€CIIOBA TOJIOBHOT KJIay3u.

1.3.4 CunTakcu4Hi BiIMIHHOCTI MiXK pPeli3MHIOBOI0 Ta KOHTPOJIOKYO0I0
KOHCTPYKIisIMHU

He Bci nmiecnoBa, ski maioth to+infinitive-koMmieMeHTH YTBOPIOIOTH
PEN3UHI OBl KOHCTPYKIIii. 3-MOMIXK TaKUX A1€CIIB CJIiJI BAOKPEMHUTH KOHTPOJIIOIOY,
K1 € IPOM KOHTPOITIOIOUNX KOHCTPYKIIiit (control structures) [252, ¢. 238].

HasBHicTh cy0’ekTa B CTPYKTYpl aHIJIMCHKOTO PEUEHHSA € IrpaMaTHYHOIO
yMOBoOI0, sika Bu3HavaeTbes [IPII. IIpore HediHiTHA KiIay3a HE 3aBXKIU HOro Mae,
HaATPUKIIAT;

(31) James seems [- to be happy].

(32) Robin wants [- to be rich].

[ToBepxHeBa peanizaiiig pedenb (31) 1 (32) € inentuynor0. OJIHAK, OCKITBKH
JiecioBo Seem y peueHHl (31) € oAHOAPryMEHTHHUM 1 TakKMM, LIO HE BHMarae
MOPOJIPKEHHSI 30BHIIIHBOTO apryMeHTa JiJisi 3alOBHEHHS MO3UIIIT cy0’e€kTa (MO3UIi
cnerudikatopa TP), nepecyBy 3a3Hae iMmeHHa rpyma James, sika CEMaHTUYHO HE
NOB'sA3aHa 3 1ECIIOBOM SEEM.

Ha Bigminy Big peuenns (31), y pedenni (32) giecioBo want mae nBa
apryMeHTH: 30BHIilIHIN, Bupaxkenuit NP Robin, i BuyTpimHid, BupakeHHi
1H(IHITUBHOIO KJ1ay3010. [Ipo BIAMIHHICT CY0’€KTIB Y T'OJIOBHIA Ta 1H(IHITUBHINI
KJ1ay3i CBIYHATH MOXKIIUBICTh YTBOPCHHS IpaMaTHYHOTO pedeHHs Ha KiTtaiT (33):

(33) Robin wants [Kelvin to be rich].

NP Robin — rematiunuii cy0’ext mieciora want, a NP Kelvin — temarnannii
cy0’ext AP rich [241, ¢. 291-292].

Peuenns (32) € npukiagoM (QyHKIIOHYBaHHS KOHTPOJIOKYOI KOHCTPYKIIII.
KoHTposorounmMu Ha3uBarOTHCA MPEIUKATH, SK1 MAIOTh 1H(IHITUBHI KOMILIEMEHTH
3 PRO cy0’exktom (1€ BIACYTHIN y CTPYKTypi pEUYEHHS MiCIsl 3aCTOCYBaHHS

omeparlii  03By4YeHHS Cy0’€KT KOHCTPYKIi 3 HEoco00BOWO  (hOopMOIO
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niecrmoBa [113, ¢. 6]), 1m0 3anexuTh Bia Cy0’€KTa B T'OJOBHIM YacTHHI pEUYCHHS,
TOMY CIIiJT PO3PI3HATH ABI CTPYKTYPH:

(34) He does seem [to scare them].

(35) He does want [to scare them].

VY peuenni (34) miecaoBo SEEM € PEU3UHTOBUM IIPEIUKATOM, a JAi€ciIoBo want
y peucHHI (35) — KOHTPOIIIOIOYHMM, OCKUIBLKH Ji€CIOBa SEEM i want MaroTh pi3Hy
CTPYKTYpY aprymeHTiB. [TinTBepAUTH 1ie TBEPIKEHHSI MOXHA, MpoaHaIi3yBaBIIN
MOJIeTIb YTBOPEHHS IIUX PEUCHb.

HiecnoBo scare B peueHHi (34) NoeIHY€ETHCS 3 MO0 BHYTPIIIHIM apTyMEHTOM
(TeMatnyHMM KoMIUTeMeHTOM) them 1 mpusHadae Tera-posib ekcmipieHcepa. Y
pe3yJIbTaTi I[bOTO YTBOPIOETHCS INTPHX-TIPOCKIlis Scare them, mo moemnyerses i3
30BHIIIHIM apryMEHTOM, TEMAaTHYHUM Cy0’ekToM he I mpu3Hadae TeTa-poJb
arenca. VP he scare them noeanyetbest 3 iHQIHITUBHOIO 9acTKOIO 10, YTBOPIOIOYH
mtpux npoekirito he to scare them. 3rigno 3 I1PI1, 3aiimennuk he 3a3Hae mepecyBy
it yrBoproe TP, sika mpu moeaHaHHi 3 maiecioBoM Seem mopokye VP seem he to
scare them. VP noennyetbes 3 eMpatuaauM T-J0MOMIKHIM TENEPINTHBOTO YacCy
does, sike crnpuunHsE mepecyB 3aliMeHHHMKAa he mo moswmii cy0’exrta (i3rigHO 3
I1PII) i yrBoproe TP. Ctpykrypa peuennst (34) mae Takuil BUTJISL:

(34)

does seem to scare he them
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JliecnoBo Seem e oaHoaprymeHTHHM (One-place) mpenukarom 3 OJHHM
TEMaTUYHUM aprymeHToM — iH(}iHITHBHUM TP kommiementom. Lle cBiguuth mpo
Te, IO JIECTiBHA Ipyla-Seem He Mae TeMaTUIHOTO Cy0’€KTa, a 3aliMEeHHUK he €
BXKE TETa-MapKOBaHUM JieciioBoM Scare. Tera-kputepiii BHKIIOYA€ MOXKIHUBICTH
OyIb-SIKOTO aprymMeHTa OyTH TeTa-MapKOBaHUM OIbINE HIK OJHUM IMPEIUKATOM.
JliecioBO SEEM HE Ma€ CTPYKTYPHOTO cy0’ekTa Ha Oyab-sKii CTajli MOPOKEHHS,
TOMY 110 IMEHHUK YU 3aiMEHHHK MiAHIMAETHCS 3 TO3UIIT MOPOKEHHS /10 MO3MIT
awkuyoi TP (headed by infinitive t0) i numre mortiM 3aliMae Mmo3uIli0 cy0’ekTa y
sutriii TP (headed by does). 3rigHo A-niepecyBy KOHCTUTYEHT 3a3HA€E MEPECYBY 110
KpallHbOi No3ullli BepmnHU (yHKI10HaIbHO1 npoekiii TP uu CP.

BnacTtuBicTh MaTW TEMAaTHYHUW KOMIUIEMEHT, a HE TEMaTHYHHUA CyO’€KT,
O3Ha4ya€, MI0 PEU3HHIOBI MpEJUKATH MalTh TEMaTH4HI BJIACTHBOCTI SIK
HeaKy3aTUBHI JiecioBa (Unaccusative verbs), siki BUMararoTh MOPOJKEHHS JIUIIIC
BHYTpilIHbOTO aprymenTa [113, c. 173].

binbliicTh HeaKy3aTUBHUX 1€CIIB MOXYTh (DYHKI[IOHYBATH SIK:

1) BnacHe HeaKy3aTHBHI J1€CI0BA 3 HOMIHATHBHUM KOMILJIEMCHTOM

(36) There appeared a grotesques face at the window;

2) pei3uHTOBI HieciioBa 3 iHQiHiTUBHUM TP KoMIuIeMeHTOM:

(37) His attitude appears to have changed.

Y  peuenni (36) giecmoBo appear —  HeaKy3aTHUBHE  JII€ECTIOBO
(omHOAPTYMEHTHUH TpEeIUKaT 3 IMCHHUKOBOK / 3aiMCHHHMKOBOIO TPYIIOK0), a B
pedenHi (37) peH3WHroBe IIECIOBO appear € OJHOAPYMEHTHUM IMPEIUKaTOM 3
1H(}IHITUBHOIO TPYMOI0 B poJIi KoMIuieMeHTa [253, c. 139].

VY pedenni (35) gieciioBo SCare MOENHYETHCS 13 BHYTPIIIHIM apryMeHTOM
them 1 mnpusnavae TeTa-pojib ekcrepieHncepa. Illtpux-mpoekmis scare them
MOETHYETHCS 13 30BHIIIHIM apryMEHTOM 1 IIPU3HAYA€E TE€Ta-poJib arenca. IHPiHITuB
koHTposto (control infinitive) mae ocoGnuBHii THUI HYJIBOBOTO 3aifMEHHHKOBOTO
cy0’ekta, Bimomoro sk "big PRO". PRO € TtemMatnyHuM Cy0’€KTOM
CIIOBOCIIOTYYeHHs Scare them, sikuii mopospkyeTbes B mo3wiii crerudikaropa V

(i3rimao 3 VP-Internal Subject Hypothesis) i HaOyBae Tera-poJi aresca aprymMeHTa
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scare. VP PRO scare them nmoennyerbcs 3 iHdiHiTHBHUM t0, a ToTiM, 31110 3 [TPII
PRO, 3aitmae mo3uiito cy6’ekra, ¢popmyroun TP PRO to PRO scare them, sxa,
BIJIMIOBITHO, TIOEAHYETHCS 3 HYJIbOBUM I1H(IHITUBHUM KOMILIEMEHTANU3EPOM,
yrBoptoroun CP PRO to RPRO scare them. CP e BHyTpilIHIM apryMEeHTOM
(TemaTnaHMM KoMmIuieMeHTOM) miecimoBa want. IlTpux-mpoekmis want PRO to
PRO scare them moemHyeThcst 3 HOro BHYTPIIIHIM apryMEHTOM (T€MaTHYHUM
cy0’extom) he, sikuii oTpumMye TeTa-posib areuca. Jlo yrBopenoi VP npueaHyeTbes
T-auxiliary does, yrBoproroun mrpux-mnpoekitito does he want PRO to PRO-scare
them, ane, 3riguo 3 IIPII, he 3a3Hae nepecyBy 3 MO3MIIIT MOPOIKEHHS A0 MO3MUILT
cyo’ekta B TP, sKka TO€mHYEThCS 3  HYJIBOBUM  JICKJIAPAaTHBHUM

KOMILIEMEHTaH3epOM i yTBOPIOE CTPYKTYpY (35):

(35) P

C TP
Spec '
T VP
f\*\
~—Spec V'
A
Y A
© R
Spec T
ﬂ
T VP
A
H‘“Spec V'
/’HJAKH\“\\
v
does he want to PRO scare them

OTpuMaHa CTPYKTypa 3aJ0BOJIbHSIE TETa-KpPUTEPii, BIAMOBIAHO 1O SKOTO
KOXKEH apryMeHT HalyBa€ OJIHy TE€Ta-pojb 1 KOXKHA TETa-pojib MPU3HAYAETHCS
onHOMY aprymeHTy. He e excmipieHcepom piecioBa want, CP — tematuuynuit
komruteMeHT aiecioBa want, PRO e arencom mieciosa scare i them otpumye posib
eKcIpieHcepa JaiecioBa Scare.

AHaJli3  KOHTPOJIIOOYUX  KOHCTPYKIIA  MIATBEPAMB, IO CYO €EKTOM

koHTposrorodoro iHdiriTuBa (control infinitive) e PRO. OctanHiii MOpoKy€eThes B
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no3uiii V (i3riguo 3 VP-Internal Subject Hypothesis. the Predicate-Internal Theta-
Marking Hypothesis). Ockinbku Bci T-KOHCTHUTYSHTH B aHTTIACHKIA MOBI MarOTh
[TPI1, To indiniTHBHa yYacTka crpuunHsie nepecyB PRO 3 mozuiii mopomkeHHs
cnenudikaropa VP 1o no3wurii crienudikaropa TP.

OCHOBHOIO  BIAMIHHICTIO MIX PEH3MHTOBUMH ¥  KOHTPOJIOIOUYUMU
JIECIOBAMM € Te€, 10 3 OCTaHHIMHU aKy3aTHB CEMaHTUYHO CHOPIAHEHUHN 13
TOJIOBHUM [II€CJIOBOM 1 € HOTO apryMEHTOM, a 3 PEM3MHTOBHUMH — aKy3aTHB HE
CTOCY€ETbCS TOJIOBHOTO [i€CioBa. [Hakimie Kakydd, JI€ECIOBO TOJIOBHOI KIay3u
obupae (S-selects) ta mapkye Ttera-posutro (f-marks) iHGiHITHBHY Kiay3y. 3
pPEU3MHIOBUMHU [II€CTIOBAMHM aKy3aTHB OOUPAEThCA TIIbKM 1HQIHITUBOM 1 B
KOJHOMY pa3l HE 3aJ€KHUTh BiJ TOJIOBHOTO JI€CIOBA 33 CBOEID 1HTEPIPETALIELO.
HacnpaBni aky3aTHBHMI KOHCTUTYEHT PEM3MHIOBOIO Ji€cioBa HE MOTpedye
PO3MIIIICHHS! B CENEKI[IMHOMY psiii TOJOBHOTO JiecioBa. | HaBMmaku, 3 J1€cIoBaMU
KOHTpOJIt0 00’ ekTHA NP MoBHMHHA OyTH B CeNIeKIiiHOMY psi miecioBa [92; 171].

Tox, K0 BpaxyBaTh Te, 10 JAIECIOBO OOHMpae Ta MapKye TeTa-poJulto
KOMILJIEMEHT, MEePEeXiH] A1€CIOBAa KOHTPOIIO MOXHA BIAPI3HUTH BiJl PEU3MHIOBHX
JECTIB  3aBIOSKM  iXHIA  Tera-cTpykTypi. KoHTpomroroui  jgiecioBa €
TPHOXapTYMEHTHUMH TMPEAUKATaMH, TOOTO MalOTh TPU apTyMEHTH, a PEH3WHTOBI
JIIECIIOBA € OIHOAPTYMEHTHUMU IPEeIUKaTaMu.

3ayBaXUMO, IO PEW3MHIOBI Ji€cioBa 3amepeuyroTh BxkubaHHs PRO-TO
KOHCTPYKIIIi:

(38) a. *I believe [PRO to be clever].

b. I believe that | am clever.
c. | believe myself to be clever.

3a3HayeHa MapajgurMa CBIIYWTH, MO0 aHAPOPUYHI PUCH Y3TOHKEHHS 3
¢braekciero t0 no3Bossi0Th BUkopuctaHHs PRO, To0TO (iiekcii B peH3HMHIroBUX
CTPYKTypax HE  BHCTA4a€  Y3TO/DKCHOCTI.  BincyTHICTh  aHadOpUUHUX
y3TO/DKYBaJbHUX PUC € XapaKTEPHOIO BIACTHUBICTIO 1H(IHITHBIB, SIKI BXOASATH J0
CKJIaly = peH3uMHTroBoi KOHCTpyKHii 3 cy0’ekroM. Ockinbku PRO  He

BUKOPHCTOBYETHCA B IPOIIEC] JepHBaIlil peH3HMHIOBOI KOHCTPYKLII 3 CyO’€KTOM,
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JIEKCUYHUHN CyO’€KT PEeU3UHTOBOTO 1H(DIHITHBA KOHTPOJIOE BIAMIHOK Yy TOJIOBHOMY
pedenHi [84, ¢.126].

OTxe, MOPIBHIOIOYM CHUHTAKCHYHY CTPYKTYPY PEYEHb 13 pPEH3UHTOBHUMH 1
KOHTPOJIOIOUUMH KOHCTPYKI[ISIMA, MM MO>K€MO BHOKPEMHUTH HU3KY XapaKTEPHUX
CUHTAKCUYHUX OCOOJIMBOCTEH, SKI € BIIOOpaXEHHSIM PI3HUX TEMaTUYHHUX
BJIACTHBOCTEH MOPIBHIOBAHUX dieciiB [254, c. 141]:

1) peiisunrosi giecmoBa (K SEeM Ta appear) BHKOPHCTOBYIOTbCS 3
CKCIUICTHBHUMH Cy0’ekTamu it/there, Ha BimMiHy BiJl Ji€CIIB KOHTPOJIIO, TOMY IIIO
BOHH HE NMOTPeOYyIOTh TEMAaTUYHOTO Cy0’ €KTa i HE MalOTh KOJHUX OOMEXKEHb IpU
BHOOP1 CTPYKTYPHOI'O Cy0’€KT, HAlPUKJIA!

(39) It seems/*want to be assumed that he lied to Congress.

(40) There seem/*want to remain several unsolved mysteries.

2) pe3uHIOBI J11€CTIOBAa MOXKYTh BUKOPUCTOBYBAaTUCA B CKJIAJl 11IOMAaTUYHUX
dpa3 (idiom chunks):

(41) The cat seems to be out of the bag.

(42) The cat seems to get his tongue.

(43) All hell seems to break loose.

Peuenns Ha 3pazok all hell wants to break loose e nerpamarnyanm, ockibku
want e koHTposorounMm giecioBoM: 3a Takoi ymoBu all hell e cy6’ekrom
npearkaTa Want, a ciaoBocrnonyueHHs break loose mae BrnacHuii okpemuii PRO
cy0’ext. Lle mopymrye iziomaTruHe Bukopuctanus ¢pazu, Tomy mo all hell moxe
BUKOPHCTOBYBATHCS JIMIIE SIK Cy0’ekT mieciiBHOi ¢pasu break loose. HatomicTs
peuenHs (41-43) € rpaMaTUYHUMU, TOMY IIO0 SEEM PEU3MHTOBHIl MpeauKar, 1o
cBimuuth npo Te, mo all hell mopomxkyerses sk cy0’ext miecniBHoi ¢paszu break
loose 1 moTiM miHIMAETHCS 10 MO3MIIii Cy0’€KTa B TOJIOBHOMY PEUCHHI.

3) Ha BiAMIHY BiJ KOHCTPYKIIIHl KOHTPOJIIO, sIKI HE TIepeadavaroTh macuBi3allii
Ta peaizallii 3BOPOTHOCTI, PEH3NHIOBI i MACHBHI KOHCTPYKIII € CHHOHIMIYHUMH,
HAIPUKIIAT;

(44) John seems to have helped Mary.

(45) Mary seems to have been helped by John.
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[IpoanamnizyBaBIId CTPYKTYpHY OyJOBYy pEW3HMHIOBOI KOHCTPYKIT 3
Cy0’€eKTOM 1 KOHTPOJIOIOUYOI KOHCTPYKIi, MOKHAa BHOKPEMHUTH HHU3KY
XapaKTepHUX  CHUHTAKCUYHUX  OCOOJMBOCTEH  Y>KMBaHHA  JOCHIIKYBaHOI
KOHCTpYKIii (Tabu. 1.1).

Tabmums 1.1

Oc00,1MBOCTI BUKOPUCTAHHS PEi3HHIOBOI | KOHTPOJIIOKY0i KOHCTPYKILiH

B aHIJIIMCHKIi MOBI

IlepeBipka

MiecsioBa PRO MapkyBaHHS TeTa-poJLII0 ..
BigMiHKOM

Peiizunrosi - npomno3utiist 10 CP -

KonTpoJswroui | + npomno3utiist 10 CP -
ekcmipiercep/ areHc o cnemnudikaropaVvP

OTxe, 1€CIOBAa PEH3UHIOBUX 1 KOHTPOJIOYNX KOHCTPYKIIN BIIPI3HAIOTHCS
CTPYKTYpOIO iXHIX apryMmMeHTiB. PeW3uHTOBI Ji€ecioBa, Ha BIAMIHY BIJ
KOHTPOJTIOIOYHX, HE BUKOPHCTOBYIOTHCS 3 TEMAaTHYHHM CYO €KTOM 1 HE MAaloTh
KOMHUX OOMEXEHb TMpU BHOOpPI CTPYKTYpHOTO cyO’ekTa. I[HQIHITUBHUN
KOMILJIEMEHT Y CKJIaJl KOHTPOJIIOIOYOI KOHCTPYKIli Ma€ OCOOJMBHI THII

HYJTHOBOTO 3aiiMeHHHKOBOTO cy0’exTa PRO.

1.4 [liecioBo Seem-tumy SIK CTPYKTypHe Ta CeMaHTHYHe SIPO

Pei3MHI0BOI KOHCTPYKIIII 3 Cy0’€KTOM B aHIJVIIHCHKIiN MOBI

Ha nymky C.I'pinbayma Ta P. KBipka, rojloBHE Ii€CIOBO — pyIIHHUN
CIIEMEHT, SIKUH BH3HAuae CTPYKTypy peueHHs [200, c. 53-55]. 3amexHo Bix
3HAYCHHS, JI€CJIOBO TpH3HAYa€e OJHY a0o Oiiblle TeTa-pojieH, sKi MOB’s3aHi 3
aprymeHTamu kiay3u. KokeH apryMeHT mae Jidiie OJHy T€Ta-poJib, a KOJKHA TeTa-
POJIb IPU3HAYAETHCS JIUIIE OTHOMY aprymenty [202, c. 44].

PeiisuHroBa KOHCTPYKISE 3 CYyO’€KTOM € TPUKIAAOM KOHCTPYKIIT 3
HE(QIHITHUM KOMIUIEMEHTOM, Yy SKIi [1€CIOBO € OJHOMEpPEeXiHUM, TOOTO
BiJIKpUBAE TIO3UIIIIO JUTSI TTOPOHKEHHS OJHOTO KOMITJIEMEHTA, a caMe — HE0COOOBOT

KJay3u. SKIo kiaysa € HepiHITHOI, TO Cy0’€KT HE OTPUMYE BIIMIHKA B MEXKax
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i€l Kaay3u, ajie, OCKIJIbKHM TO3UIlisl Cy0’€KTa TOJOBHOIO JIECIOBA € IYyCTOIO,
Cy0’€KT 3a3Ha€E MepPeCyBY JO i€l MO3MIIIT i MapKyeTbes BimMiHKOM [252, ¢. 196].

BiamoBigHO 0 CyIiIbHOI BUOIPKH, Ky MU 3IMCHHIM Ha MaTepiami British
National Corpus, HaiOUIBII Y)KHBAaHUM JI€CIOBOM, IO BHUKOPHCTOBYETHCS B
PEM3MHTOBUX KOHCTPYKIISAX 13 Cy0’ €KTOM Yy CydacHIN aHTIIHACHKIM MOBI € JIECIIOBO
seem (tabx. 1.2), sKe HE Ma€ 30BHIIIHLOTO aAPTYMEHTY 1 HE MPU3HAYA€E 30BHINIHBOT
TeTa-poJii. Peli3nHrOBE Ii€ECIOBO SEEM-TUIY, 32 YMOBH HAasBHOCTI KJIay3aJbHOTO
KOMIUIEMEHTa, HE€ Ma€ TEeMAaTHU4YHOro cyO’€KTa, TOMY HOro MO3UIII0 3aiMae
0e3ocoboBe excrutetuBHe it (pleonastic subject), Hanpukian (46):

(46) It seems that someone forgot to lock the door [253].

Tabmums 1.2
YacTOTHICTh yKMBAHHS PEI3MHIOBUX JI€CJIIB y Cy4aCHIl aHIIICbKIA MOBI
Peiizunrose KinbkicTh Bincorok
Ii€CJIOBO NPUKJIAAIB BUKOPUCTAHHS

seem 9295 60%

appear 3927 26%

happen 1663 11%

turn out 558 3%

Pa3zom 30443 100%

HasBHICTh cy0’€kTa B CTPYKTYpl AHIVIIMCHKOTO PEUYEHHS € IPaMaTHYHOIO
yMOBOI0, sika Bu3Hadaetrhes [IPII, BimmoBigHO 40 SIKOTO, JIEKCHYHI BJIACTUBOCTI
AJ]ipa MOBUHHI B1100pa)KaTuCA B CTPYKTYpPl PEUEHHS HA BCIX PIBHSAX CMHTAKCHUYHOI
perpe3eHTarlii.

[Tpuknan (47) € 3pa3kom mepecyBy cy0’€kTa B TaKHil ciocio:

(47) LF

PF  Tom?seems [t to be tall].

e seem [Tom to be tall].

HiecmoBo be, sk 1 seem, y mpukiani (47), He Ma€ 30BHIIIHLOTO apryMeHTa i
HE TPU3HAYa€e TETa-pojii, TOMy Cy0’eKT TOM, TEMaTUYHO MapKOBaHUHN Yy TO3MIII1
BHYyTpimHbOro cyd’exra [Spec, AP], 3a3nae nepecyBy mo mosutii [Spec, TP]. Tak

yrBoproeThest TP Tom to be tall, mo moennyerbes 3 miecioBom seem i hopmye VP
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seem Tom to be tall. 3rigno 3 IIPII, wHaiibarkua HOMIHATHBHA ()pa3a 3a3HAE
nepecyBy 10 TO3ullli cy0’ekta i yrBoproe TP, mo moemHyeThCs 3 HYIHOBUM
JICKJIApATUBHUM KOMIUIEMEHTA3EpOM 1 TeHEepYe TaKy CTPYKTYpy pedeHHs (47'):

(47)

AP

seem to be Tom tall

Cy0’exT, BIACYTHIN y He(DiHITHIN KJay3i, Ta SBHUM Cy0’€KT TOJIOBHOI KJIay3H
pPO3IUIAIOTh OJHY TeTa-pojib HaOyToi Bing mpenukaruBa tall, To6TO BOHM
PETPEe3eHTYIOTh €IUHUIN apTyMEHT.

OKpiM CTPYKTYpPHHX BJIACTUBOCTEH PEU3MHTOBHUX JI€CITIB, BUOKPEMITFOEMO
TaKOXK CEMaHTUYHI OCOOJIMBOCTI JIECHIB SEEM-TUILY, OCKUIBKA BOHU BHUPaXKarOTh
MOJaJIbHEe 3HAYEHHs eBifcHHiWHOCTI. EBimeHuidinicts (anrn. evidentiality,
IPYHTYBaHHS Ha OYEBUAHUX (PaKTax) € CKIAJO0BOIO E€MICTeMIYHOT MOJAIBbHOCTI;
BOHA TOB’si3aHa 3 JDKepesioM 1H(opmallli MoBiJOMIICHHS, K€ POOUTh MOBEIlb, 1
BUpa)Ka€ CTYIIHb YICBHEHOCTI MOBIS Yy CBOeMy moBigomiieHHi [220].
Enicremiuna, abo cy0’€KTHBHA, MOJAJBHICTh IPYHTYEThCA Ha "emiCTeMIYHIN
rapanrii", ToOTO Ha BIIACHOMY JIOCBiJli UM TIEpEKOHAHHIX MOBIIS [ 235].

Xou, Ha mnepmui mnorisa, pedeHHs (48) 1 (49) MoxkHA OHAKOBO
IHTEepIpETyBaTH, BOHM MAlOTh TOHKY BIJMIHHICTh y 3HaueHHsX. PeucHHs (48),
3a3BUYal, BUKOPUCTOBYETHCS, KOJU MOBEIb € JIEUKTHYHO OJM3bKUN 10 1ii B
MeXaxX BHUAMMOCTI W MEPEeKOHAHUM y MPaBIUBOCTI CBOTO BHUCIOBIECHHS. PeueHHs
(49) He Mae TakuX OOMEKEHb 1 MOXE BHUKOPHCTOBYBATHCS MU BHUPAXKCHHS

4acTKOBOI 200 ITOBHOI BIIEBHEHOCTI:
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(48) Peter seemsiill.

(49) Peter seems to be ill.

PeuenHs, ki TOPOIKYIOTHCS 3aBISIKA TEPECYBYy CyO’€KTa 3 TIO3MINi B
HIIPSAIHIA YaCTHHI PEUYEeHHS JI0 TOJIOBHOI, MAalOTh 1HIIIE 3HAYCHHS, HIK PEUCHHS 3
that-kommiemenrom. Hampukian, pedenns (50) € 3pa3koM IEpICITHBHOTO
JOCBIAy, TOMY MOBELb YIIEBHEHUHN y MPaBIUBOCTI MOBIJOMIIIOBAHOIO, a PEUCHHS
(51) yka3ye Ha HEBIEBHEHICTh MOBILIA [247]:

(50) Julius Caesar struck me as honest.

(51) It struck me that Julius Caesar was honest.

Tomy, aHami3ylouM CHOUCOK PEU3MHIOBUX  JIECTIB, PO3pOOICHUM
P. Jlenekepom (52), TBepJKEHHS, IO OUIBIIICTh 13 HUX MAlOTh MOJAIbHE
3HAYEHHS, KOJIM BUKOPUCTOBYIOTHCSI B PEH3MHIOBIA KOHCTPYKIIT 3 Cy0’ €KTOM, €
OYEBUHUM:

(52) Peiizunzosi diccosa.

a) may, will, must, can, be, have, do, used to;

b) sure, certain, liable, (un)likely, apt, bound, destined, supposed, set, gonna,
about;

Cc) seem, appear, tend, chance, turn out, prove, happen, promise, threaten, fail, get,
begin, start, come, continue, cease, keep (on), persist, quit, stop, end up.

HiecnoBa (52 a) — 11e MoJaJIbHI JONOMIXHI JieciioBa, (52 b) — aremnopaibHi
NpeIUKaTH, SIKi TTOBUHHI BXXUBATHUCS 3 JieciaoBoM be; (52 ¢) — acniekTybHi Ta iHII
Ji€cioBa, SIKI BXKHBAIOThCS B KOHCTPYKIsAX 3 to + infinitive ta / abo 3 -ing
dhopmamu [225, c. 48].

Orxe, miecioBa SEEM-TUIY € CTPYKTYpPHUM 1 CEMAHTHYHUM SIAPOM
pPEN3MHTOBOT KOHCTPYKIli 3 cy0’ekToM. Pei3suHroBi niecioBa HE MarOTh
30BHIIIHBOIO apTyMEHTY 1 HE MPU3HAYAIOTh 30BHIMIHBOI TeTa-poiai. CeMaHTUYHOIO

OCOOJIMBICTIO IIUX JIECTIB € BHPAKCHHS MOJAIBHOTO 3HAYCHHS €B1ACHITIMHOCTI.



65

1.5 MoaaapHicTh $K BH3HAYAJLHHI CEMAaHTHYHUHA KOMIIOHEHT

Pe3MHI0BOI KOHCTPYKILiI 3 Cy0’€KTOM

MopanbHICTh € MOBHOIO YHIBEpCAJi€lo, SKa HAJEXKHUTh [0 OCHOBHHUX
Kareropiii mMoBu. TepmiH "MOAaNbHICTH" BHUKOPUCTOBYETHCA MJIs TO3HAYCHHS
IIMPOKOIO  CIIEKTpa SIBUILl HEOJHOPIAHMX 3a 3MICTOBUM  HArlOBHEHHSM,
rpaMaTUYHUMU BJIACTUBOCTSMU M CTynmeHeM OQOpPMIICHOCTI Ha PI3HUX PIBHIX
MOBHOI1 cTpyKTypH [145, c. 303].

OCHOBOMOJIO)KHUKOM ~ 3arajIbHONPUUHATOTO  TIAYMAaud€HHs  KaTreropii
MOJAIBHOCTI 3 JoTiKO-(putocodcbkux no3umiil € 1. Kant. Po3risimaroun ocHOBHI
Croco0M, sIKI BUKOPHCTOBYE HAll pO3yM Ui MO€AHAHHS NPEIMETIB Ii3HAHHS,
I. Kant 3a3Hauae GopMu Cy/pKEHHS, KOTpl € MOEAHAHHAM Cy0’€KTa 1 MpeauKara.
OHHMM 13 IUX TIOEHAHD € MOJIATBHICTH [ 138].

Y JIHrBICTHINI NHUTaHHA TPO BHU3HAYCHHS MPUPOAM MOIAIBHOCTI JOCI
JUIIAETHCS JUCKYCIMHUM. BUIbIIICTh MOBO3HABIIIB PO3IJIAIAI0Th MOJAIBHICTD SIK
3arajJbHy CEMAaHTHYHY KaTeropil0 peYeHHS, SKa Ma€ 3MIlIaHuA JIEKCHKO-
rpamatnyauidi xapakrep [36; 78; 109]. IlutanHd TpPO MOJAIBLHOCTI JIOKJIATHO
posrisHyTe B mpaisgx B. B. BunorpagoBa, sikuil po3risiia€ MOJAJIbHICTh SIK
BIIHOIIICHHS 3MICTY IPOMO3HIIIi 0 AIHCHOCTI, III0 BCTAHOBJIOETHCS 3 TOTIISIY
moBis [37, ¢. 56]. MogaJbHUM 3MICTOM DPEYCHHS € JyMKa SIK BiJ0OpaKeHHS
JIIHACHOCTI, B34Ta 3 OOKYy MOJYCy ICHYBaHHsS peajbHOro sipuma. Lleit 3mict
pealli3yeThCsl y BCbOMY CKJIaJll peYeHHs 1, Ha TyMKY JIIHTBICTa, HE HAKJIaga€e Oyab-
SKUX OCOOJMBUX O3HAK HA CTPYKTYpPY PEUCHHS. Y IIbOMY PO3YMIHHI MOAAIBHICTh
3aJUIIAETHCS  3arajJbHOI0 CEMAaHTUYHOIO KaTEropi€lo, TOB’SI3aHOK YMOBOIO
KOHCTEJIAIIIT 3 KAaTErOpi€I0 MPEIUKATUBHOCTI.

Y mpansgx  (QyHKIIOHAJIBHO-TPAMATHUYHOTO CHPSIMYBaHHS MOJAJIbHICTD
pPO3TIAAAI0Th SIK (PYHKIIOHAJIbHY CEMaHTUYHY KaTeropiro, siKa I'PYHTYETbCS Ha
3aco0ax pi3HUX MOBHHX PiBHIB [22]. MonanbpHICTh — (yHKIIIOHATFHO-CEMAaHTHYHA
KaTeropis, 10 BUpa)ka€ Pi3HI BUIW BIJHOIICHHS BUCIOBJIEHHS JI0 PEabHOCTI U

pi3HI BHIM KBami(ikaiii MOBIAOMIIOBAHOTO. MOJANBHICTE € KOMIUIEKCOM
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aKkTyani3aliiHUX KaTeropi, 1o 3 MOTJsay MOBIS XapaKTepU3YIOTh BIIHOLIECHHS
MIPOMO3UTUBHOI OCHOBH 3MICTYy BHCJIOBIIEHHS JO pPEaJbHOCTI BIAMOBIAHO [0
KapAMHAIBHUX O3HAK pEalbHICTh / IppeanbHICTh. BinHOIIEHHS 10 LUX O3HAaK
BUSBJISIETHCS] B 3HAYCHHSX:

1) aKTyaJabHICTh / MOTCHIIIHHICTD (MOKJIUBICTH, HEOOXITHICTD, TINOTETUYHICTD) ii;
2) OLIIHIOBAHHS TOCTOBIPHOCTI [il;

3) KOMyHIKaTHBHA METa BUCJIOBJICHHS;

4) cTBepKEHHS / 3alIepeUCHHS,

5) eBigcHIIHICTD [24].

Ha cydacHomy ertami po3BHTKY MOBO3HAaBCTBA TEOPETHUYHO YTBEPKYETHCS
OyMKa MPO MOXJIMBICTB 1 JOLUIBHICTh IHTEPIIPETALll MOBH 3 aHTPOIOLUEHTPHUYHUX
no3uiii [5; 16; 42]. AHTPONIONIEHTPUYHHIA MTOTJISIT HA TCOPIF0 PEUYCHHS MOB'SI3aHMIMA
13 IIIMOMHHUM PO3YMIHHSIM Kareropii "mornsa” ¥ akTyai3ali€ero pi3HUX acIeKTiB
BHCIIOBJICHHS, 3aKPITUICHHUX Y CKJIaJl cuHTakcu4HOoi cuctemH [80, c. 132]. Came B
MeXaX CHHTaKTUKO-IICHTPUYHOI TEOpii MOAATBHOCTI CTBOPEHO MEPEeayMOBHU IS
BHUCBITJICHHSI KaTeropii MOJAJIbHOCTI Yy (YHKIIOHAIBHO-IPAarMaTUYHOMY 1
KOTHITUBHOMY HampsMax. Y MeXaX MparMajiHrBICTUKH CTall0 MOKJIUBUM
PO3IUIMTA  MOJANBHICT, 1 mnpeaukamiio. Ilpegukaiito BU3HAYAIOTh  SIK
1mo3aMoJiaJibHe W T103a4acoBe NOENHAHHSA CyOCTaHIli 3 O3HAKOm, CyO’€KTa 3
npeaukaTom [130].

MopanbHiCTh NOAUISIIOTh Ha OO0’€KTUBHY Ta Ccy0’ekTHUBHY. OO’€KTHBHA
MOJAJIBHICTh — II¢ OOOB’SI3KOBa O3HAaKa OY/Jb-SKOTO BHCIIOBJIEHHS, OJIHA 3
KaTeropiu, mo GpopMye NpeaIuKaTUBHY OAUHUIO, a came — peueHHs. O0’eKTUBHA
MOJABHICTh BUpA)Ka€ BIAHOIICHHS IOBIAOMIIIOBAHOTO 10 MIMCHOCTI B IUIaH1
peansHOCTi / ippeanbHOCTI. Ha CHMHTakCHYHOMY piBHI 00’€KTHBHA MOJAJIBHICTh
MpEACTaBICHa MPOTUCTABIECHHAM (GOpM AliicHOro crocoly (GopmaMm ippealbHUX
croco0iB. [HaMKaTB BUpakae 00’ €KTUBHO-MOJJATbHE 3HAYEHHS PEATbHOCTI, TOOTO
4yacoBOi BU3HauU€HOCT. DopMH ippeanibHUX CIIOCO0IB XapaKTEPU3YyIOThCS 4aCOBOIO

HEBU3HAUCHICTIO M BUPAXAIOTHCSA 3a JOIMOMOIOK CIEIialbHUX MOAU(DIKATOPIB.
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Tomy 00’e€kTHBHA MOAATBHICTh TOB’s13aHa 3 KATETOPI€0 Yacy ¥ TudepeHII0eThCS
3a 03HAKOIO BU3HAYEHOCTI / HeBU3HaYeHOCTI vacy [138].

Cy0'ekTBHA MOJABbHICTh, HA BIIMIHY BiJ] 00’ €KTUBHOI, € (paKyJIbTaTUBHOIO
O3HAKOI0 BUCIIOBIEHHS. CMHCIOBY OCHOBY CYO’€KTMBHOI MOJAIBHOCTI (opmye
TIOHATTS OIIHIOBaHHS, K€ CKJIQJA€THCS 3 JIOTIYHOI (parioHaiIbHOT) KBajidikarii
MOBIJIOMJIIOBAHOTO M PI3HMX BHJIB €MOIINMHMUX (ippamlioHaIbHUX) peakiii. Llei
TUIl MOJAJIBHOCTI OXOIUTIOE BECh Jlala3oH pealbHO ICHYIOYHUX Y MOBI
PI3HOACMIEKTHUX CMOCO001B KBami(ikalii MOBIJIOMIIOBAHOIO W peami3yeTbes 3a
JIOTIOMOT 010!

1) BCTaBHUX OJMHHIB, SKI B CKJIaJl BHUCIOBJICHHS 3alMalOTh IEPEBAKHO
CHHTarMaTHYHO aBTOHOMHY TO3HIIII0;

2) cremiaJbHUX MOJAJbHUX YaCTOK, HAIPHUKIIAM, [T BUPA)KEHHS HEBIICBHEHOCTI,
MPUIYIIEHHS, 3IMBYBaHHS Ta iH.;

3) BUT'YKiB;

4) iHTOHAIIIT I aKIIEHTYBaHHS 3IMBYBaHHS, CyMHIBY, BIICBHEHOCTI, IpOHIi Ta iH.;
5) nopsAKy CiiB;

6) CHHTAaKCUYHUX KOHCTPYKIIH Ha KIITAIT PEU3HHIOBUX.

EnicreMiuHa MOJANIbHICTD MOB’A3aHa 3 1I€€I0 BU3HAUEHHS PI3HUX CTYIEHIB
3HaHHS, TOOTO 1€ KJIACHYHA OIlIHKA CY/KEHHSI aHaITUYHOro xapakrepy. OmHak
emicTeMidyHa MOJAJIBHICTh € HE €IWHUM THIIOM Cy0’€KTHBHO-MOJAIbHUX
BIIHOIIICHh. BUOKPEMITIOIOTh TaKOX aKCIOJIOTIYHY MOJAJbHICTh, 3@ JOIOMOTOI0
SIKOT JIFOJIMHA OIIHIOE 30BHIMTHIN CBIT KPi3b MPU3MY MOHATH 100pa 1 3J1a, IKi B MOBI
BUPAXKAIOTHCS a0COJIOTHUMHU MPEAUKATaMHu 0oope 1 noeawno. Llei Tum MoanbHOCTI
MEHIIIE 32 1HIIIl BUBYAETHCS B IPAMAaTHIIl, OCKUIBKH B MOBI peajli3ye€ThCsl BUKIIOUHO
JIEKCUYHUMH 3aco0amu, TOOTO He Kareropiansho [138, c. 60-66].

MopaanbpHICTh € 3MICTOBUM IMapaMEeTPOM PEUCHHS, Y CTPYKTYpl SIKOTO BOHA
MPE/ICTAaBIICHa CHCTEMOIO 3acO0iB PI3HUX PIBHIB, M0 HA3WBAIOTHCS MOIYCaMHU.
Monaycu noainsitorbest Ha aBi rpymum [138]: 1) de re (mat. ipo pig); 2) de dicto (nar.

PO CKazaHe).
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3a 0MOMOror0 Mepuioi rpynu peaizyeTbcsi 00’ €KTUBHA MOJANBHICTD, a 32
JOTIOMOTOI0  AIpyroi — CyO0’€KTMBHA emicTeMidyHa MOJalbHICTh. [pamarmuni
CTPYKTYpH 3 Mojaycamu (e re mpocTi, TOMy III0 HE BUMArarTh peajizallii MoIycCiB
de dicto. Ctpykrypu 3 moaycamu de diCto € ckimagHuMH, TOMY IO peai3ailis
MoyciB de re € 000B’SI3KOBHM.

VY kareropii cy0’€KTMBHOI MOJAIbHOCTI MOBa (DIKCYE OJIHY 3 KIIOUOBHUX
BJIACTUBOCTEH JIFOJICHKOT TICUXIKH — 3/IJaTHICTh IPOTUCTABIIATH """ 1 "He 51" B Mekax
BUCIOBIEeHHS. L[ koHuenuis 3Haimma BimoOpaxkenHs B npaugx UI. bammi, axuit
yBakaB, M0 B Oyab SKOMY BHCIOBJICHHI peai3yeThCs MPOTUCTABICHHS
(aKTUYHOTO 3MICTY ¥ 1HAMBIIYaJbHOI OLIHKKA BHUCJIOBJIEHUX (akTiB. JIIHIBICT
BH3HAYAE MOJIATBHICTD K aKTUBHY PO3yMOBY OIlepaIlito, SsKy BUKOHYE MOBEITh HaJT
muktymoM [145, c. 303]. Omxe, BIANOBIAHO 10 TEOpPii MOAYCHO-IMKTYMHOI'O
YICHYBAaHHS PEUCHHS, Y PEYCHHI BUOKPEMITIOIOTh JIBI YaCTHHHU:

1) TUKTYM — YacTHHA pPEYCHHS, sIKa KOPEJIATHBHA MPOIIECY, M0 (hOPMY€E PEUCHHS,
2) MOJlyC — 4YacTHHA PEYCHHS, IO MICTUTh MOJAJIBHICTh, SKa KOPEIATHBHA
orepariii, o BUKOHYE aymarounii cy0’ext [11].

JIUKTyM € MpOomo3uIli€l0, SKa BIAMOBIIA€ HOMIHATUBHOMY aCIEKTY PEUCHHS
i npunyckae pedepeniiito. Jlo ckinaay npono3uilli HajexxaTh aKTaHTH ¥ MIpeuKar,
[0 BU3HAYA€ CTPYKTYPY pEUYEHHS 1 3AaTHHM HaOyBaTh MOJAIBHUX 1 YaCOBHX
XapaKTEPUCTHK, 110 TTO3HAYAIOTh JIOKAIIIF0-OPIEHTAIIII0 TTOB1IOMIIIOBAHOIO B Yaci 1
npocTopi. Moayc TpaHCIIOE MOJANbHICTh, sIKa BUPaKa€ CyO’€KTUBHE CTaBJICHHS

MOBIIS i BiAMOBIiga€ 3a mparMatuyHuii acrekt peuenns ( puc 1.3) [80, ¢. 96]:

HOMIHAIIA — IPEAUKAIISA — JIOKALISA
[Tpono3uiis MoaanbHICTh
(muKTYM) (MojycC)
00'€eKTUBHUI TT03aMOBHUH 3MICT Ccy0’€KTUBHE CTaBJICHHS
HOMIHATUBHUN aCTIEKT PEUCHHS IparMaTUYHUN aCMeKT PEYCHHS

Puc. 1.3. Cxema cMHCIIOBOT Opi€HTAIlli peueHHS
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Mopyc Bupaxae cy0’€KTUBHE CTaBJICHHS W MICTUTh PI3HOMaHITHI BIITIHKU
CY[UKeHb, TOYYTTIB 1 BOdi. BiH BHpaxaeTbcs 3a JOMOMOTOK MOJIYCHHUX
MPEIUKATIB, SKI TepenaloTh MOJANbHE CTABJICHHS I TO3HAYAIOTh CHerudivHi
CUTyallli, Kl Ha3WBaIOTh IICUXIYHY MISUIbHICTH JoauHu [46, c. 52], ToOTO
BUPAXAIOTh TIO3UINI0 CY0’€KTa MOBJICHHS 1 HOTO IHTEpIpeTaIiio IUKTyMa.
[MpenukaT Moayca NOIUISIOTH HA JBI Trpynu: 1) OpeaukatH sK HEsBHE,
IMIUTILIUTHE BUPAXEHHS MOJATbHOI paMKU (MIPOMO3HUIIMHOTO BITHOIICHHS), SKY
JIMIIIe MAIOTh Ha yBa3i; 2) MPEIUKATH sK SIBHE, CKCIUTIIIATHE BUPAKESHHS MOJIAIbHOI
paMKH, SKII0O BOHAa OQOPMIIIOETHCS Y BHUIUIS/I TOJIOBHOI YacCTHMHM B CKJIai
KOHCTPYKIIi 3 AUKTYMOM Y HIAPSAHIN 4acTUHI a00 y BHUIJISAl 1HTPOAYKTUBHOTO
pPEUYCHHS.

Jlo rpynu eKCIUNIMTHUX MPEAUKATUBHUX MOJYCIB BIAHOCATH MPEAUKATH
CIOPUUHSATTS, 3HaHHS, TyMKH 1 UMOBIpHOCTI [47]. OCKUIbKM PEM3UHIOBI IPEAUKATH
BUPAXalOTh 3HAYEHHS WMOBIPHOCTI [1i, BOHM HaJIeKaTh 0 TPYNU TaKUX
MPEIUKATUBHUX MOJTYCIiB.

JlocnmipkeHHsT CEMaHTUYHOTO KOMIIOHEHTa PEM3MHIOBOi  KOHCTPYKIIIL
HEMOXXJIUBE 0€3 ypaxyBaHHS Kareropii MOJajibHOCTI, TOMY IO ii OCHOBHUM
€JIEMEHTOM € CEMAaHTUYHO BaKJIMBI OMEpaTOpH Ha KIITAIT SEeem, appear, turn out,
prove, etc. BukopucrtanHsi Takux OMNEPATOPIB CBIAUUTH MPO TE€, IO PEU3MHTOBA
KOHCTPYKIlisSl BUpaKae Cy0’€KTUBHE CTaBJICHHS M BimoOpa)kae CTYIMiHb MOBHOTH 1

OLIIHKY 3HaHb PO MOAIIO.

1.5.1 Enicremiuna MoaaJIbLHICTD i eBileHIIHHICTH

Hes3Baxkaroun Ha pi3HI MOMISAM HA KUIBKICTh MOJAJbHUX 3HAYE€Hb Y MOBI,
OUTBUIICTD JITHI'BICTIB HAroJIOUIy€ Ha iICHYBaHHI OKPEMOIO TUITY MOJAJIbHOCTI, SIKUH
BUpaka€ BCTAHOBJIIOBAHE MOBIIEM BIJHOIICHHS 3MICTy BHUCJIOBIIIOBAHHS [0
JTIMCHOCTI B IJIaHI WOT'0 JIOCTOBIPHOCTI / HepocTOBipHOCTI. [lel T MOoaanbpHOCTI
HA3WBAIOTh CYO'€KTHBHOIO E€MICTEMIYHOI MoAanbHICTIO [14]. 3B's30k Mixk
00'eKTOM TIpeAuKaIlii 1 Horo 03HaKolo, 10 B1IOOpakae MOJAIBHICTh IILOTO THITY,

HEe € (akToM O0O0'€eKTUBHOI MIMCHOCTI, OCKUIBKM MOBELb JIMIIE MPUITYCKAE
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ICHYBaHHS TaKoro 3B'sI3Ky, — 1Ie pe3yJbTaT MOro po3yMOBOi AISUIBHOCTI, 1 B LILOMY
PO3YMIHHI €MiCTEMIYHAa MOJATBHICTH € Cy0'€KTUBHOIO.

CeMaHTHYHA CYTHICTh €MICTEMIYHOT MOAALHOCTI TIOJISITA€ B TOMY, 1110 BOHA
€ MOJAJIbHICTIO BCHOT'O BUCJIOBJICHHS, OI[IHIOIOYHM HOTO SIK MOKJIMBE, WMOBIpPHE,
CyMHiBHE a00 o00oB's3koBe. OIliHKa 3aleXUTh BiJ PIBHA 3HAaHb MOBISI PO
aificaicte [140, c¢. 79]. Ha BigMiHy Big MOZAIbHOCTI IOMAIl, BHpa)XCHOi B
POMO3uIlii, enicTeMidYHa MOJAIbHICTh BiJoOpa)kae CTYIIHb IMOBHOTH W XapakTep
3HaHb MOBIIS IPO MOJIIO.

bepyuu 10 yBaru KyJabTypHO 3yMOBIJICHI BIJIMIHHOCTI B TIOHSTTEBOMY 3MICTi
eMiCTeMIYHOT MOJAIBLHOCTI B PI3HUX MOBAaX CBITY, 1110 MOB'SA3aHO 3 OCOOJIUBOCTIAMU
CHOPUMHATTS U BIAOOpaKEHHSI PEAIbHOCTI M 3aJI€KHUTh BiJl CEHCOPHO CHPHUHITHX
OpIEHTHUPIB 1 TaHUX, OTPUMAHMX BiJ 1HIIMX JtoJIeH (CBIAYEHHs) ab0 Bia BIACHHX
MIpKYBaHb, MEHTaJbHO OOpOOJICHHX JaHUX (JIOTIYHI BUCHOBKH, CYJIKE€HHS),
€MICTEMIYHY MOJIAJIbHICTh PEMPE3CeHTYIOTh IMiJl BIUIMBOM JBOX CHUCTEM: CHCTEMH
ciqueHb (evidentials) abo cucremu cymkens (judgments) [243, c. 53].

Y ¢dokyci yBaru cy4acHHUX BITUM3HSHMX 1 3apyODKHHUX JIIHTBICTIB
3HAXOAMUTHCS TapamMeTp BHUCIOBIEHHS, 10 BigoOpaxae Jpkepeno iHdopmalli, Ha
OCHOBI SIKOTO BOHO opMyeThes. L5 yHiIBepcaibHa MOBHA KaTeropisi Ha3UBA€ThCS
eBiacHIIMHICTE (Bia. anri. evidential — oueBMaHU, TOKAa30BHIA, 1[0 HE BHUKIIMKAE
cymHiBiB). Came mparg P. O. SlkoOcoHa iHimiroBasia 3pOCTaHHS 3aIliKaBICHOCTI
KaTeropiero eBineHmiiHocTi (3acBiqueHocti) [144], mpoTe BHepIe I KaTeropis
OyJa orrcaHa aMepuKaHChKUM eTHOTiHTBicTOM ®. Boacom [158].

EBieHITIHICTh — KaTeropis MOJAIBHOCTI, III0 BPaXxoBYy€e Tpu (aKkTH, a came:
MOBIIOMIIIOBaHUN (akT, (aKT MOBIJOMIICHHS 1 3JaTHICTh (paKkTy OyTH MepeaHuM,
0 BKa3ye Ha JHKEpeNo CBiMYeHb Mpo ToBigomimtoBanui daxrt [144, c. 101].
CeMaHTHKa BUCIIOBJICHb 3 CBIICHIIIMHMM 3HAYCHHSIM CKIIAA€TbC 3 PaMKOBOI
gactuau (EV) i nponosuiiiinoi cemantuku (P): M nmosigomise, mo [X 6ayus /
BBakae / mizHaBcs, mo] P, ne M — moBenp, X — cy06’ekT Moxyca EV [76, c. 93].
Indopmaiiiro MoKHa OTpUMATH Yepe3:

1) gyyTTEBE CipUiMaHHS;
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2) JIOT1YHUN YMOBUBI;

3) MOBiOMIICHHS.

Tomy eBimeHIliliHa CEMaHTHMKA IOB’s3aHA 3 CKCIUTIUTHUM IMMOKKYUKOM
Joxepena iHdopmMallii MOBIlS, Ha OCHOBI IKOTO (DOPMYETHCS BUCIIOBJICHHS.

BracHi mipkyBaHHS I BUCHOBKH, SIKIi HE 0a3yloThCs Ha O€3mocepeTHbOMY
EMITIPUYHOMY JIOCBiJIl Cy0'€KTa, TAKOXK MOXKYTh HAJICKATH JIO0 €BIICHIIIHHOTO TUITY
npenacrasieHHs iHpopMmanii. B. A. [lnyHrsH 3a3Hadae, mj0 CeMaHTHMYHa 30HA
€BIJICHIIINHOCTI CUTHAII3Y€e MPO crocid JocTymy Ao iH(opMaiii: 6e3rmocepeHbo —
BiJl OpraHiB 4yTTs a00 y BUIISIAI TOBIJIOMJIEHHS IPO BJIACHUM €MOIIIMHO-
MEHTAJIBHUM CTaH, MUITXOM OCOOUCTOI y4acTl B CUTYyaIlii; ad0 OmocepeaKOBaHO —
K CTOPOHHIN criocTepiray abo Ha MiJICTaBl BIACHUX 3HAHb IPO CBIT, UYXKUX CIIIB.
[Ipr 1bOMY €BIJICHIIIMHICTh BHSBISE 3B'S30K 13 MOJAIBHICTIO Y BHIJISIL
MoJaJTI3allli MOKa3HUKIB €BIACHIIIHHOCTI a00 Y BUTJISAII BUKOPUCTAHHS MMOKA3HUKIB
€BIJICHIIIHHOCTI y BiacHe MojainbHuUX KoHTekctax [110, c. 485-487]. Tomy
BUJIJISIOTH MIPsAMY (KOJIM MOBELb CIOCTEpIraB CUTYallil0) 1 HEempsiMy (MOBELb He
CIIOCTEpIraB CUTYaIlil0), a TAKOXK Oe3rnocepeiHi0 (MOBEIb MaB OCOOMCTUM JTOCTYI
o (akTiB) 1 omocepeakoBaHy (6e3 ocobucroro moctymy) iHpopmario. [Ipsma
iH(popmarlliss Mae Oe3nocepedHe BIIHOUIEHHS 0 MOBIS, HempsMma 1HQpopMaris
MOXke OyTH ¥ 0COOMCTOIO, M omocepeaKoBaHow. Ilomganbiimii Mol BigOyBaeThCs
B 3aJIC)KHOCTI BiJl MEPUENTUBHOL AisUTbHOCTI MOBIIA. [Ipsimi mxepena iHbopmarii —
Bi3yallbHI, CEHCOpHI i eHaodopuyHi (BHYTpIlIHI BiauyTTs MoBIs). Henpsmi
oxepena iHGopmarlii BKIIOYalOTh 1H(QEpeHTHBH (BHCHOBOK IMPO CUTYaIlilo0 3a ii
pe3yJibTatamMu) 1 Mpe3yMNTHUBHU (BUCHOBOK IMPO CUTYAIlII0 HAa MiACTaBl JIOTTYHOTO
mipkyBanHs) [111].

[HdepeHTHB — 1€ BHCHOBOK TPO CHTYyallil0, SKHUH pPOOUTH MOBEIh Ha
MIJICTaBl CIIOCTEPEKEHb, OE3MOCEPEIHhO CTEXKAUM 3a il Pe3yJbTaTOM, TAKOX IIe
YMOBUBIJIT MOBIISI, SIKHi 0a3yeThcsi HAa WOro mocBimi Ta iHTYimii. [HdepenTus €
IMATHIIOM €BIAEHIIMHOT CEMAHTHKA 1 CIIBBIOIHOCUTHCS 3 EKCIUIILUTHUM
MO3HAa4YeHHsM 1H(OpMaIlii y BHUCIOBIEHHI, OTPUMAHOI LUISIXOM YMOBHBOJY Ha

OCHOBI TIEPIICTITUBHOTO CIIOCTEPEKEHHS a00 JKUTTEBOTO JOCBiTy MOBII [58].
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Jluckycist 3 MPUBOIY PO3MEKYBAHHS MOHAThH €BIEHIIMHOCTI i €micTeMIYHOT
MoaanpHOCTI TpuBae noci [111, 180, 181, 199, 240]. Hanmpukian, H. A. Ko3uHiieBa
po3risigae ixX sK He3aJeKHl Ha MmijJcTaBi TOro (axTy, IO BJIAacHE BKa3iBKa Ha
JUKEpEJIO CBIIYEHb MOBISI HE MICTUTh Oyab-aKoi i1H(opMalii mpo piBeHb ii
noctoBipHocTi [77, c. 226]. C. I. BypkoBa 3a3Hauae, mo Gopmu eBiICHIIIHHOCTI HE
BIIHOCATBCS JIO KaTeropii €micTeMiYHOi MOJaIbHOCTi, OCKUIBKM BOHM HE MalTh
’KOJTHOTO BIJTHOIIEHHS IO OIIHKK MOBIIS ICTUHHOCTI miporo3uiiii [35, c. 253]. Tomy
€BIJICHUIMHICTD 1 €MiCTEMIYHA MOJANbHICTh JEMOHCTPYIOTh CAMOCTINHI HE3aJIeXHI
CEMaHTUYHI O3HaKH, KOTpl JOMOBHIOIOTH OCHOBHY 1H(OpPMAIIiI0 BHCIIOBJICHHS
pi3HUMH crioco0aMu. 3HaYeHHs 1H(EPEHUINHOCTI, KOJU MOBELb POOUTHh BUCHOBOK
PO ICHYBAaHHS CHUTYyalli, SKy OINKCY€, y HAaBKOJMIIHbOMY CBITI Ha OCHOBI
CIIOCTEPEkKEHB, JCIIO HAOIMKAETHCS JI0 €MICTEMIYHOTO 3HAYEHHS, KOJU MOBEIlh
yBa)kae CUTYAIIil0, IO OIMKUCYE, MOKIUBOIO [52].

Ha namry nymKy, MOHSATTS €MICTEMIYHOTO CTaTYCy BHUCIJIOBJICHHS € HIUPIIUM
MOHATTSI €BIACHIIMHOCTI, OCKUIBKM Yy CBOIH CTPYKTYpl MICTUTh 1 JKEpEso
iH(dopMarii, 1 1a€ XapakKTEPUCTUKY PIBHS MOBHOTH HaOYTHUX MPH LIbOMY 3HAHb.

BigHomeHHsT €BIACHIIIMHOCTI ¥ MOJAIbHOCTI PO3IIISIAIOTh 3 HACTYITHHUX
no3wuiiii [178]: 1) MomanbHICTh i eBiICHIIIHICT MPEOyBaOTh y CTaHI TU3'FOHKIIIT,
TOOTO BOHHM CYTTEBO BIJIPI3HSIOTHCA, KOJM HIETHCS MPO EBIACHININAHICTD Y
BYy3bKOMY 3HAY€HHI CJI0Ba; 2) MOAAIBHICTh 1 €BIJICHIIWHICTh — YACTHHA LILJIOTO,
TOOTO JOCTOBIPHICTh 3HAHHS MOBLS BXOJWTh J0 CKJanay eBiAeHIIHHOCTI (y ii
IIIUPOKOMY pPO3yMiHHI 3HA4eHHs) ab0 eBIACHIINHICTG BXOIUTh 1O CKJIAIY
CHICTEMIYHOT MOJIATIBHOCTI); 3) MOJAJBHICTD 1 €BIACHIIIHICTh YaCTOBO 301rar0ThCs
(overlapping), a came — iHdepeHIIiiiHA eBIACHIIIHICTh — KOHKJIFO3HB.

EnmictemiuHa MOJAJIbHICTh XapakTEpU3y€e YACTHUHY BHUCIIOBJICHHS 1
CYJKEHHS B LIJIOMY, TOOTO OPIEHTYETHCA HA LITICHY CUHTAKCUYHY OJMHHUIIIO, IO
MoJIeTIIy€e 11 TOEMHAHHS 3 EBIJICHIIIWHICTIO, KA TaKOX TMOIIMPIOETHCS Ha BCE
BHCJIOBJICHHS, HAaBITh SIKIIO BUPAXAETHCS B CTPYKTYpl, KOTPAa CHHTAKCUYIHO

nudepeHIioeThes, a00 BXOIUTh 10 CKJany rpamarudHoi gopmu. Haiikpaie e
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MPOSIBIIIETHCS Y BUMAJKaX BXKWBAHHS MOJAJIbHUX JI€CTIB 200 MOJAJIbHUX J1€CITIB-
3B'SI30K SEEM-THUITY.

T. ['MBOH CTBEpPIKYE, IO €BIACHIIIHHICTD, BUPAKAIOYH CIMICTEMIYHI OI[IHKH,
TOOTO CTYyINEH1 JOCTOBIPHOCTI 1H(oOpMaIlli, Mae TeBHY mKanty. Jas gikcyBaHHS i
BU3HAUEHHS MICIS MOAINM Ha MIKaldl €BIACHLIMHOCTI IIOAO JKepen iHdopmariii
BIJII'PalOTh CYTTEBY POJIb Taki iepapxii [199, c. 24-46]:

1) iepapxist 0COOKMCTOT i1 IEHKTUYHOT CITIBBIIHECEHOCTI,;

2) ceHCcopHa iepapxis (iepapxis JKepena);

3) iepapxist MPSMOTO 3HAHHS: CEHCOPHE CIIPUUHATTS — IH(PEPEHIIIs;
4) iepapxist MiCIs: COPUAHATTS MOJIiT OJM3BKO — BiJIAICHO.

CeMaHTUYHUN MOTEHLIAT MOHATTS €MICTEMIYHOI MOJAIBHOCTI IIMPIIUKA 3a
€BIJICHIIINHICTh, X0Y €BIACHIIIHHICT, PO3BHBAETHCS MapajeibHO 3 €MICTeMIYHOIO
MOJAJIBHICTIO ¥  TEpPEeTHMHAEThCS B 3HAYEHHSAX 1 (GopMax BHPaKEHHS.
EBifieHIIIHICTh JIEMOHCTPYE TPABIUBICTh BHCIOBIEHHS W TIPYHTYETbCS Ha
9yTTEBOMY, 30pOBOMY 1 po3ymoBoMmy jaocBiai moBis [161]. Omxke, peiisuHrora
KOHCTPYKIisE 3 Cy0’€KTOM € 3pa3KoM €BIJICHILIMHOI MOJAIbHOCTI W BUpaKae

CTYIHb YIIEBHEHOCTI MOBIISI B IOCTOBIPHOCTI MOJI1.

1.5.2 Moayc "iiMoBipHOCTI'" B peueHHsIX i3 peii3UHHI0BOI0 KOHCTPYKUI€I0
3 cy0’€eKTOM

KorniTuBHI omnepailii, NOB’g3aH1 31 CTBOPEHHSIM MEHTAJIbHUX 00pa3iB, sIKI HE
ICHYIOTb B peaJIbHOMY CBITI OO’€KTIB 1 CHUTyalliil, a € MOPOKEHHSAM YSBJIECHb 1
Mi3HAaHHSA TpeIMeTa B CKJIAJHUX YMOBaX CIPHUHHSATTS, KOHIENTYaTi3yIOThCS 3a
JIOTIOMOTOI0 CTPYKTYP 3 MojtycoM "fimoBipHocTi" [123; 124].

Monyc "liMoBipHOCT1" BUKOPUCTOBYETbCA  JUIA  B1IOOpaKeHHs
KOMYHIKaTUBHOTO TIparHEHHsS MOBIISI  €KCIUTIKYBaTH  BIAMOBIAHY  MOJIEIb
COPUMHSATTS, TMiJ 4Yac SKOi MEHTaJIbHA omepaiis iaeHTudikamii CrIpuitHATOrOo
npeaMeTa Yd SBUIIA YCKJIaJHEHa HEMOBHOTOIO CIPUHHATTS Ta MEPelKoamH, a
TaKOXX 3HU3UTH ICTUHHY OIIIHKY, BUPQKEHY B CYJ/IPK€HHI, 1 TTOBIJIOMUTH CJIyXadyiB

PO CBOO HEBIEBHEHICTH [132].
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denoMeH "WMOBIPHOCTI" PO3TIIAIAIOTE K CTPYKTYPY YSIBICHb 1 3HaHBb MPO
KOTHITHBHY B3a€MOJII0 CBITY  JIOAMHH, Yy MpOIECi $KOi JIIOJWHA BHSBIISIE
HecHpaBkHe OyTTs, a00 kBa310yTTs. Buainsiore Taki quchyHKIIOHATBHI KOTHIIIII:
OMMJIKOBE CIPUUHATTS CBITY, LIF031s CIPUAHATTS, TOMIIIKOBA AyMKa [132].

OCHOBHOIO OHTOJIOTIYHOIO XapaKTEPUCTHKOIO (eHomeHa "HMoBIpHOCTI" €
Horo mojiBifiHa JE€HOTATHBHA CIIBBITHECEHICTh, IO BIIOOpa’kae JB1 JICHOTATHBHI
CUTYyalIlli: peaJibHy 1 ySBHY.

VY cucreMi MOBHHMX KaTeropidi "HMOBIPHICTH" BU3HAYAETHCA SK MOAYCHA
KaTeropis, sika Mae NEepLENTUBHO-KOTHITUBHO-aekTUBHY Npupoay [124]. Moxayc
"HMOBIpHOCTI" € crnenu(piyHuM 3aco000M CTBOPEHHS MOBHOI KapTUHHU CBITY B
Mojyci cy0’ekTa, KOTpUI CIIpuiMae i Mmi3Ha€e CBIT.

MonycHa karteropis "HMOBIPHOCTI" € CTPYKTYpOIO 3HAaHHS, IO MICTHUTh
B1IOOpa’KE€HHS JBOX BHUMIpPIB, a came: 00’€KTUBHOIO (JIEHOTaTHUBHOI CUTYyaIllli) 1
Cy0’€KTUBHOTO (MEHTAJIBLHOTO ONpAIlOBaHHS II€1 IEHOTATUBHOI cutyarii). Tomy
Ha MEpIIMHA TUTaH JIHTBICTUYHOrO aHalli3y BUXOAMTH (irypa cmocrtepiraya B ii
OHTOJIOTIYHOMY M €MICTEMIYHOMY 3B 513Ky 3 (DIrypOrO MOBIISL.

Bucnosnenns 3 MogycoM "HMOBIpHOCTI" MapKylOTh MPUCYTHICTh JIFOJWHH B
MOBHOMY BIJI0Opak€HHI1, 30Kpema ii ysSBJICHHS IIPO CBIT, IPOMYIIEH] KPi3b MPU3MY
CIIPUHHATTS 1 CBIJIOMOCTI OKpPEMOT0 1HUBI11A.

Jronuna kateropusye W 00’€KTHMBYE BIIACHUN €KCIIEPIEHINIATbHUN JTOCBI,
Cy0’€KTHBHE CHPUMHATTS OyTTs, HEIOBHE 3HAHHS, YyKY AYMKY 1 CBIJOMICTh 4Yepe3
moayc "imosipHocTi". BepOamizoBana B Moxayci "HMOBIpHOCTI" cy0’€KTHBHA
IHTeprpeTaliss IUKTYMHOI TOJIii MOAAETbCS B AaCMEKTI ICTUHHOI OIIHKH
(MOXJIMBICTh, JOCTOBIPHICTb) YM B AaCHEKTI XapakTepy ICUXI4HOI 0O0poOKu
iH(bOopMaIi PO TUKTYMHY TOIIIO.

Mopyc "#imoBIpHOCTI" 03BOJISIE MOJEIIOBATH CBIT HE TaKUM, KWW BIH €
HACIIpaBJIi, a TAKUM, SIKUM BiH € JIJI1 KOHKPETHOTO Cy0’ €KTa y BUSHAUYCHU MOMEHT
CHPUUHATTS, TOOTO SIKUM BiH 3/1a€Thes [123].

MoBHI 3aco0u BHUpPaXEHHS MOAyCcy "HMOBIpPHOCTI" KOpENITh 13

KOHCTPYKTOpaMu MeHTalsHUX mpoctopiB (mental space builders). Crpykrypy
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MOJIyCHOI KaTeropii MMOBIPHOCTI BHM3HAYalOTh MOJIYCHI MPEAUKATH WMOBIPHOCTI,
K1 HaJEXaTh 0 TPYNHU HEPAKTUBHUX, HEIMIUTIKATUBHUX IMPEIUKATIB, BHACHIIOK
YOro BOHM KOHIENTYaTi3ylOTh Pi3HI CTYIEHI BIMYYTTSA ICTUHHOCTI TYyMKH: BiJ
BIJIHOCHOI BIIEBHEHOCT1 MOBIIS B 11 JIOCTOBIPHOCTI /IO IIJIKOBUTOI BIIEBHEHOCTI B ii
XUOHOCTI. BigHOIIEHHS MK ySIBHUM (parMeHTOM, SIKM MOBEI[b Ma€ Ha yBasi, 1
JIACHUM CTAHOM CIIPaB € MOBHE MPOTUCTABIICHHS, AU3'FOHKIlIS a00 BiAMOBIAHICTH
nifichocti. Came JiecioBa TuIly-Seem/appear € MOJYCHUMH —IPEIUKAMH
HMOBIPHOCTI, KOTP1 KATETOPU3YIOTh HEAOCTOBIPHE CIPUUHSTTS I1MCHOCTI.

Oco0MBICTIO BUCITIOBJIEHh 3 MOJAYCOM HMOBIPHOCTI, 1110 HA3MBAIOTh XUOHE,
UTIO30pHE CHIPUMHSATTS, € Te, 10 B aCepTAaTUBHIA YACTHHI iXHBOI CEMaHTUYHOI
CTPYKTYPH OJHOYACHO MICTUTHCS CTBEPIXKEHHSI CIIPUUHATTA Cy0’€KTOM CHTYyalli 1
H0ro 3arnepedyeHHsl pealbHOCTI 1i€1 JEHOTaTUBHI CUTYAIlli.

Po301KHICTh B OLIHII PEaJbHOCTI / 1ppeaIbHOCTI MOB'A3aHa 3 OJTHOYACHUM
CHIBBIJIHECEHHSIM PI3HUX TOUYOK BIJUJTIKY, OJHA 3 SKUX KOPEIIE 3 MIKPOCBITOM
cy0’ekta moxayca "HMoBIpHOCTI", a 1HIIA — 3 MIKPOCBITOM MOBLA. ToMy
MPOMO3HUIIisl, AKYy Ma€ Ha yBa3l IHIWBIJ, MO-PI3HOMY OLIHIOETHCA BITUYTTAMH 1
posymom [141, c. 270].

OT1xe, y BUCIIOBIICHHSIX 13 JIIECIOBAMH SEEM-TUMY 00’ €KTUBYETHCS 0COOJIMBA
CTPYKTypa YySBJICHHS 3HaHb IPO CBIT 1 JIOJWHY, OCOOJHMBHUN CIOCIO CTBOPCHHS
MOBHOI KapTHHU CBITY B KOHIIENTYaJlbHOMY CBITI Cy0’€KTa, SIKM CrHpuiMae 1
Mi3HAa€e CBIT 4yepe3 Moayc "HMOBIPHOCTI", 1 peami3yeTbcsi TBOSKICTh JIFOJICHKOTO
CBITOPO3YMIHHS, 110 JIJa€ 3MOTY CTBOPIOBATH PI3HI KAPTUHU CBITY 3a JOTIOMOTOIO

PI3HMX MOBHHUX 3ac00iB: "peanbHuii cBIT" 1 "ysIBHUH CBIT".

1.6 CraHoBJIeHHsl PeH3MHIOBOI KOHCTPYKHii 3 cy0’ekToM B icTopii

AHIJIINCHKOI MOBH

PelizuHTrOBa KOHCTPYKIIiS 3 Cy0’€KTOM CKIIAJIA€THCS 3 ABOX YACTHH: JII€CTIOBO,
sK€ BUpaKae CTaBJIEHHS MOBIIA JI0 3MICTy pedeHHs (t0 seem, to appear, to prove to

turn out, to happen, to chance etc.), ta iH}piHITHUB, KWW TIO3HAYAE BJIACHE IO,



76

noB’si3aHy 3 cy0’ekToM. [H]IHITUB € HalOUIBIT a0CTpakKTHOK (HOPMOIO J1€CTOBA,
KOTpa CIYXHUTb JI€CTIBHOIO HA3BOIO TIPOIECY ¥ BUKOPUCTOBYETHCS SIK
JiepuBaIliiHa OCHOBA JJIs BCIX 1HIMMX AiecaiBHUX dopM [157, c. 102].

Y  cBoeMy poO3BUTKY 1H(MIHITUB MPOMIIOB JAeKUIbKa eTamiB. Y
JaBHBOAHTIIMCHKIA MOBI 1H(IHITUB BTpayae BIIMIHKOBI 3aKiHUYEHHs U 30epirae
Juiie AB1 BIAMIHKOBI (hopMu: popMy JaBaJIbHOTO BIIMIHKA 13 3aKIHYEHHSAM -anne
(-enne), sika 3aBX/IM BXXMBAETHCS 3 TUTIOBUM NMPUHMEHHUKOM JaBaJIbHOTO BiMiHKa
to (to etanne — ictm), Ta OiibII yKWBaHy He3MiHIOBaHy ¢Gopmy iH(DiHITHBA i3
3akiHueHHsIM -an (etan — icrum). Ilepma iHGiHITHBHA (OpMa BHUKOHYE (DYHKIIiFO
00CTaBUHM METH, MTPEAUKATUBA MICIS AI1E€CIIB, IHKOJIU (DYHKIIIOHYE SIK O3HAYEHHS,
a apyra (opma — sIK 10JaTOK, YACTUHHU CKJIAJEHOTO JIIE€CIIBHOTO MPUCYAKA MICHs
MIPETEPUTO-TIPE3CHTHUX JIIE€CTIB 1 IIECITIB BUIOBOTO 3HAUYCHHSI, a TAKOXK BXOJUTH JI0
cKkJaay 00’ ekTHOI iH(iHITUBHOT KOHCTPYKIIii [60, c. 190].

VY  cepenHbOAHTMIMCHKIM MOBI BIOYBA€TbCS peayKilis (QIIEKCId, TOMy
iHIHITUB Mae juie 3akiHdeHHs -€(N), a npuiiMeHHUK {0 cTae mpuiH(QIHITHBHOIO
JaCTKOIO.

Pei3uHr MOXIMBUIA TO/I1, KOJIU TOJIOBHE JIIECIIOBO € OJHOTIIEPEX1THUM, TOOTO
BiJIKpUBA€ TO3UILIIO I TIOPOHKEHHS OJHOTO KOMILJIEMEHTAa — HEOCOOOBOI KITay3H.
Sxmo knay3a € He(dIHITHOIO, TO Cy0’€KT HE OTpUMYE BIIMIHKA B MeXax IIi€i
KJIay3H, aje, OCKUIbKH, IMO3HIlisA Cy0’€KTa TOJIOBHOTO MII€CIOBA € ITYCTOI, BIH
3a3Ha€ TMepecyBy N0 IIi€i mo3uilii i HabyBae BigMiHKa, TOOTO CTa€ MapKOBaHUM.
HasBHicTh cy0’e€KTa B CTPYKTYpP1 aHIJIIHCHKOTO PEUEHHS € TPAMaTUYHOI0 YMOBOIO,
aka Bu3Hauaerbea [IPII, ame B icTopii po3BUTKY aHTIINACHKOI MOBH [iisl LIbOTO
NpUHIMIY HE 3aBkau Oyna o0OoB’sa3koBor0. Hampuknan, y JaBHbOAHTIIIMCHKIN
MOBI TpaMaTH4YHI BiJHOIIEHHS BHUpaXXaaucs MOpP(OJOriyHo, TOMY CyO’€KT HE
€KCIUTIKYBABCSl B MMOBEPXHEBINA CTPYKTYpl. PerynsipHe BUKOpUCTaHHS PEH3MHIOBO1
KOHCTPYKIIi 3 mieciioBamu Seem, happen, chance cmocrepiraerbes nuiie
HAIMPUKIHII CEPEeIHbOAHTIINCHKOTO TMepioay, Koiu mepeBakae SVO-momens
MOPSIZIOKY CJiB, a HAsABHICTh Cy0’€KTa B pPeUYeHHI € O00OB’SI3KOBOK BUMOIOH. Y

CepeIHbOAHTIIINCHKIN MOBI Cy0’€KT CTa€ LIJIKOM CTPYKTYPHHM, BUPa)Kae Olnblie
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CEMaHTHYHHMX POJIeH, 110 TTOB’sA3aH0 3 yTparoro (duekciii [186, c. 28]. Kpim toro, y
CepeHbOAHTIIINCHKIN MOB1 MOYadd BUKOPUCTOBYBATHUCA CY0O’ €KTHO 1H(IHITUBHI
KOHCTPYKIIIi, OCKIIbKM LW TepioJl XapaKTepU3YETbCS TOSBOIO MOJAIbHUX
JIECITIB-3B'130K, TaKuX sK Seem, appear, thinken, a B paHHLOHOBOAHIIIMCHKIN —
prove, turn out [60, c. 279]. 3Baxaroun Ha CTPYKTYpPHI Ta CEMAaHTUYHI 3MIiHH, SIKHUX
3a3HA€ PEU3MHIOBa KOHCTPYKIS 3 CyO0’€KTOM B ii ICTOPUYHOMY PO3BUTKY,
yBaXa€eMO 3a MOTPIOHE MpOoaHai3yBaTU MPOIEC CTAHOBJICHHS 1i€i KOHCTPYKIIIT B
1CTOpIi aHITIIChKOT MOBH.

Y OigpmIicTe Tpaipb 3 ICTOPUYHOTO CHHTAKCHUCY JOCIHIKYIOTH IPOIEC
rpaMaTHKami3aiii, SKUi po3riasgaloTh sIK CYKYIHICTh MOBHUX 3MiH, y pe3yJbTaTl
SAKUX JICKCHYHUN Marepiaja MpH BXUBaHHI B KOHKPETHOMY IparMaTHYHOMY W
MOP(O-CUHTAKCUYHOMY KOHTEKCTI CTa€ rpaMaTHYHHUM, a TpaMaTUYHUI Martepial
HaOyBae e Oumbinie TpamatnyHux puc [43, c. 190; 207, c. 1]. MoBHi 3MiHH, SKi
B1JI0YBAIOTHCA 1] Yac TpaMaTuKai3allii, BiJ0yBatOThCS 32 JAHIIOTOBOIO CXEMOIO,
3anponoHoBaHoro 1. Xonmnepowm 1 E. Tpayrort: nekcuuHa OAMHMIIA > rpaMaTHYHE
CIIOBO > KJITUKA > adikc. Pe3ynpTaToM rpaMarukanizanli € mpouec CTBOPEHHS
HOBHX IPaMaTHYHUX KaTEropii Ta nepedyoBa rpaMaTHYHOT CHCTEMHU MOBH [276].

Bognouac O. ®imep cTBepKye, N0 TpaMaTUKaII3allisl HE € HE3aJIeXKHOIO,
CIIOHTAHHOIO 3MIHOIO B MOBI, 4, HaBIaKH, KOKHUM BHMAJ0K 3MIHM B J1aXpOHIi €
pe3ynbratoM TpaHchopmarllii B CHHXPOHII, OCHOBHHUMH MEXaHI3MaMH SIKOI €
aHaJIoT1sl, TIOBTOPIOBAIBHICTh 1 MPUHITUIT €KOHOMII. KiJIbKICTh MOBHUX SIBHIII, SIKI
MO3HAYAIOTHCS TEPMIHOM ''TpamaTHKaji3aimis , JOCUTh BEJIMKa 1 BKIIOYAE TakKi
npouecu [185, c. 17]:

1) pO3BUTOK CHHTAKCHUCY 3 AUCKYPCY (3MiHA MOPSAIKY CIIIB);
2) rpaMaTUKamizamis  JIGKCHYHMX  OAMHUIL y  (YHKIIOHAIbHI  CJOBa
(rpamaTuKaizallis 1 JeKCUKai3alis);
3) moeHAHHS KJIay3 1 3IUTTS Kiay3;
4) cy0'exTHBAIIIS.
Jlns BUIIIEHABEACHUX MPOILIECIB Oy po3poOJieHl mapaMeTpH, sIKi BKa3yrTh

Ha CTYIiHb I'paMaTHKai3allii MOBHOI oquHuI [229, c. 110] (Tabmn. 1.3):
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Taomug 1.3

IMapamMeTpu rpamaTukaJizanii MOBHOI OAMHM LI

Hapamempu Iapaouemamuuni npoyecu Cunmazmamuuni npoyecu

3HauenHa | empama YilicCHOCMI 3MeHUeH sl cihepu 8HCUBAHHS

Kozesin | 30inbuenns napaoueMamuyHocmi | 3MeHueHHs 00MeHceHoCmi

Minnueicme | 6mpama napaouemamudHor 3MEHUWEHHS CUHMAMAMUYHOL
MIHAUBOCMI MIHIUBOCMI

[lin yac mporecy TrpamaTUKami3aiii 3HAYEHHS JIEKCUYHOI OJIMHMII
PEAYKY€EThCA Yepe3 3MIHM Ha CEMAaHTUYHOMY Ta (oHETHUHOMY piBHsX. e Bkazye
Ha Te, IO Taka OJWHHMII CTa€ CHHTAKCMYHO MEHII JOMIHAHTHOIO Yy KIays3i,
nanpukian (53-58), niecioso go [229]:

(53) I am going (to Haarlem) to visit my aunt.
(54) I am going to marry (tomorrow).

(55) I am going to like it.

(56) It is going to rain.

(57) I am going to go there for sure.

(58) 1'm gonna go.

VY npukiani (53) miecioBo §O BHKOPHUCTOBYETHCS SK CaMOCTIMHE JI€CIOBO
HanpsAMKy, 1HQIHITHB 10 ViSit BHKOPHUCTOBYETHCSA ISl BUPaXXCHHS METH 1
CUHTaKCUYHO BHMKOHY€ (DYHKIIi}O aji’toHKTa JiecioBa (0. Y peuenHi (54), xonu
Ji€CIOBO ¥ 1HQIHITUB 3aiiMalOTh CYMIDKHI [O3HUIIli, 3HAYEHHs JlecioBa (O
3MIHIOETBCS 3 JIOKATUBHOTO HA TEMIOpaJbHE MW BUpakac MaWOYTHIO TMOIIO.
3HaYCHHS KOKHOT'O OKPEMOTO BHITaJIKy BUKOPHUCTAHHS JII€CTIOBA (O 3aJIC)KUTH BiJl
KoHTeKCcTy. Hampukinazn, y pedersi (54) came BHUKOPUCTAHHS MPUCTIBHUKA Yacy
tomorrow Bkasye Ha MaitOyTHiN yac. Komu miecioBo go Oe3mocepeaHbO BTpadae
3HAQ4YCHHS, BOHO IIOYMHAE BUKOPUCTOBYBATHUCS 3 1H(IHITUBOM HECYMICHUM 31
3HAYCHHSAM METH, SIK JIEMOHCTpY€E mpukian (55), 1 B Takuil Croci0d a€e MmoImToOBX

JUISL pPO3BUTKY HACTYMHHUX CTPYKTYp (53-58). CuHTaKCH4HI 3MiHH BiJ0YBalOThCS
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pa3oMm 31 3MiIHaMHU 3HA4Y€HHs, a caMe JIECIOBO (O 3 IMOBHO3HAYHOTO (hiHITHOTO
JIECTIOBA TIEPETBOPIOETHCS Y HAIIB-IONOMIDKHE JI€CIOBO, SKE€ CTA€ YaCTUHOIO
1H}1HITUBHOI Al€cniBHOI (hpa3u, pe3yIbTOM YO0 € HOro OHETHYHA 1 CEMaHTHYHA
peIyKIIis.

Koresiss MOBHHMX OJWHUIIL TaKOX BAKIWUBHNA  TapaMmeTp  IXHBOI
rpamMaTuKai3allii, OCKUIbKH, YUM O1IbII MOBHHH €JIEMEHT € rpaMaTHKaI130BaHUM,
TUM MEHIIMK BUOIp (GopM y Mexax NapagurMu, sKi BHKOHYIOTh OJHAKOBY
¢dynkuiro. Hanmpuknaza, npu BUpakeHHI TEMAaTUYHOI pOJIl BIAIMIHKOBE 3aKIHUEHHS €
OUIBII MparMaTUYHUM HDK Y)KUBAHHS NPUMMEHHUKA, TOMY IIIO ICHYE JIUIIE OJUH
BUOIp Yy Mexax MapagurMu BIAMIHKOBUX (GopMm. CHHTarMaTuyHO KOresis
30UIBIIYETHCS, KOJIM TpaMaTUKaIi30BaHl OJMUHMUII TOEAHYIOTHCA 3 1HIIUMU
MOBHHUMHU enieMeHTaMu [185].

[lapagurmMatuyHa MIHJIMBICTh YKa3y€e€ Ha OOJIIraTOPHICTb BHKOPUCTAHHS
MOBHOTO €JieMeHTa B KJjay3i. Hampukian, Mapkep MUHYJIOTO Yacy B aHTJIHCHKIN
MOBI € TpaMaTHKAT30BaHUM €JIEMEHTOM, TOMY IO WOTO0 BHUKOPHUCTAHHS
00OB’SI3KOBE€ B pEYEHHI 3 aABepOlalbHUMU MapKepaMH Yacy, SIKl BXKUBAIOTHCS
OinMbII BUIBHO dYepe3 IX IIOB’S3aHICTh 3 JHUCKYpPCOM, a HE 3 TI'PaMaTHKOIO.
CHHTarMaTU4HO TPaMaTHKAIi30BaHUKA €JIEMEHT CTAa€ MCHII MiHJIWBHM, TOMY IIIO
3aiiMae pikCOBaHy MO3UIIII0 B PEUEHHI.

HaBenenni Buie mnapaMeTpy BKa3ylOTh Ha CTYHiHb TIpaMaTUKami3alii
MOBHOI OJWHHUIIl 1 € JIUCHUMHM JIJIs ICTOPUYHOI ¥ TpaauIliiiHOT rpaMaThKai3aIli
[186, c. 14— 15].

BapTto 3azHaunTH, 110 BUOKPEMJIIOIOTH JBa MIATUIM TpaMaTHKai3alli.
[lepuuii, kv yBaXarTh TpPaAUIIMHUM, Al€ Ha piBHI nponosuiii. Lleit miarumn
rpaMatukamisaiii gociimkyBas Y. JlemanH, KUl po3TiIsgaB rpaMaTUKAIIZAINIIO SIK
OJIVH 13 IUKJIIYHUX MPOIECIB, KOTPUN TPOXOIUTH uepe3 Taki piBHi [229] (59):

(59) discourse — syntax — morphology — morphophonemics — zero.

Tpangumiitna rpamaTukaiizaiis ONucye TpaHC(HOPMAILiI0 Bl CHHTaKCHYHO
BUIbHOI OJMHUII 10 BUCOKOTpaMaTUKal130BaHOi MOp(dEeMH, 110 BUKOPUCTOBYETHCS

Ha PIBHI MPOTO3HUILI].
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Jpyruii miaTuI rpaMaTtuKaizaili moB's3aHui 13 JUCKYpCOM Ta PO3BUTKOM
MapkepiB auckypey [275]. Bin BinOyBaeThes 3a mogemtio (60):

(60) proposition — text — discourse.

Takuif mpouec rpaMaTdkamizaiii  XapakTepU3yeTbCs  (POHETHUUHOIO
PEAYKITIEI0, CEMAaHTUYHUM 3HEOApPBIECHHSAM 1 CyO'€KTHBAIlI€I0, KOJIH OCHOBHE
3HAUEHHS CJIOBa CTa€ OUlbll Cy0’€KTUBHUM, E€KCIPECHUBHUM 1 MEHII
pedepeHLiiHIM, HiJK IOTepeHe JeKCHYHe 3HaueHHs [ 186, c. 356].

3rigHo 3 TapaMeTpaMH TIpaMaTHKai3amii MOBHOI OJHMHHIN (3HAYCHHS,
KOre3ist 1 MIHJIUBICTh) BUOKPEMITIOIOTh OCHOBH1 O3HAKH rpamMaTHKai3allii, a came:
1) poneTHyHa i CEMaHTUYHA PEAYKIIis;

2) popManbHE 3ITUTTS IEMEHTIB Ki1ay3;

3) 3MeHIIICHHS 3MICTY;

4) penykiiiss BHOOPY B MeXKax MapaJurMH,

5) peaykiis BHOOpY B MeXaxX Kiay3ud (SJIEMEHTH CTalOTh OOOB’S3KOBUMH W
3aiiMaroTh (pikcoBani mo3uiii) [185, c. 18].

OmHak HE BCi MapamMeTpd MOXKHA 3aCTOCYBaTH /O KOXKHOTO TIPOIECY
rpamatukanizaiii. Hanpukian, mapamerp 3meHieHHs cdepu xuBanus (reduction
of scope) He mnpuramannuii cyO'extuBanii. ITig Tepminom ‘cy0'exTuBaris”
PO3YMIIOTh 3MiHY 3HAYEHHS MOBHOI OJIMHMII BiJl 00'€KTMBHOI'O OMHKCY 30BHIIIHBOI
CHUTYyaIlil 10 BUPKEHHsI BHYTPIIIIHBOTO CTABJICHHS MOBIIS JI0 cUTyarlii [276].

E. BeHBEHICT CTBepJ)KyBaB, IO MOBa HACTUIbKM TJIMOOKO TO3HAaYeHa
MapKepoM CyO'€KTUBHOCTI, IO BUHUKA€ MUTaHHsS, Yyd 3Morja O BoHa, Oymydu
OpraHi30BaHOIO 1HaKIle, B3araial (DyHKI[IOHyBaTHM W Ha3uBaTUCi MOBOIO. MoBa
OpraHi30BaHa TaKUM YHUHOM, 110 JIO3BOJISIE€ KO)KHOMY MOBIICBI, KOJIM BIH BU3Hauae
ceOe sIK MOBellb, HIOW MPUBIIACHIOBATH 001 MOBY ITijikoM [155].

[Tporec cTaHOBIEHHS PEU3MHTOBOI KOHCTPYKINi 3 Cy0 €KTOM pO3TIIIIAEMO
SK TIporiec Cy0'€KTHBAIlii, iJ] Yac SKOTO BiI0YBAETHCS CEMaHTUYHE 3HEOAPBICHHS
PEM3MHTOBUX JII€CHTIB, 3MIHA IXHIX CHHTAKCUYHUX OCOOJIMBOCTEHN Ta HA0YTTS HOBHUX
BiATiHKIB 3HauyeHHs. CyO'ekTuBaris (Subjectification) — me icTopuyHHH,

HpaFMaTI/I‘-IHO-CeMaHTI/I‘-IHI/Iﬁ nmponec, 3aBAAKH SAKOMY 3HAUCHHA 6&3}7IOTLC$I Ha
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Cy0’€KTUBHOMY CTaBJICHHI MOBIISI O BUCJIOBJIEHHS. MOBHI OJMHMII, HacaMIlepe,
PEN3HUHTOBI TI€CIOBA, 3MIHIOIOTh 3HAYEHHS a00 HaOyBarOTh HOBHX CEMaHTUYHHUX
BIATIHKIB y Tporeci BHUpaXeHHs [ii B naedkruuHid chepi mosus [180].
EBimeHIiiiiHicTh €  CKJIAJO0BOI0 €HICTEMIYHOI MOMAJILHOCTI 1 IIOB’A3aHa 3
JoKepenoM iHQopMarlii MoBIIOMIICHHS, SIKe POOUTh MOBEIlb, Ta BHUPAXAa€ CTYIIHb
HOro yreBHEHOCTI y CBOEMY MOBigoMIIeHHI [223].

Bapto po3mexoByBaTH 1Ba TepMiHH '"CyO’€KTHBHICTBR" 1 "cyO'ekTuBaris"
(subjectivity and subjectification). Cy0'eKTHBHICTh € OCHOBHOIO XapaKTEPHUCTHKOIO
MOBH, fAKy nociipkyiorh y cunxponii (R. W. Langacker), a cy0'extuBariito
pO3IIIAIAl0Th SIK ICTOPUYHUN MPOLEC PO3BUTKY MOBHU BiJ 00 €KTHUBHOCTI 0
cyo’extuBHocTi (E. C. Traugott). Cy0'ekTuBHICTP — 1€ 3[aTHICTb MOBIISI
MOCTaBUTH cebe Ha Micie cy0’ekTa [65, C. 224] Ta BUpPA3UTH CBOE CTABJICHHS M
nouyTTs y BuciosienHi (J. Lyons, E. Finegan, E. Traugott). Cyo0'exTuBaris
BUHHUKAE TOJI1, KOJU CY0’€KTHBHICTh 3aKOJ0BaHAa B MOBI Y BUIJISII KOHCTPYKIIIH,
ab0 KOJIM €JIEMEHTH MOBHM HalyBalOTh (DYHKIIi BHpaK€HHS CyO €KTMBHOCTI B il
po3BUTKY. [Iporiec cy0'exTuBallii JOCHIIKYIOTh Yepe3 3MIHY B 3HAUEHHI CJIOBA.

[Mpuknagamu nporecy cy0'ekTUBaLlil cayryoTh [276, ¢. 35]:

- emicTeMiyHi MoAalbHI AiecioBa (That must be wrong);

- kouecusu (While);

- nuckypcuBHI Mapkepu (besides);

- PEM3UHIrOBa KOHCTPYKIIiS 3 Cy0’€KTOM, TOMY 11O IPOTITOM IIOTO MPOIECY
pPEN3UHTOBI JI€CTIOBA, 3MIHIOIOTh 3HAYCHHS W HaOyBalOTh HOBOTO MOJAJIBHOTO
3Ha4YeHHs eBiaeHIiHOCTI [178, c. 130].

OcCkUIbKM HaWOLIbII THUIOBUM JI€CIOBOM, IO BXKUBAETHCA B PEU3HMHTOBUX
KOHCTPYKIISIX € JIECIOBO SEEM, PO3TIsSHEeMO Tpolec CcyO'eKTwBaIli Ha #oro
npukiani. Bignosigao mo English Oxford Dictionary, seem 6yno 3amo3uyene 3 Old
Norse B 1100 p., ae He BHKOPHCTOBYBAJIOCS JIO CEPEIHBOAHTIIIMCHKOTO TEPiOmy.
[epuri Bunaaku #oro BUKOpUCTaHHA AaTyiOThCs 1200 p. Y maBHbOAHTIIMCHKINA MOBI

BXKHMBAETHCS JIIECIOBO PyNcan, sike Mae 3HaYCHHsI Seem/ appear, HanpuKIIaI:
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(61) Meag pees ponne ofpyncan deodne [MS -en] Heado-Beardna ond pegna
gehwam para leoda ponne he mid faemnan on Xett gaed...
Can as then seem lord Heathobards and thegns each those princes when he with
bride on Xoor goes...
It can seem to go too far to the lord of the Heathobards, and to each of the thegns of
those princes, when he walks on to the Xoor with his bride (North R. The Origins of
Beowulf From Vergil to Wiglaf / R. North. — New York : Oxford University Press,
2006. — 368 p., P.112)...

(62) pinced him to lytel peet he lange heold;
seems him too little that he long held;

It seems too little to him, what he has long held (North R. The Origins of Beowulf
From Vergil to Wiglaf / R. North. — New York : Oxford University Press, 2006. —
368 p., P. 97).

Y peyenni (61) miecimoBo pyncan BHKOPHUCTOBYEThCS B TIO€JIHAHHI 3
MOJAQJIBHUM J1€CIOBOM M&(J, MpU LbOMY 3HUKAE MOJAJbHA XapaKTEPUCTHKA 3MICTY
BUCJIOBJICHHST 3 TMO3UIII  BIpOTiMHOCTI / HEBIPOTITHOCTI, OCKIUJIBKM  CHUTYaIlis
CIPHUIHATTS B MOMEHT MOBJICHHSI € HE aKTyaJbHOIO, a TIPOCIIEKTUBHOIO. Y PEYEHHI
(62) miecimoBo pyncan yxwuBaeThcs y (OpMi TEMEpilIHLOTO Yacy, TPEThoi 0coOu
omauan (pinced), ToOTO BOHO Y3rO/KYEThCA 13 3aliMEHHMKOM him (maBajabHHI
BIAMIHOK BiJa he) 1 BHcTymae B poJii IOBHO3HAYHOTO JIECIOBA, SIKOMY HEBIIACTHBE
MoOJaJIbHE 3HAYeHHS eBiJieHU1MHOoCcTI. KpiM Toro, y CTpyKTypi 000X peueHb BIACYTHIN
dbopmanibamii cy0’exT. OTXe, Y JaBHbOAHTIIINCHKIA MOBI pEH3MHTOBA KOHCTPYKIIiSI HE
BUKOPHUCTOBYETHCSI.

[TpoTsiromM cepeaHBOAHTIIIHCHKOTO MEepioay aiecioBa pencan (mymaru) i pyncan
(i3maBatucs) 3mmBarOThCsA y ¢opmax thenchen, thinken i BukopucTOByIOTHCS B
CyJyacHid aHriiiicekiii MoBi y ¢opmi think (mymaru) [60, c. 158]. V¥
CepeIHbOAHTITIMChKIM MOBI Takox BuHHUKae ¢popma me thincth (63), sika 3romgom crae
JekcukanizoBaHoro (Mmethinks=it seems to me) i moci BXKHMBAaeThCS B CydYacHiid

aHTIACHKIM MOBI SIK apXai3M, Hanpukiaz (64):
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(63) Me thinketh thus, that nouther ye nor | oughte half this wo to make
skilfully. (Chaucer G. Troilus and Criseyde. p. 107).

(64) Methinks he is not mistaken [233].

VY cepenHbOAHIMMCHKIM MOBI JIIECTIOBO SEMan BHUKOPUCTOBYBAIOCH SIK
OBHO3HAYHe 1 Majo 3HaueHHs "to be suitable, befit, beseem" [159]. Jlume
HAIPUKIHII [HOT0 IMepioay PO3BUTKY aHriikdchkoi Mo (y XIV c¢r.) moumHamTh
(GyYHKIIIOHYBAaTH KOHCTPYKIIi 3 J1€CIOBOM SEeM 31 3HA4YeHHSM €BIJICHIIIIHOCTI,
HaIMPUKIAI:

(65) So aungellyk was hir natyf beautee, that lyk a thing immortal semed she,
as doth an hevenish parfit creature, that doun were sent in scorning of nature
(Chaucer G. Troilus and Criseyde. p. 9).

So angelic was her native beauty, that like a thing immortal seemed she, as
does a heavenly and perfect creature sent down here to put to shame our nature

Y mpuknami (65) miecioBo Seman Mae 3HAYE€HHS €BIACHIIHHOCTI, OCKUIBKH
pEUEHHSI BIATBOPIOE MOKJIMBHUI BUCHOBOK, III0 IPYHTYETHCS Ha CIOCTEPEKEHHI
MOBIIS.

(66) It semeth nat that love dooth yow longe (Chaucer G. Troilus and Criseyde.
p. 30).

Peuenns (66) € 3pa3koM perH3MHroBOT KOHCTPYKIIIT 10 3aCTOCYBaHHS Oomeparii
nigaatTs. JlieciaoBo seman yxuBaeThes 3 that-kiaysoro, a mosuiito cy0’ekTa 3aiiMae
dopmaibHe it. PeueHHs BUpakae BICBHCHICTh MOBIIS Y BHCIIOBJICHHI, sIka 0a3y€ThCs
Ha Oro MepuenTUBHOMY JOCBIII.

YpooBXK paHHbOHOBOAHTJINCHKOTO TMepiofy BiAOYBAa€TbCS OCTAaTOYHE
CTAHOBJICHHSI PEM3MHIOBOI KOHCTPYKIIii 3 Cy0 €KTOM, 30KpeMa Ha PiBHI ii CTPYKTYpH
1 CEMaHTHKH.

(67) You do seem to know something of me, or what concerns me (William
Shakespeare, Full Collection of Works, p. 358).

(68) And with his head over his shoulder turn'd he seem'd to find his way
without his eyes, for out o' doors he went without their help and to the last bended

their light on me (William Shakespeare, Full Collection of Works, p. 422).



84

Peuennst (67) i (68) € 3pa3kaMu pel3MHrOBOI KOHCTPYKIIT 3 Cy0’€KTOM, Y
CKJaai SKOi  JIECIOBO  SEEM, KON BHUKOPUCTOBYEThCS 3  1H(IHITUBHUM
KOMIUIEMEHTOM, BUKJIMKAE MIAHATTSA Cy0’€KTa 3 MAPAIHOI YaCTUHU peueHHs. B 060X
BUIIICHABE/ICHUX TMPUKIA/IaX HAETbCS HE MPO KOHCTaTaliio (akTy, a Mpo BIIACHE
CYJUKEHHSI MOBIISI IIOJI0 MOKJIMBOTO UM BIPOT1IHOTO PO3BUTKY MO, K1 0a3yl0ThCs
Ha JIOCTI/PKEHHI peajlbHUX OOCTaBMH. 3arajbHUM NPUHIMIIOM BHPAXKEHHS
MOJAJIbHOCTI B PEUEHHAX 3 PEHU3MHTOBUMHU KOHCTPYKISIMU 3 CYO’€KTOM €
BIIEBHEHICTh MOBL B ICHYBaHHI IEBHUX E€MICTEMIYHUX MiACTaB, a00 "enmicTeMIYHUX
rapaHTii’, ICTHHHOCTI CY/[’KEHb.

OTxe, rpaMaTHKaII3aLi PO3ISAAIOTE K ICTOPUYHUAN MTPOLIEC NTEPETBOPEHHS
HErpaMaTHUYHOI OJUHHIII MOBH Ha TpaMaTHYHYy, a TAKOX IOSBY B MEBHOI OJMHHIIL
MOBHU OLIBIIOI KITBKOCTI rpamMaTHUHuX puc. OOcsAr TepmiHa ''TpamaTukamizaiis’ €
JOCHTh IIUPOKHUM 1 BKJIIOYA€E JEKUIbKa MPOIECIB, OJHUM 3 SIKUX € CyO'eKTHBaLlld —
ICTOPUYHUHN TPOIIEC 3MIHU 3HAYEHHS Bij] 00'€KTUBHOTO OMUCY 30BHIIIHBOT CUTYAIll
70 BHUpPaXEHHS BHYTPIIIHBOTO CTaBJICHHS MOBLS JO cuTyamii. PeiisuHrosa
KOHCTPYKIliI 3 CyO’€KTOM € 3pa3koM CyO'eKTWBallii, MiJg Yac $KOi PEU3UHTOBI
JiecioBa HaOyBalOTh MOJAJIBHOTO 3HAYEHHS €BIICHINMHOCTI B MPOIIECT BUPAKEHHS
nii B peuktuuHiil chepi MoBus. CyO'ekTuBalliss peH3MHIOBUX MAIECIIB — CKJIAAHHUM

MPOoIIeC, OCKUIBKH MOB’A3aHa 13 CEMAHTUYHUMHU W CTPYKTYPHUMU 3MiHAMU J1€CIIOBA.

BucnoBkmu 10 posainy 1

1. TpamuuiiiHO pEW3HMHIOBY KOHCTPYKIIIO 3 CYO’€KTOM TpakTyIOThb SK
cy0’€KTHO-1H(DIHITUBHY KOHCTPYKIIIIO, KA CKIAAAEThCS 3 JII€CIOBA 31 3HAUYCHHIM
WMoBipHOCTI nii Ta iHGiHiTHBAa. [liecniBHa Tpyma peH3HHroBOT KOHCTPYKIII 3
Cy0’€KTOM € CKIIQJIEHUM JIECTIBHUM MPUCYJIKOM MOJBIMHOI Cy0’€KTHOT Opl€HTAIIl].
OCKITBKM ~ CTPYKTYpPH BTOPHMHHOI TNpeAMKAIil pO3IJsialoTh SIK  BUIIAJOK
YCKJIaIHEHHSI MPUCYIKA, 110 BIIOYBAa€ThCS 3a JOMOMOIOI0 BKIIIOYEHHS O HOro
CTPYKTYpHU €JIE€MEHTa, SIKUH BIAPIZHIAETbCS HEMOBHOTOIO MpEIuKallli, BBAXKAEMO,

M0 PEU3MHTOBAa KOHCTPVKIIS 3 CY0 €KTOM € IIPUKIIAIOM aKTUBHO-IIECIIBHOTO
2
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MACUBHO-AIECIIIBHOTO Ta aJ'€KTUBHOIO YCKIAJHEHHs mpucynka. EnemenTtamuy,
KOTpl YCKJIQJHIOIOTh NPUCYAOK JOCIIPKYBaHOI KOHCTPYKINi, € HemepexiHi,
HAIIB/JOMOMIKHI, KaTEHATHWBHI [i€CJIOBa Ta HU3Ka NPUKMETHHKIB, SKI MAaroTh
MOJIaJIbHE 3HAYEHHS €B1ACHI{IIHOCTI.

2. Y plumiil TeHEpaTUBHOI IpaMaTUKH PEH3MHIOM HA3MBAIOTh OMEPALIiIo
A-miepecyBy, TiJ Yac 4AKOi IMEHHa Tpymna 3a3Ha€ TMEepecyBy 3 MO3MIIIT
cnenudikaTopa B HIWKYIA y CTpyKTypl peueHHs TP mo moswunii cnenudikaropa y
Bulid TP. [liecnoBa, mo BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 1H(QIHITUBHUM KOMILJIEMEHTOM 1
CIIYT'YIOTh TPUTEPOM JIJIsl MITHATTS cy0’€ekTa 3 1H(IHITUBHOI KJIay3HU, HA3UBAIOTHCS
PENU3MHIOBUMU. 3 OIJIAYy HAa OCOOJMBOCTI PEU3HMHIOBUX JI€CITIB, BHOKPEMIIIOIOTh
pPEN3MHIOBI KOHCTPYKUII 3 Cy0’€KTOM, 3 OO ’€KTOM, pPaJMKaIbHOTO pyXy Ta
KOHTPOJIIOI0YY KOHCTPYKIIIO.

3. XapaKkTepHOIO PHUCOI0 PEU3HMHTOBOI KOHCTPYKIIi 3 Cy0’€KTOM € JIEKCHUKO-
rpamMaTU4Hl OCOOJIMBOCTI peH3MHTroBOro miecioBa. OCHOBHA BIJIMIHHICTh MIXK
PENU3MHIOBUMHU M KOHTPOJIIOIOUYMMH KOHCTPYKUISMHU TMOJSTa€e B: 1) TeTa-cTpyKTypl
npeauKaTa; 2) BUKOPHCTaHHI TEMAaTHYHOTIO Cy0’€KTa ¥ OoOMexeHb mpHu BUOOPI
CTPYKTYpHOTO Ccy0’€KTa; 3) HasgsBHOCTI / BIZICYTHOCTI OCOOJIMBOTO TUITY HYJIHOBOTO
3aliMeHHUKOBOTO cy0’ekTa PRO; 4) MoxuBOCTI QyHKIIIOHYBaHHS €KCILICTUBIB it /
there; 5) macuBizariii pe4eHb 3 PEH3MHIOBOIO KOHCTPYKIIIEIO 3 CY0’€KTOM.

4. JlocmmKEHHS CEMaHTHYHOTO KOMIIOHEHTAa PEH3MHTOBOi KOHCTPYKITI]
HEMOXJIMBE 0€3 ypaxyBaHHS aHaII3y KaTeropii MOJaJIbHOCTI, OCKIIBKH 0a30BUM
€JIEMEHTOM ITi€] KOHCTPYKIIi1 € BaXKJIMBHM OlepaTop Ha KINTAIT SEEM, appear, turn
out, prove Tomo. Pel3WHroBy KOHCTPYKIIO 3 Cy0O’€KTOM BH3HAYaEMO SIK
eMiCTEMIYHO-EBIICHIIIITHY KOHCTPYKI[IIO, fIKa BUPaXae€ Cy0 €KTHBHE CTABJICHHS
MOBIII 710 TOBIIOMIIIOBaHOT iH(opmMmalii. BignoBigHO 10  MOKa3HUKIB
€BIJICHIIIHHOCTI BHOKPEMJIIOEMO TIpsAMy / HempsMy Ta Oe3mocepeaHto /
orocepekoBany 1Hopmaiito. PeudeHHS 13 pEW3HMHTOBOIO KOHCTPYKIIEID 3
Cy0’€KTOM PO3TIAIAEMO SIK KOHCTPYKITIIO 3 MOZYyCOM "HMOBIPHOCTI", @ pEH3UHTOBI

JIl€CTIOBA BHU3HAYAEMO SK MOJYCHI NpPEAUKATH KWMOBIPHOCTI, K1 HajeXaTb 0
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rpynu HedaKTUBHHUX, HEIMIUTIKATUBHUX MPEIUKATIB, 110 KOHIIENTYali3ylOTh Pi3HI
CTYIICHI ICTUHHOCTI TyMKH.

5. Peif3nHroBa KOHCTPYKIIiS 3 Cy0 €KTOM Y IIPOIIECI CBOTO PO3BHUTKY MPOMIILIA
nekuibka eramiB. [lepiojom MosBM ¥ MOMIMPEHHS] BUKOPUCTAHHS JTOCIIIHKYBAHOI
KOHCTPYKLII  yBaXaeMO  CEpEAHbOAHTIINCHKHUM, SKUM  XapaKTepU3yeTbCs
PEBOJIIOIIMHUMHM ~ 3MiHAMM Ha BCIX MOBHHUX pIBHAX: (DOHOJIOTIYHOMY,
MOPGOJIOTIYHOMY, CEMaHTHYHOMY, CUHTaKCMYHOMY. MOBHI 3MiHHU, y pe3yibTaTl
AKUX TOYMHAIOTh (PYHKIIOHYBaTH HOBI TIpaMaTH4Hl KaTeropii, Ha3HBalOTh
rpamarukaiizainicro. Pei3uHroBa KOHCTpyKIisi 3 Cy0’€KTOM Yy TIpoleci
CTAHOBJICHHSI 3a3HAa€ TpamaTuKai3allii, a came ii pi3HOBUIY cyO'ekTuBaiii. Y
mpoliieci cy0'eKTUBALl]l JTOCHIIKYBaHOI KOHCTPYKI[li CIIOCTEPIra€EMO CEMaHTHUYHE
3HeOapBIIeHHS 11 SIIEPHOTO KOHCTUTYEHTAa, PEH3MHIOBOTO JI€CIOBA: 3MIHY HOTO
CUHTAaKCHUYHUX XapaKTePUCTUK Ta HAOYTTS HOBOTO MOJAIBHOTO 3HAYCHHS
€BI1JICHIIIMHOCTI.

OCHOBHI TOJIOXEHHS 1ILOTO PO3ALTY PO3KPUTO B Mpalsix aBTopa [96; 97; 98;

101; 102; 103; 104; 105].
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PO3/ILJI 2. METOIUKA JOCILIKEHHSI PEM3UHI OBOI
KOHCTPYKIII 3 CYB’EKTOM B AHTJIIMCBKIA MOBI
X1l = XVl CTOJITh

2.1 I'enepaTMBHA rpaMaTHKAa K Cy4acHA MeETOH0JIOTIfA JOCTiIKEeHHS

CHHTAKCHUCY

[losiBa TeHepaTMBHOI TpamMaTHKH O3HAMEHYBajla 3MiHY TMOTJSAIB Ha
JIHTBICTUYHY TEOPII0, SIKY CTAd PO3YMITHU SIK JOCTIIKEHHS POOOTH MHCIEHHS
mroauau 3 MOBOIO [131, ¢. 27]. O6’€KTOM DOCTIAKEHHS TeHEPATUBHOI TPAMATUKH €
CHUHTAKCHC, SIKMIi BU3HAUYAIOTh K KPEAaTHMBHY YAacTUHY rpamartuku. CHHTaKcHUYHA
OpraHizailisi pedeHHs — II€ CHUCTeMa MPaBUJ 1 NPUHIUIMIB, 1O JAOTh 3MOTY
MOBLISIM, 3 OJHOTO OOKYy, pOpMyBaTu MpaBUIIbHI PEUEHHS, 3 1HILIOTO — OLIIHIOBATU
iX 3 HOMIANYy HPaBWIBHOCTI YW HENpPaBUIBHOCTI IpaMaTU4YHOi oprasizaiii. 3a
JIOTIOMOTOI0 IIMX TPAaBUJ MOBEIB 31 CBOIMU OOMEKEHUMHU MOKJIMBOCTSIMH MOXKE
TeHEepyBaTH HECKIHYCHHY KibKicTh pedeHb [113]. Ilpu npomy He 3amepeuyerbes
BAXKJIMBICTh CEMAaHTUYHOTO KOMIIOHEHTA CHHTAaKCHCy, BIH € HEBIJl'€MHHM BiJ
rpamatuku [89, ¢.175].

I'pamatuka CKIAQga€ThCs 13 TPbOX B3AEMOIIOB’S3aHUX KOMIIOHEHTIB —
CHHTaKCUYHOTO (reHepyrouoro), (hOHETHYHOTO 71 CEMaHTHUYHOIO
(inTeprperyrounx) [196, c. 5]. CuHTakCMUHUN KOMIIOHEHT MOPOIKYE CEpito
CUHTaKCUYHUX CTPYKTYp, (OHETHYHE O(DOPMIICHHS SIKUX BU3HAUYCHE (DOHETUIHUM
KOMIIOHEHTOM, a 3Ha4eHHs — ceMaHTu4YHuM [125, c. 12].

3a ocTaHHI WIICTAECAT POKIB TeHEepaTUBHA Teopis, (PyHIATOpOM SKOi €
H. XoMchkuii, 3a3Hal1a CYyTTEBUX 3MIH Yy Pe3yJbTaTl CBOTO MOCTIHHOTO PO3BUTKY.
be3 KOpoTKOro Orisily OCHOBHHX €TalliB PO3BUTKY IIOTO HAMPSIMy MOBO3HABCTBA
HEMOXXJIUBO 3pPO3YMITH MOTO0 TOJIOBHUW TAapaJoKC. BIiJ MMOYaTKOBOI Teopil
3aJUIINATIAcs TUTbKU (PyHAaMeHTaJIbHa KOHIIEMIIsl IPO BPOJKEHY MOBHY 3/1aTHICTh
JIOJIMHY 3 HE3aJIeKHUMHU BHYTPIIIHIMU 3aKOHOMIpHOCTsIMHU [72, C. 13]. T'onoBHy

pyuUIiiiHy cuiy TNEepBUHHOI TE€HEepaTHBHOI Teopii — TpaHchopMmalii — JaBHO
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3aMIHEHO MOHATTSIMH MPUHIIMIIB Ta MapameTpiB. 3aranom, i3 BuxoaoM “IIporpamu
MiHIMami3My”’ BiOYBa€ThCS paJuKalbHE TIEPEOCMUCIEHHSI OCHOB TEOpii, BiIMOBa
BiJ] 0230BUX TEPMiHIB: TTMOMHHOI 1 TOBEpXHEBOI cTpyKTypH [113; 165].

[TouaTokoM Teopii TeHepaTuBI3My € TmosBa podootn Hoama Xomcekoro
"CunrakcuuyHi cTpykTypu" B 1957 p., sSKy JIHTBICTH Ha3UBAaIOTh IOYaTKOM
"XOMCBKIaHCBhKO1 peBouonii". Y cBoill poOOTI yueHuUW 3a3Hayvae, 110 MOBHHIM
armapaT JIFOJIMHU XapaKTEPU3YEThCsS HASBHICTIO PEKypCHUBHUX mpaBui (recursive
rules), siki J03BOJISIIOTH TOPODKYBATH HECKIHYCHHO JIOBT1 pedueHHs, 30epirarodu
Ipy I[bOMY ICHYIOUl IpaMaTH4HI BIJHOIICHHS (HAMPUKIAA, MDK CyO €KTOM 1
peIUKaTOM). YBEIEHHsI J0 HAYKOBOTO OOITY JIHTBICTUKM HOBHX IOHATH, SIK
PEKYPCUBHICTb, A03BOIMIO H. XOMChKOMY BHUCYHYTH TIiIIOTE3y MPO MOKJIUBICTH
(GbopManIbHOrO OMUCY MOBM, IO 30JM3WIO MOBO3HAaBCTBO 3 MPUPOJHUYUMU
HaykaMH. Y "CHHTakCHMYHUX CTpPYKTypax" aBTOp BIAXOAUTh BiJ KJIACUYHOI
JHTBICTUYHOT TpaauIlii. YBOIATHCS MOHATTS BHYTpimHboI MoBH (l-language), sika
BH3Hauae QiznyHi 0coOIMBOCTI MOBHOI CHCTEMH, 1 30BHIIIHBOT MoBH (E-language),
sKa XapaKTepu3y€e B)KMBaHHSI W 3acTocyBaHHS MOBHOI cuctemu [167]. Ilicns
1957 p. no H. Xomcwekoro mpuenHanacs BeIMKa KUIBKICTh NPUXUIBHHUKIB 1
reHepaTHBHA TpaMaThKa TIOCTYIIOBO CTa€ OJHUM 13  HANUMOUIMPEHIIINX
JHTBICTUYHUX HAMPSMIB Yy CBITI.

[lepmium etamoM poO3BUTKY TI'€HEPAaTHUBHOI TI'paMaTUKU MOKHA BBa)KaTH
“cranmgaptHy Teopito” (Standard Theory) [165; 166], po3kBiT sikoi mpuiaB Ha
1960-1 poxu. BigmoBimHO A0 11i€l Teopii, y KOXHOTO PEUYCHHS € TIAUOMHHA 1
noBepxHeBa crpykrypa [90]. TpanchopmariiiiHo-reHepaTHBHA TpaMaTHKa
JOCTIKYE CTPYKTYPY MEXaHi3My, SKHA YMOJMIJIHMBIIOE IPOILIEC MOBJICHHEBOTO
crikyBaHHa. OCHOBOIO ITLOTO MEXaHI3My € TpaHchopMmarlii TITMOMHHUX CTPYKTYP
y noBepxHeBi. [TMOMHHA CcTpyKTypa BiANMOBiAA€e 32 (OPMYBAHHS 3MICTY PEUEHHS,
BHU3HAUAIOYM MOro cemMaHTH4YHy I1HTeprperanito. lloBepxHeBa cTpykTypa €
3BYKOBUM BTUIEHHSIM IBOTO 3MICTy. 3aBASKM TpaMaTUYHUM TpaHcopMallisam

rIMOMHHA CTPYKTYpa CIIBBIAHOCUTHLCS 3 TIOBEpXHEBOIO [87; 226].
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CranpaptHa Teopis Maja JAeKUIbKa cephHo3Hux HenoumikiB. [lo-mepiie,
CIUCKH TpaHcopMallid, CKJIaACHI I KOHKPETHUX MOB, Maji0 IO MOTJIH
PO3MOBICTH PO OYJ0BY MOBHU 3arajiom, IMpo yHiBepcaiabHy rpamaTtuky. [lo-apyre,
TpaHcopMmarlii B CTaHAApPTHIA Teopli MOXKYTh MOPOKYBaTH 3aHAIATO OaraTo
HENpaBUWIbHUX pedeHb. HeoOxinHo Oyno 0OMEXHUTH iX MUPOKI MOKIMBOCTI. s
[LOTO B MOJIEbh OyJia JJ0JlaHa CMKCIIOBA CKJIaJI0OBa, 30KpeMa IpaBuiia CEMaHTUYHOI
iHTepnpeTalii, SKki  J03BOJSIOTH  3aCTOCOBYBaTH  TpaHcdopmalii  "OuIbi
ycBiIoMIIeHO". Y pe3ynbTaTi UpOTO 3'ABUiacs JApyra Bepcis T'€HEepaTUBHOI
rpamMaTuku — po3impeHa crangaptHa Teopis (Extended Standard Theory), sika
Oyna monyissipHa B 1970—11 poku. OnHak po3UIMpeHa CTaHAApTHA Teopid, SK 1
paHilie, po3risiae KOKHY MOBY OKPEMO.

Y 1967 poui amepukanchkuii JiHrBicT JIkoH PoGept Pocc 3axuctun
auceptanito Ha TemMy "OOmexeHHs Ha 3MiHHI B cuHTakcuci". Llg pobora
BU3HAYMIIA JIOCTIIHUIIBKY MPOTpamMy B JIHTBICTHII Ha 6arato pokiB BIepes 1 HeE
BTpaTUJIa CBO€I aKTyallbHOCTI A0 cborojHi. Juceprauis . Pocca nokasana, 1o
npaBuia B MOBI MOXYThb JISITH HE3AJEXKHO BIJl TOrO, 3 SIKOIO MOBOIO MU MAaeMoO
cnpaBy. 3aMicTh HaOOpiB TpaHchopmarlliii, pi3HUX ISl KOKHOI MOBH, JIHTBICTH
MoYajii BUBYATH OOMEXKEHHS, SIKI MAIOTh YHIBEpPCAIbHHUI Xapakrep. Y pe3yJbTari
BCl TpaHcdopmallii 3BeJIuCs 10 OJHI€I, sIKy Ha3Bainu anbda-nepecyBoM. OmHax
3aCTOCYBaHHS anbda-repecyBy CTpOro 0oOMeKyBaoCs 3arajbHUMHU
yHIBepCaIbHUMHU PUHITUIIAMY 1 TIPaBUIIAMH KOHKPETHUX MOB.

HactymauMm eTanmoMm poO3BHTKY Te€HEpaTHBI3MY CTa€ TeOpis KEpyBaHHS 1
3B's3yBanHs (Government and Binding Theory), mo akTUBHO pO3BHBA€ETHCS B
1980-T11 poku. Llg Teopist ckinanaeTbes 3 AEKIIIBKOX OKPEMUX MOJIYIIB.

1. Ikc-mrpux Teopis (X-bar theory) BusHayae 3aranbHy CTPYKTYpy MOBHHX
KOHCTPYKII: €JEMEHTH PEUCHHsS HEpIBHOIIPABHI, TOMY iX l€papxii0 MOXHa
BiJIOOpayKaTH 3a JOTIOMOTO0 OJHOTHUITHHX CXeM-"nepeB".

2. Teopis oomexenns (Bounding theory) nocnimkxye oOMeXeHHS Ha 3aCTOCYBaHHS

oreparlii mepecyBy KOHCTUTYEHTIB.
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3. Teopis kepyBanus (Government theory) Bu3Hayae, SK BCTaHOBJIIOIOTHCS
lepapXivHi BITHOLIECHHS MK €JI€MEHTaMU CTPYKTYpH.

4. Teopis Bigminka (Case theory) BuBuae hopMaibHi BIaCTUBOCTI IMEHHHUX TPYTI,
[I0B's13aH1 3 BIAMIHKOM.

5. Tera-teopis (Theta-theory) HamexuTh a0 TEMAaTUYHHUX BiTHONIECHH MIX
JECTIOBOM 1 HOTO aprymMeHTaMu, TOOTO KOKHE J1€CIOBO BH3HAYAE KOXXKHOMY
CBOEMY CEMAaHTHYHOMY apryMEHTY IIE€BHY Te€Ta-poJjb 3TAHO 3 JaHUMHU JEKCUKOHY
[51, c. 95].

6. Teopis 3B's3yBanus (Binding theory) dopmanbHrMu MeTOTaMuU OMUCYE 3B'A30K
MIX iX aHa()OPUYHUMU Ta KaTapOpUUHUMH peepeHTaMH.

Haii611b111 nocaiJOBHO BUIIEBUKIIAJEH] TEOPETUYHI MOTJIAIN OyJId BTUICHI Y
Bepcli reHepaTUBHOI IpaMmaTHKHU, ska copmyBanacs Hampukidii 70-X pOKIB 1
Ha3WBa€Thcs Teopiero mpuHIUIiB 1 mapamerpiB (Principles and Parameters
Theory) [169]. 3a momomororo Ii€i Teopii MOSICHIOIOTH MPOIEC 3aCBOEHHS MOBH
OITBMHU: YHIBEpCAJIbHI MPHUHLIMIOM 1 TMapaMeTpu 3akjafieHl B PO3yMmi BiJ
HApOKECHHA, ajie mapaMmeTpu HalOyBaroThCs 3 AocBimoMm. Ciyxardu pO3MOBU
noBKOJIa cebe, quThHa (IKCye iXHE 3HAYEHHS, 1 KOHCTPYKIiA "3acTurae" B Ty UM Ty
MOBY.

CydacHUM €eTaroM pO3BUTKY I'€HEpaTHUBHOI IpaMaTHKH, KOTPUH MOYaBCs B
cepenuni 1990-x pokiB, € nmporpama miniManizmy (Minimalism) [165], mo mae Ha
METI BHUSIBUTH HaWOLIbII 3arajibHi ¥ HEOOXI1AHI IpaBWia MOOYIOBU CTPYKTYpHU
pedeHHs. byno 3anponoHOBaHO BiIMOBUTHUCS BiJl pI3HOMAaHITHUX OMeEparliii, piBHIiB,
CKJIaJIHOI CTPYKTYpH TIpym, TOOTO BiJ yChOro, 1o OyJIO 3aHaJATO TPOMIZJIKUM Yy
MOMNEpEHIX TEOPissX reHepaTUBHOI rpamaTuku [1]. Iness MakcUMallbHOI TPOCTOTH
JSTJIa B OCHOBY YSIBICHHS MPO "E€KOHOMIIO 3YCHib'", 3BEACHOTO B 3arajlbHUN
MPUHIUI €KOHOMIT B 0aratbox raiay3six rpamMaTHkd. ToMy o/JHA 3 OCHOBHUX 11I€H,
Ha SIKI CHHUPAETHbCA TporpamMa MiHIMaIi3My, — YSBJICHHS MpoO "ONTUMAabHUN
Au3aiiH’ — MOBa BHpIIIy€ MOCTaBJIEHE MEpe] HEI 3aBJaHHS HANHOpPOCTIIIAM

MOXJIMBHUM CIIOCOOOM. Buxoasuu 3 11bOro, r€HEpaTUBICTH JAIOTh BIJIOBIIb Ha



91

MUTaHHS PO T€, YOMY MOBA BJIAIITOBAHA CAME TaK, a HE 1HAKIIIE, 1 HA MUTAHHS MPO
T€, YOMY OJIHa MOJIEJb Kpallia 3a 1HIIY.

Hapasi MOBy po3yMilOTh SIK KOTHITUBHY CHUCTEMY, 110 30epirae iHpopmarlito
po 3BYK, 3HAYEHHS M CTPYKTYpHY Oprasizaiito. MoBa € THUM 3aco00M, SIKHii
re"epye peuenns EXp = <PF, LF>, o ckiagaetrbes 3 1BOX piBHIB, e PF — piBeHb,
Ha KOMY (POHETHYHUN KOMIIOHEHT J1a€ IHCTPYKIIi CEHCOMOTOPHIN CHUCTEMI IMpo
neBHUM 3BYK (Moro o3Haku F), a LF — piBeHb, Ha SKOMY CeMaHTUYHUN KOMITIOHEHT
Jla€ CUTHAJ MOHATTEBIA CUCTEMi MO3KY Ipo IeBHI o3Haku ciosa [171, c. 90-91].
B3aemosisi MOBH 3 IIUMU 30BHIIIHIMU 1O BIJHOIIEHHIO /0 KOTHITUBHOI CHUCTEMH
piBHAMH  BH3HauaeThbcs ymoBamu  BimmosigHocti  (legibility  conditions).
Bucnosnenns (EXp) € neritTuMHuM, SIKIIO Ha PiBHI B3a€MO/IIi ABOX BHUINEBKa3aHUX
piBuiB (interface level) EXp cknamaerbcs Juine 3 €JIEMEHTIB, KOTPI HaJIaOTh
IHCTPYKIIIl 30BHIIIHIM CHUCTEMaM (CEHCOMOTOPHIM 1 MOHATTEBIM). Ycl 3aiiBi
CJIEMEHTH Ta JepHuBallliiHi KPOKM TOBMHHI OyTu emiMiHOBaHI. OcCTaHHI €
BUTIPABIaHUMH JIMIIIC 32 YMOBH ICHYBaHHS IS I[bOTO BaroMoi MPUYMHH, & cCaMe —
BIUIMBY Ha iHTepmpetanito pedenHs [114]. V mpami H. Xomcekoro "Ilutanus
minimamismy" (Minimalist Inquiries) [166] y HaykoBuii 00ir yBOASTBCS HOBI
TEPMIHM: CTPYKTypa pEUYEHHS JO 1 MICJsl 3aCTOCYBaHHS oOIeparlii 03BYy4YEeHHS

(before and after Spell-out).

2.1.1 Ikc-IuTpUX TeEOpiss SAK METOMOJIOTiSl JOCTIIKEeHHSI Peil3MHIOBOI
KOHCTPYKIIi 3 cy0'€KTOM

VY Hamiii HaykoBiii poOOTI METOJIONOTIEI AOCTIIKEHHSI 00paHO CY4acHH
MOJYJIb TEHEpPaTHMBHOI TpaMaTHKH — [KCc-IITpUX Teopito, 3TiIHO 3  SKUM
KOHCTUTYCHTH CHHTAaKCUYHOI CTPYKTYpPH OpraHi3oBaHI HaBKOJIO BiJIMOBIIHO1
BepmiHU X, e X — 1€ OyAb-SIKWi CUHTAaKCUYHUM KOHCTUTYEHT y BUIJISJI CJIOBA
a6o mopdemu [113].

Y 1970-x pp. MAOCHIAHMKH TIOMITWJIM, IIO CTPYKTYpH CKJIAJOBHX
(cunTakcuuHux rpym, phrases) maiote Oararo croinmbHOoro [209]. ¥V Oynb-skux

rpymnax HasBHI BepmuHa Ta siapo (head); mi rpynu iepapXidyHO OpPraHi30BYIOTHCS
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HABKOJIO CBO€i BepIIMHU. BepimHa npencrapieHa oHIE€0 3 TPAAUIIHHUX YaCTUH
MOBU (JIGKCHYHHX KaTEropi) — IMEHHUKOM, [I€CJIOBOM, NPHUAMEHHUKOM,
OPUKMETHUKOM 1 BH3Ha4ae Kareropiro ckianoBoi. KoxHna ckmagoBa €
HOLIUPEHHSM, MPOEKIIi€ero (Projection) cBoel BepinHu, a cHHTaKcu4Hi rpymnu (XP)
— imenna rpyna (NP), miecmiBHa rpyna (VP), npukmernukoBa rpyna (AP),
npuiiMeHHuKoBa rpyna (PP) € mpoekiiisiMu JIeKCUYHUX Kateropii, Takux sk N, V,
A ta P. IIi Bepmmuu MaroTh 3aiexHi ereMmentd (dependents) abo akrtaHTH
(arguments), siki 3apxau € ppaszosumu Kateropisimu [84]. dpa3osi kareropii — e
MPOEKINi PI3HOTO PIBHS, PIBEHb MPOEKINI MApKY€eThCA KUIBKICTIO IITPUXIB IMPHU
KaTeropiaJiLHOMy CHMBOJIL; 3B1JICH i MOXOJUTh Ha3Ba — Ikc-mTpux Teopis abo X’-
teopis (X-Bar Theory). Ilicas npuenHaHHS KOMIUIEMEHTIB J0 BepIIMHU X,
YTBOPIOEThCS TIpoekiliss X', mija yac npueaHanHs X’ crnenudikaTopiB OTPUMYEMO
npoekuiro X (=XP). KommieMeHTOM Ha3uBalTh rpymy, 10 NepedyBa€e B TICHOMY
CUHTAKCUYHOMY 3B’A3Ky 3 BEpIIMHOIO, IPEACTABICHOI OJHIEI0 3 OCHOBHUX
JeKCUYHHUX Kateropiii. KoMmruieMeHT — 1ie CKjiajoBa, HasSBHICTh SKOI B KOXKHOMY
KOHKPETHOMY BWITJIKy BU3HAYAETHCA JIEKCUYHOIO BJIACTHUBICTIO BEPIIMHH, TOOTO
cyOkaTeropizamiero  (Subcategorization) [16, c¢. 36]. 3ayBaxumo, IO
KOMIUIEMEHTOM JI€CTIOBA € TPSAMHUNA JIOIaTOK, KOMIUIEMEHTOM CIOJyYHUKa —
KJlay3a, NMPUUMEHHHKAa — IMEHHA Trpyna, IMEHHHWKa — WOro akTaHT (SKIIO BiH
HasBHUI). Omxe, V' € mepmor mpoekiiero miecnoBa, N’ — imeHHuka, P’ —
npuitMmenHuka, C’° — migpsgHOro crHojiydHuka, A’ — rmepuma MpoeKIis
npukMeTHUKa. An’roHkTOM (adjunct) HasuBarOTh 3ajekHY (pa3oBYy KaTeropiio,
SIKa HE € aKTAaHTOM BEPIIMHU. Y PEUCHHI BCl CKJIaJIOB1 00’ €HYIOThCS 1€papXIvHO.
Ha koxHOMy piBHI i€papxii CTpyKTypa CKJIAJHUKIB BU3HAYAETHCSA HAa OCHOBI
NPUHITUIIIB, K1 MOKIaAeH] B OCHOBY Ikc-mmTpux Teopii [20, . 49].

Bepmmna, abo siipo — 11e ToJI0BHA CKJIaI0Ba TPYIH, KOMIIEMEHT — 3aJIeKHa
CKJIa/I0Ba, a crenrdikaTop — e IOYaTKOBI CJIOBa, MPUKIIAJaMH SIKUX MOXKYTh OyTH
Tl €JIeMEHTH, fAKI MOAUQiIKyloTh BepumuHy. Sk 3a3Hauae P. Keitn y Teopii
AHTUCUMETPUYHOIO CHHTAKCUCY, KOMIUIEMEHT BEpIIMHM 3aBXIU MOBUHEH

CJITyBaTH 3a HEIO, a CHEU(IKaTOp Ma€e 3aBXKIU NEpeayBaTh Til TPYIIl, 3 SIKOIO BiH
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3HAXOJIUTHCS B «CECTPHMHCHKUX» BiAHOIICHHX [1; 213].
MakcumanbHa npoekis (X’) € HaMOUTBIIIO TMPOEKINIEID 3 THX CKIIAIOBUX,
BJIACTUBOCTI SKMX BU3Havae BepiuHa [20, c. 50].

X’ € 6e3nocepeHIM CKIaAHUKOM X

X =XP=X=X"

=X

X=X’
Puc. 2.1. MakcumalibHa NpOEK1is BEpIIMHU X
Ha puc. 2.1 noka3zaHo, 110 MPOEKIIisi APYroro piBHs 30I1ra€ThbCsi 3 MOBHOIO
ckaagoBoro — XP. Ilpu npoMy crnernudikatopu Ta KOMIUIEMEHTH TOB’S3aH1 MIXK
co00I0 aCHUMETPUYHUMHU BIJHOLICHHSIMU. HaliBaxkyuBiie BIJHOIICHHS MIXK
eJICMEHTAMH CHHTAaKCHYHOI TPYIH Ha3UBA€ThCs C-KOMaHIOK (c-command), TooTo
€JIEMEHT 0. 3HaXOAUTHCS Y BIAHOLIEHHSX CTPYKTYPHOTO IPIOPUTETY 3 €IEMEHTOM [3
JIMIIE TOJ1, KOJU €JIeMEHT, SIKHii 0e3M0cepeIHhO AOMIHYE HaJ 0, TAKOX JOMIHYE

Haj [, Ta Hi 0, Hi B HE JOMIHYIOTh OJUH Haa ogHuM [84].

I A
Puc. 2.2. Ilpuknaau BiIHOLIEHb C-KOMaHIU
Ak 1e mpoAEeMOHCTPOBAHO Ha pucC. 2.2, A HE MNpPEeBaNIOE HAJ KOJTHOIO
KaTeropi€ro, a JOMIHy€e HaJ yciMa 1HIIUMU By3jdaMu; B c-komanaye Tinbku [T Ta
A [71].
3aranbpHa cxema MOBHOI CKJIaJ0BO1 B TepMiHax Ikc-mTpux Teopii mosjsrae B
TPHOX YHIBEpPCAIBHUX MpaBUJIaX CTPYKTYPHU CKIIAOBUX:

1) X” — (ZP) X’ — cienmnikatop i By30JI IEPIIOTO PiBHS;
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2) X* — X’ (ZP) — By30:1 mepIiioro piBHs Ta aj FOHKT;
3) X” — X° (YP) — BepuIrHa Ta KOMILUIEMEHT.
3aranpHy CTPYKTYpPY IMOBHOI CKJIamoBO1 (06€3 aj’TOHKTIB) MOKHA 300pa3uTH

rpadiuHo, SK I1e MokaszaHo Ha puc. 2.3 [70, c. 24]:

XP (=X”) — npyruii piBeHb

ZP X’

(cnenudikatop) (mepuid piBEHB)

X’ YP
(BepiuHa) (KOMILJIEMEHT)
Puc. 2.3. 3aranpHa cTpyKTypa NOBHOI CKJIA/IOBOI PEYEHHS

[lix yac nOCHiKEHHSI CepeIHbO- Ta PAHHBOHOBOAHTIINCHKUX PEU3UHTIOBUX
KOHCTPYKIIIA 3 Cy0’€KTOM MH KEpPYBIHCS TAKUMHU 3arajJbHUMH TMPUHITATIAMHA
BU3HAYCHHS CTPYKTYypH peucHHs [258, c. 42]:

1) npunnun BepxoBeHcTBa (Headedness Principle) — koskHa HeTepMiHaIbHA
BEpIIMHA Y CHHTAKCUYHIA CTPYKTYpl PEUYEHHS € TMPOEKIIE€I0 JEKCUYHOI ado
dbyukionansHoi ogunui (head);

2) npuHIUI OIHAPHOCTI — KOKHA HETEPMiHAJIbHA BEPIIMHA Y CUHTAKCUYIHIN
CTPYKTYP1 pEUEHHS € Pe3yJIbTaToM O1HAPHOTO (MTOABIHHOTO) PO3TaTyKEHHS.

[Toain oguHUIL MOBU Ha JIEKCUYHI i (PYHKI[IOHAJIbHI BU3HAYa€e (hOpMyBaHHS
BIJIMOBIJIHUX TPOEKIi. Y CTPYKTypl pPEUYEHHS OCHOBHMMH (PYHKIIOHATHHUMHU
npoekiisimu € CP (complementizer phrase), sika BU3Haya€ KOMYHIKATUBHHMA THIT
pedeHHs, Moro crocio 1 CTBOPIOE MO3UII0 JUIsl KOMIUIeMeHTai3epa, TP (tense
phrase), sixka mictuth QinitHy daekcito ta VP (verbalizer phrase), sika mepetBoproe
OJIMHUITI0 MOBH Ha nieciioBo. [Ipoekmis TP mae ¢-o3Hakm (y3romkenHs i / abo
BIIMIHOK), III0 € HEIHTEePIPETOBAHUMHU (HECEMAaHTMUYHHMMH) Ta CKJIAJAI0Th SIAPO

CHUCTEMH Y3TOKECHHS, MPUIMCYBaHHS BIIMIHKAa W TepecyBy KOHCTHTYEHTIB Y
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peuenHi. [{i 03HaKKW MarTh HENPSMUN BIUIMB HA IHTEPIIPETAIlll0 BUCIOBJICHHS MU
MOBHHHI OyTH miepeBipeHi (y3romxeHi il BuganeHi). [IpucyTHicTs QyHKIIOHATHHOT
npoekiii TP yMOTHBOBaHa CEMaHTUYHUMH 1 CTPYKTYPHHMH O3HAKaMH: BOHA Ma€
JaCOBUM TMOKAa3HUK JIECIOBA, ACUTHYE BIJIMIHOK CYyO’€KTa 1 CTBOPIOE CTPYKTYPHY
no3umiro ans 3agoBosieHHs [IPIT [165, c. 341]. HasBHicTh (yHKIiIOHATBHOI
npoekiii VP crodaTky BU3HAIOTH JIMINE B TIEPEXiTHUX 1 HESPraTUBHUX JI€CTIOBAX,
npu 1poMy crernudikarop VP cTBoproe MO3UII0 S PO3MIIICHHS CeMHU
areHTUBHOCTI Ta Kays3allil BiIIMOBITHO YM MO3UIIiI0 I niepecyBy aonatka (Object
Shift) [165, c. 315; 202, c. 228-234]. 3rogoM MNPHUCYTHICTH i€l MPOEKIII cTae
000B’A3KOBOIO JUIS BCIX Ji€CHiB. Ii po3risjaloTh sk BepOamizatop, sAKuii
NIEPETBOPIOE JICKCUIHHM KOPiHb Ha JiecioBo [113].

OCHOBHUMH oOIEpalisiMi, IO CTAHOBJISITH TPAaHCHOPMALIMHY CHUCTEMY, €
s3nutts (Merge), y3romkenns (Agree) ta nepecyBy (Move). Onepaitiisi y3rogKeHHs
BCTAHOBIIIOE€ BIJHOIICHHS (Y3TOJKEHHS ¥ TMEpEeBIPKU BiJIMIHKA) MIXK OJIMHHUIICIO
MOBH U o3Hakoro F (kareropiaipbHa O3HaKa) y 3a3HAYCHOMY OOMEKEHOMY
npocTopi. Onepailisi IepecyBy KOHCTUTYEHTA PEUEHHS MOEHYE ONEepallito 37IUTTS
i y3romkenHs. BoHa ckiagHimma MOPIBHSHO 3 LUMH OTEPAIisIMU, OMNEPAIIIE0
kpaitnpboro Bumnaaky (Last Resort) [171, c.101-102]. 3rigHo 3 MOJIOXKCHHSIMHU
reHepaTUBHOI rpaMaTHKHU, TIEPECYB KOHCTUTYECHTA PEUCHHS 3aBK/I1 BMOTHBOBAHUN
1 BimOyBa€eThCs ISl TEpPeBIpKU MOPGOJIOTTYHUX O3HAK. BIiNMOBIIHO 10 TIMOTE3U
BHyTpiHbOoro VP nopomkenns cyo’exra (VP-internal subject hypothesis) y Oyab-
AKOMy TpenukaTuBHOMY pedeHHI NP (iMeHHa rpymna) mepecyBaeThCsl 0 TMO3MITIT
cy0’exta [Spec, TP] mis orpumanns Binminka [114, c. 33]. Takumii nepecys

B1JI0YBA€ETHCS MICHSA 3aCTOCYBaHHS orepallii 03ByYeHHS.

2.1.2 InTepnperaniss sBua iHGiHITUBHOI KOMILIeMeHTaUil B piunmi
reHepaTUBHOI IPAMATHKU

VY reHepaTuBHIA rpaMarvill aHTIINChKE pPEUYEHHS 3 1H(IHITUBOM TOCHUTH
gacTo O0yJs10 00'€KTOM criocTepekeHHs. 3rijiHo 3 KoHuemniieo H. Xomcekoro, 0y/ib-

K€ PEYCHHS € TOXIAHUM BiA TJIIMOMHHOI CTPYKTYypH, SIKa YTBOPIOETHCS 3a
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npasuiamu cmpykmypu ckaaonuxie (phrase-structure rules, PS-rules). Bigoma
AyMKa, 10 1H(IHITUBHA TpymHa € PI3HOBUIOM pEYCHHS: '1H(]IHITHBHA Tpyma i
pEUeHHs — SIKIIO HEe TOTOXHI, TO Tyke OJMM3bKi 3a o3HaKamu (ppa3oBi Kareropii,
OCKUIbKM B 000X BEpIIMHAMH € MAi€CiIOBO, a 1H(IHITUB 1 (IHITHE 1€CIOBO
PO3TIAAAIOTH K (hopMu oHi€eT yacTiHH MoBH' [135, c. 147]. IH}iHITHB 1 QiHITHY
rpyny o0’€aHYyIOTh Il CHOiUIBHMM TepMiHoMm “kiay3a” (clause), "ememenTapHe
peuenHs abo "mpenmkamis’. Kmay3orwo moxke Oyt Oyab-sfika Tpyla, BEPIIMHOIO
AKO1 € J1€cTIOBO a00 €JEeMEHT, 10 € HOCIEM (DIHITHUX AIECIIBHUX KaTeropii (y
teopii mpuHIumiB 1 mnapametrpiB  H. Xomcwkoro). [IpomemypHuii amapar
reHEpAaTUBHOI TPaMaTUKHU Ja€ 3MOTY BUSIBUTH JIE€CIIBHUM XapakTep 1H(IHITHBA B
MeXax TPUXOTOMII "3MiCcT — hopma — QyHKIIS' .

PosristHemMo 1MKIIIYHI MpaBuiia, SKIi 3aCTOCOBYIOTHCS 10 1H(IHITUBHUX
KOMILUIEMEHTIB:

- BuydeHHs cy0’ekrta (Subject Deletion (SD)): cy0’ekT BuiydaeThcs 3a
YMOBH HOTO KOHTPOJIFOBAHHS IMEHHMM apryMeHTOM (3a3BH4ail Cy0’€KTOM)
rosioBHOTO fgiecnosa [84]. Hanpukman:

(69) I want to say, Bix s[want — Ix — [say — X]];

- peisuar npeamkara (Predicate Raising (PR)): Hwkumii mieciaiBHUN
koHctutyeHT (V-constituent) o0’enHyeTbCss 3 BHIMM Y JIECHIBHY TpyIy
(V-cluster), i ckmagHUKM IMEHHOI TPYIMH, SKI 3aJMIIWINACSA, 00 €IHYIOThCS 31
CKJIaJIHMKaMHM BMIILIOTO JIIE€CIIOBA y BHIIYy Kiay3y (S). Hanpukian:

(70) I let go the rope, Bix s[let — s[go — the rope]];

- peisunr cy6’ekta (Subject Raising (SR)): Huxuuii cy0’eKT MiAHIMAETHCS
70 TIO3WIIii apryMeHTa, sIKy 3aiiMae Horo BiacHa kiays3a (S), e BiH OTpHUMYE
HA3WBHUW YM 3HAXITHUHA BIAMIHOK, KOTPUM 3a3BHYAl MPU3HAYAETHCSA apTyMEHTaM
IMEHHOI TpynH, po3MilleHUM Yy i mno3umii. Bimomo nBa pizHoBuau SR:
peii3MHroBa KOHCTPYKIliss cy0’ekta a0 mosuiii cy0’ekta (Subject-to-Subject
Raising (SSR)) Ta peii3uHroBa KOHCTPYKIIis cy0’exTa a0 mo3ullii 06’ekra (Subject-
to-Object Raising (SOR)) [165]. Hanpuknan:

SSR: (71) The girl seems to sing, Bix s[seem — s[sing — the girl]]
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SOR: (72) | want you to speak, Big sJwant — | — s[speak — you]].

CxemMaTu4HO I_[i IIpaBujia BUTTIAA0Th TaK:

Buityuenns cy0’ekra Peii3uHr npenukara
Subject Deletion Predicate Raising
\ SD: \ \ PR: \
Sl — Sl Sl — Sl
/\Vl N%—VP) Vi (NPl) (NPl) NP2 (...
V2 NP (....) V2 (... V2 NP2 (...)|vi2 wvon |
KOHTPOJIb MIPABOCTOPOHHE / JIIBOCTOPOHHE T1JIKYBaHHS
(Control) niecniBaoro kiactepa (right / left-branching V-cluster)
Peli3uHroBa KOHCTPyKIIiA Cy0’€KTa Peii3uHroBa KOHCTPYyKLIsl Cy0’€kTa
JI0 TO3ullii Cy0’eKTa 110 T103u111 00’ eKTa
Subject-to-Subject Raising Subject-to-Object Raising

\ SSR: \ \ SOR: \
s1 == g1 s1 = g1
&) %.”) VMP)

()

V2 NP (...) V2 (..) V2 NP2 (....) V2

MoxxnuBicTh 3actocyBanHs onepailiii SD, PR yn SR 3ymoBriena ieKCH4HO0
crieninikoro BepOaIbHOIO KOPEHS: KOXKHE JIIECIIOBO, K€ BIIKPUBAE MO3UINIIO JIJIs
KOMIUIEMEHTA, XapaKTepU3YEThCS LUKIIYHUMHM MpPaBWJIaMH, 110 HUM KEPYIOTb.
Hanpuxnan, naiecmoBo Seem  mo3Havaetbcsi SR o3Hakoro, T1OOTO, SR
BUKOPUCTOBYIOTh ~ TOMl, KOJM BUIIMMK 1 HWKYMA CyO’€eKT He €

kopehepenTHUMH [84].
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[[i Tpu 1WMKIIYHI TpaBWwiIa MalOTh OJIWH pPE3ylIbTaT — MaKCUMAJIbHY
yHiiKaIito HWK4Yoi KiIay3u 3 TOJNOBHUM  pedeHHsMm  (matrix-S). VvV
KOMIUIEMEHTApHI CUCTEM1 MOB CBITY BiJioMa TEHCHIIis, SIKa TOJSTae B TOMY, IO
matrix-S Hamaraetbcsi 00’€JIHATH SKOMOTra OuNbIe Kjay3 BIAMOBIIHO IO THITY
MOBA Ta YHIBEpCAJbHUX OOMEXeHb. Ha mo3HaueHHs 1i€l  TEHIEHIi
BUKOPUCTOBYIOTh TepMiH "HemoBHa ¢opma” (Matrix Greed). Craryc
KOMILIeMeHTapHoi kiay3u (Complement-S), sika BTpadae cy0’€KTHY IMEHHY TPYITY,
3HMXKYETBHCS 10 TPAJULIAHOI JIECTIBHOI TPyHH. SIK pe3yJbTaT — yTBOPEHE PEUEHHS
€ HETIOBHUM, OCKIJIbKH B HbOMY HE BHCTavae cy0’ €KTHOT iMeHHOI rpymnu [84].

OKpiM TOTO, KOJIU KOMIIJIEMEHT T'OJIOBHOTO PEUEHHS BTpavae JA1€CIOBO, HOTO
By30J1 (S-node) 3HMKae i yci apryMEHTH IMPHKPIILTIOIOTHCS IO BUIIOTO PEUCHHS B
TOMy caMoMy Tmopsaky. [loBroproBane 1ukiiyHe BXuBaHHA PR 3ymoBioe
YTBOPEHHS CKJIQJHUX JIECTIBHUX KJAcTepiB (JIBOCTOPOHHE Ta MPABOCTOPOHHE
T'UJIKyBaHHs), TOOTO BC1 Ai€CIIBHI (JOPMH PO3TAIIOBYIOTHCS 3 OJTHOTO OOKY KJIay3H,
a 1IMEHHI apryMeHTH, 3i10paHl 3 PpI3HUX ULUKIIB, — 13 M[POTHIECKHOTO
[165, c. 285-385].

VY reHepaTuBHIM TpaMaTHill KOMIUIEMEHT PO3TJISAAIOTh SIK TPYMy, TICHO
MOB’sI3aHy 3 TOJIOBHUM CJIOBOM CHHTaKCHYHOI TPy, a KOMIUIEMEHTAIII0 — 5K
(eHOMEH pEUEHHEBOI CTPYKTYpH, W10 3aliMae MO3MIII0 apryMeHTa II0JI0
npeaukata. Omxke, 1HQIHITUBHI KOMIUIEMEHTH B Oy/Ab-sKi MOBI € Pe3ylIbTaTOM
3aCTOCYBaHHA OJIHOTO YW OLIbIIE UMKIIYHUX MpaBUJ: BHUAAJIECHHS CyO’ €KTa
(Subject Deletion (SD)), peiisunr npeaukara (Predicate Raising (PR)), peiisunr
cy0’exta (Subject Raising (SR)), sixkuii mae nBa pisnoBuau SR: Subject-to-Subject
Raising (SSR), Subject-to-Object Raising (SOR).

2.1.3 O0rpyHTyBaHHSI BUOOPY HANIPAMY A0CJIi/I2KEHHS
Peii3uHroBa KOHCTPYKIIiSl 3 Cy0’€KTOM HEOJHOPA30BO NpUBEpTaNa yBary
BITYM3HSAHUX 1 3apyODKHUX JIIHTBICTIB, MPOTE HU3KaA MpoOsieM, MOB'A3aHUX 13 11

CTPYKTYPOIO, CEMAaHTUKOIO Ta (PYHKI[IOHAIbHUMH XapaKTEPUCTHUKAMU M J0OCI He



99

OTpUMAJIM HAJIEKHOTO OOTPYHTYBAHHS. Y IbOMY KOHTEKCTI MPIOPUTETHUMHU
3aBJIaHHSIMH HAIIOTO JTOCHIKEHHS € TaKi, I0:

1) po3KpuBaOTh ICTOPUYHI 3MiHH, KOTPi BiZOyBaJMCS B CTPYKTYpi pEeH3HHTOBOI
KOHCTPYKIIii 3 Cy0’€KTOM B MPOIIEC] €BOTIOIIMHOTO MOCTYITY aHTJIIHCHKOT MOBH;

2) IEMOHCTPYIOTH MicCIle JOCII/PKYBaHOT KOHCTPYKIII B 3arajibHOMY IIpOIleCi
3pYIIEHBb y TUIOJOTTYHOMY Tpodijii aHTIMCHEKOI MOBH Yepe3 HU3KY BHYTPIIIHIX 1
30BHIIIHIX YMHHHUKIB. ¥ KOHTEKCTI HAIIOTO BUKJIATY IHTEPEC BUKJIMKAIOTH 3MIHU
CEMAaHTUKH  PEU3MHIOBUX  JIECHIB  NPOTATOM  JAaBHBOAHIJINCHKOIO  Ta
CepeIHbOAHIIIINCHKOIO MEPIOJIIB, IO € TPUTEPOM 3MIHU apTyMEHTHOI CTPYKTYpPH
OUX JII€CTIB, y pe3yJapTaTi $KOi BiAOYBaeTbCAd TMOUIMPEHHS PEU3UHIOBOI
KOHCTPYKIi 3 Cy0’ €KTOM;

3) yHNOpSIKOBYIOTh HAsBHY B TpaMaTHYHHUX CTYAisIX TepMiHojorito. Ile macth
3MOTy pO3B’A3aTH MUTaHHS HIOJ0 CTATYCy JOCHII)KYBaHOI OJMHMII, BUZHAYUTH 11
MICII€ B OJHOMY 3 PO3JUIB I'paMaTUKU. Y MOBO3HaBYiH JTEpaTtypl pPEH3UHTOBY
KOHCTPYKIIO 3 Cy0’€KTOM MNPUUHSTO HA3UBATH:

— The Infinitive Construction (The Complex Subject);

— Ha3UBHUH BiAMIHOK 3 iH(iHiTHBOM [70, C. 250, 294];

— KOHCTPYKIIi€ro 3 HeocoboBoto hopmoto mieciiora (Complex with the Verbals) [42,
c. 321];

— cKiaguuii cyo’ ekt [266, . 237];

— The Subjective with the Infinitive constructions [48, c. 119];

— HE0CO00BO-TIECTIBHOIO Ki1ay30t0 [174, c. 428];

— KaTCHATUBHOI KOHCTpYyKItietwo [91; 117];

— 3B’513aHOI0 KOHCTpyKIieto [250];

4) BHUOKPEMJIIOIOTH OCHOBHI €JE€MEHTH Ili€l KOHCTpyKili. Jleski mocmigHuKu
TPAKTYIOTh PEH3WHTOBY KOHCTPYKIIIO SK TPHWICHHY CTpyKTypy [51, C. 36-45],
1HIII BBaXKarOTh, 110 BOHA CKJIAAE€THCS 3 ABOX OiHapHUX rpyi [135];

5) HoCHiKYIOTh CTPYKTYpHY OyIOBY peUeHb i3 pEH3MHTOBUMH KOHCTPYKIIISIMU 3
Ccy0’€KTOM, TOSICHIOIOTH MO3UIIIl MOPOHKEHHS Cy0’€KTa B CKJIaAl 1H(IHITUBHOTO

KOMIUIEMEHTa Ta OINEepalilo Horo mepecyBy A0 MO3MII Cy0’€kTa B TOJOBHIN
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KJay3i, a came — 10 no3uiii [Spec, TP];
6) BU3HAYAIOTH PEU3HHTOBY KOHCTPYKIIIO 3 CYO’€KTOM SIK EIMiCTEMiYHO-
eBIZICHIIIIHY, 1110 BUPa)Ka€ 3HAUCHHS WMOBIPHOCTI, HEBIIEBHEHOCTI Ta MPUIYIIICHHS
MOBIIS 1110/I0 POMO3HUIIi1 BUCIIOBJIECHHS.

Y  cydacHii  aQHTJICTHII  PEH3MHTOBOI  KOHCTPYKIIT 3 Cy0’€KTOM
HEOJHOPA30BO Oyl O00'€KTOM JOCHIIPKEHHS B MEXax pI3HUX TIpPaMaTUYHUX
nmapamurMm: 1) TpaaumiitHOI, e aHai3 CKIaJHOI KOMIUIEMEHTAIlli YCKIIaIHIOEThCS
BIICYTHICTIO YITKOTO KPHUTEpPII0 IXHBOIO BHUABJIECHHS Ta  KjiacuQIKalli;
2) TCHEpPAaTUBHOI, Jie, 3TAHO 3 IKC-ITpUX TEOpi€l0, KOHCTHUTYCHTH PCUCHHS
OpraHi3oBaHI HABKOJIO BIAMOBIAHOI BepmmHH X. Pazom 13 kommuemeHToM X
dbopmye mpoekiiro X’ (Ikc-mTpux), sika pazoM 31 cnenudikatropom [Spec, ...] 1
yTBOPIOE ~ MakcuMalibHy Tmipoekiito  XP;  3) dyHkiioHanpHOI, 3TiTHO 3
MOJIOKEHHAMU AKO1 1H(DIHITUB sIK 0cOo0JiMBa JAi€ciiBHA (popMa HE Mae 0COOJIMBOTO
rpaMaTUYHOIO CTaTyCy, a KJacuQikalilis pe4eHb 3 peH3UHIOBUMH KOHCTPYKIISIMH 3
cy0’€KTOM BIJIOYBAETHCS 3 ypaXyBaHHSIM aCMEKTIB MOJAAIBHOCT1, TEMIOPAIBHOCTI.

3acTOCOBYBaHI TPAIUIIMHI METOJAMKUA € 3aBY3bKHUMHU ISl TOSCHEHHS
MPOLECIB, 110 3yMOBWIM (DOPMYBAHHS ¥ CTAHOBIJIEHHS JOCIHI)KYBaHUX OJMHHUILIb B
icTopii aHrmiicbkoi MOBU. TOMY y IpaMaTUYHHUX CTYAiSIX, BAKOHAHUX 13 TO3ULIN
JiaxpoHii, JOHWHI CTAHOBJEHHS Ta OCOOJMBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS PEU3UHTOBOI
KOHCTPYKIIi 3 Cy0’€KTOM B CepeJHbO- Ta PAHHLOHOBOAHIIMNCHKIA MOBaxX He
OTPUMAJIO HANISKHOTO BUCBITJICHHs. Tak, Mo3a yBaroro BITYM3HSHUX HAyKOBHUX
CTYHINl 3aJMIIAIOTbCA OCOOJMBOCTI OyAOBH JOCHIIKYBAaHOI KOHCTPYKLIi M
XapaKTepHi O3HAaKM ii (PYHKI[IOHYBaHHS Ha PI3HUX €Tamax PO3BUTKY AHTIIHCHKOI
MOBHU. 3alOBHUTH 3a3HAu€HI JIAKYHH BHUAAETHCS MOXKJIMBUM, 3aCTOCOBYIOUH
npoueAypHuil amapar Ikc-IITpux MOIyJisi Te€HepaTUBHOI TrpaMaTHKH, MPOBIAHOL
CMHTAKCMYHOI HAyKOBOI TapaJurMy, SKa BiJIMOBiAa€ 3aBIaHHAM HAIIOTO
JOCTIIKEHHS 1 SIKY MOKJIaZeHO B HOTO OCHOBY.

SIK BUCHOBOK 3ayBaXMMO, III0 Ha Cy4YaCHOMY €Tami JIHTBICTUYHHUX
JOCII)KEHb '€HEPATHBHA TpaMaTHKa — 1€ HayKa, OCHOBHUM 3aBJaHHSM SKOi € HE

KUTbKICHE BH3HAYEHHS W aHalli3 yChbOro OOCATY peYeHb MOBHU, a EKCIUTIKaIlis
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MIMOMHHUX 3aKOHOMIPHOCTEHM Ta 0COOJMBOCTEH Ti€T YU TIET MOBHOI CTPYKTYPH, K1

BU3HAYAIOTh NPOIEC POPMYBAHHS MOBHUX OIMHHUIIb.

2.2 Etanu npoBedeHHS JAOCJHIIKEHHSI PEH3MHIOBOI KOHCTPYKIil 3
Cy0’€KTOM MPOTArOM CepPeIHbOAHIVIIHCHKOr0 I PaHHHLOHOBOAHIJIICHKOIO

nepioais

CyTHICTh  3alpOMOHOBAHOI  METOJUKH  TIOJISITA€ B IHTETPOBAHOMY
3aCTOCYBaHHI HAyKOBO-JOCIHIJHHUIIBKMX METOMAIB, OOpaHUX 3 ypaxXyBaHHSIM
MOCTaBJICHUX Yy JAUCEpTallldHIM Tmpaii 3aBAaHb. BHUBYEHHS JOCTIHKYBaHOT
KOHCTPYKIIIi B11I0YyBaJIOCS MOCTiIOBHO 1 miepeadayvaio BiCiM €TalliB.

OcHoBHE 3aBJaHHs Ha IICPIIOMY erani I[OCJ'IiI[)KeHHH — BHUCBITJIMTH

OCOOJIMBOCTI JOCHIPKEHHSI PEU3MHIOBOI KOHCTPYKIII 3 CYO’€KTOM 3 MO3ULIN
TPaJMIIIHOI JIIHTBICTUKH, & TaKOX JOCTITUTH CTPYKTYpPHI OCOOJMBOCTI IIHOTO
CHHTAKCHYHOTO YTBOPEHHS 3 MO3UIliN TeHEPAaTUBHOI TPAMaTHKH.

VY pe3ynbTaTi aHami3y HAYKOBOi JITEpATypH BUSBJIEHO, IO B TpPaIULINAHINA
rpaMaThill PEM3WHTOBY KOHCTPYKIIIO BHU3HAYalOTh SK CTPYKTYPY BTOPHHHOI
npeaukanii. ¥ reHepaTuBHIA rpaMaTUIll PEH3UHT PO3IIIAIAI0Th SIK MPOLEC, M Yac
AKOTO CyO’eKT 1H(IHITUBHOT KJay3uW 3a3Ha€ TEpPecyBy J0 TMO3HINI Ccy0’ekTa
JIlECTIOBA B TOJIOBHOMY pedeHHi. [[iecioBa, ikl Py BUKOPHUCTAHHI 3 1H)IHITUBHUM
KOMIUIEMEHTOM CIPUYHUHSAIOTH MITHATTS CyO’€KTa, HAa3WBAIOTHCS PEH3MHTOBHMHU
JiecioBaMH. 3 OTJISIIYy HA OCOOJIMBOCTI PEH3MHTOBUX [IIECTIB BHOKPEMITIOIOTH
pPEU3UHIOBI KOHCTPYKIlI 3 Cy0’€KTOM, 3 O0’€KTOM Ta PEH3UHIOBI KOHCTPYKIIii
PaMKAIBHOTO PYXY.

Ha mnepmomy erami Hamoro MmOCHKEHHS MW BHUKOPHUCTOBYBAIU
IHAYKTUBHUAN Ta JEAYKTUBHUW METOJH, IO JOMOMAararTh (OPMYBaTH BHCHOBKH
HAa OCHOBI aHai3y KOHKPETHOTO Marepialy, a TEOPETUYHI TMOJIOKEHHS —
OOIPYHTOBYBATH Ta UTIOCTPYBATH MOBHUMH JTaHUMHU.

Merta apyroro €ramy — BHBYEHHSA ImpoueCy CTAaHOBJICHHIA peﬁ3HHFOBOI

KOHCTPYKIIii 13 Cy0 €KTOM B 1CTOPI1 aHTIIIMCHKOT MOBHU, aHAJi3 OCHOBHUX YWHHUKIB
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il BUHUKHEHHs, PO3BUTKY Ta MOIIMpeHHs. Hampukian, y cepenHbOAHTIIMCHKIM
MOBI CIIOCTEpIra€EMO 3MIHU B CUCTEMI (DIIEeKCii, sIKI CIPUYMHUIN 3MIHU CTPYKTYpHU
1H(IHITUBHUX KOMIUIEMEHTIB Ta CHHTAaKCHYHOTO CTAaTyCy 1H(IHITUBHOTO MapKepa
to. BinOyBaeTbcsi CHOpolIeHHS CTPYKTYpH 1H(GIHITUBHOTO KOMIUICJICHTa 1
3HUKHEHHs ormepamnii mepecyBy Inf-to-D Ta 3miHa kaTeropiaJibHOTo CTaTycy
iH(piniTHBA 3 P Ha T KOHCTUTYEHT, TOOTO Ha (PYHKIIIOHAJIbHY KaTEropiro J1€CIOBA.
[IpoTsiroM paHHLOHOBOAHTIIIMCHKOTO MEPIOy BIIOYBa€ThCS 3aMiHa 0€30C000BHX
3BOPOTIB 0co0OBUMH, 3akpimieHHs SVO-momeni MOpSnKy CIiB Yy pedYeHHI,
PO3BUTOK BTOPUHHO-TIPEJUKATUBHOTO 3B’SI3KY, CTAHOBJICHHS KJIaCy PEW3HMHIOBUX
J1€CIIB, MIPUKMETHUKIB, I1€CIIB Y TACUBHOMY CTaHI.

3aBOaHHs TPETHOrO eramy podoTH — cHOpMyBATH MaTeplai JOCTIIKEHHS.

MeronoM  cymuibHOi  BHOIpKM 3 TBOPIB  CEPEIHBOAHTIIMCHKOIO  Ta
PaHHBOHOBOAHTJIIUCHKOTO TMepioAiB Oyno BHokpemiieHO 3400 gociiKyBaHUX
onuHullb.  [laM'ATKM  cepeNHbOAHTTIMCHKOI ~ MUCEMHOCTI  TMPEJCTaBJICHI
PI3HOXKAHPOBUM MaTreplajoM, a caMme: JHMIAPCbKUMU pOMaHaMU, OIOBIJIaHSIMH,
MICTEpISIMH, JIUCTAMM, ICTOPUYHUMHU XPOHIKaMH, JpaMaTUYHUMHU TBOpPAMH,
HAyKOBUMH TpansiMi. PaHHbOHOBOAHTJINMCHKA PEHU3MHIrOBa KOHCTPYKIS 3
cy0’€KTOM JOCHIJKYEThCA Ha Marepiaini Tparefid ta komenint VY. Illekcmipa.
AHami3 eMmipu4HOro Marepiainy JaB 3MOTY BUBUYUTH IMPOIEC TOIIMPEHHS i€l
KOHCTPYKIIi Ta oco0nuBoCTi 11 ¢pyHKIIoHyBaHHS poTsiroM XI-XVII cTomiTe.

Ha  derBepromMy erami  JOCHIDKEHHS 32  JIOMOMOTOK  METOHY

TpaHchopMaiiitHoro aHami3y OyJ0 BHOKPEMJICHO 0a30Bi MOJEII MOPSIKY CIiB Y
pPEUYEHHSX 13 PEHU3MHIOBOIO KOHCTPYKIIED 3 CyO0’€KTOM, $KI BIJMOBIJAIOThH
3arajJbHUM TEHJICHIIISIM PO3BHTKY CEpPEIHBOAHTIINACHKOI MOBHM, a TaKOX
3a(hiKCOBAHO MOJIEII aJTbTEPHATUBHOTO TOPSAIKY CIIiB. Y CTPYKTYpl TaKUX pEUCHb
CIIOCTEPITaEMO AaKIICHTYBaHHS €JIEMEHTIB, sKe Bi1JIOYBAa€ThCS 3a JIOMIOMOIOKO
¢dbyHkuioHansHUX npoekiiii TOPP 1 FOCP. AkrienTyBanHs 3a3Bu4ail BilOyBa€EThCS B
HIIATBHIA TTO3UINT Ta MeIIadbHIA TO3UIlll peYeHHs, abW HaJaTH BUCIOBJICHHIO

011101 €KCITPECUBHOCTI.
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Ha n'atomy erami jaucepraniiiHoi poOotu OyJio MIpoaHaT30BaHO 1
IPOJAEMOHCTPOBAHO MPOIIEC JEPHUBAIlil PEUEHHS 13 PEH3MHIOBOI0 KOHCTPYKIEIO 3
cy0’ekToM. Peli3uHroBi koHCTpyKIii € 3paskom NP-niepecyBy, TOMy HEOOXiTHUM €
notpumanHs [1PI1, sxuii BUKOHy€eThCs PYHKITIOHATBHOO Mpoekitiero TP.

Ha mocromy eram po0OoTH OyJi0 BHCBITIEHO OCOOJMBOCTI CEMaHTUYHHUX

3MIH PEM3MHTOBUX JIECIHIB, Y PE3yJbTaTl SKUX PEU3WHTOBI JIECIOBA 3 MOBHOIO
apryMEHTHOIO CTPYKTYpPOIO MEPETBOPIOIOTHCS HAa OJIHOAPTYMEHTH1 HENepexiiHi
J€CTOBA, KOTPl HE MAlOTh 30BHIIIHBOTO APIrYMEHTA W HE aCUTHYIOTh TETa-poJIi.
Takuil 1CTOPUYHMMA, MPArMaTUYHO-CEMAHTUYHUN TIPOIEC, 3aBIASIKUH  SKOMY
3Ha4YeHHS 0a3ylThbCs Ha CyO’€KTHBHOMY CTaBJICHHI MOBIISl JI0 BUCJIOBJICHHS,
BU3HAYAEMO SIK Cy0'€eKTHBAIlII0. Y Tpolieci Cy0'eKTUBaIlii peH3MHIOBUX 1ECIIIB Ma€e
MICIIE CEMaHTHUYHE 3HEOapBJICHHS 3HAYCHHS J1€CIOBa, MiJ Yac SKOro areHc 1
IpPUYMHA TOEAHYIOTHCS HA PIBHI CEMAHTUYHOI CTPYKTYpU B Ppe3yJIbTari
JleaKy3aTHBaIli.

Ha cboMoMy erami HayKoBOi pPO3BIIKM METOJIOM JIIHIBICTUYHOTO OIHCY

Oy70 nocCHiIKeHO (YHKIIOHYBaHHSI PEU3MHIOBOI KOHCTPYKIII 3 Cy0’€KTOM Ha
MMO3HAYCHHS TPUITYIIIEHHS, BIICBHEHOCT] / HEBIIEBHEHOCTI MOBIIS B JIOCTOBIPHOCTI
1H(popMaIlli, MOXJIMBOCTI BUKOHAHHS [1i, MOCHUJAHHSA Ha CBIAYEHHS IHIIMX Ta
TOTOBHOCTI 10 BHWKOHAaHHS [ii, $KI BHKOPUCTOBYIOTHCSI B CEpPEIHbO- Ta
PaHHBLOHOBOATTIMCHKIM MOBI.

Ha ocranaromy, BocbMOMYy, €Tani JOCTiIKeHHs Oys0 3p00JieHO HEoOX1IH1

y3araJibHEHHS JIJIsl CHCTEMAaTH3aIlii BIZIOMOCTEHN PO CTPYKTYpHI Ta (GYHKITIOHATBHI
0COOJIMBOCTI PEM3MHTOBOI KOHCTPYKIIii 3 cy0’exkToM B aHrikchbkid MoBi XII-XVII

CTOJITB.



104

BucHoBku 10 po3aiiy 2

1. IlpouenypHuii amapar T€HEpaTMBHOI IpaMaTUKH, a came [kc-mrTpux
TEopis, SKa € OJJHUM 13 TOJIOBHUX MOJyJiB Teopii KepyBaHHs Ta 3B’SI3yBaHHS, Ma€
BOXJIMBE 3HAYEHHS MiJ Yac AOCTIKEHHS PI3HMX CHHTAKCHYHUX SIBHIL, 30KpeMa
PEH3MHTOBOT KOHCTPYKII 3 CyO’€KTOM B JiaxpoHii, OCKUIbKH JOroMarae
BUPIIIUTH HU3KY HEPO3B’s3aHUX MPOOJIEeM, CTOCOBHO TMPOLIECY TMOPOJIKEHHS
JOCIIKYBaHO1 KOHCTPYKIIll, OCOOJMBOCTEH 1i CTPYKTypU Ta apaHKyBaHHS
KOHCTUTYEHTIB PEUYCHHS 13 PEH3NHIOBOIO KOHCTPYKIIIEIO 3 CYO’ €EKTOM.

2. TI'pamatnyHmii XapakTep JOCHIIKyBaHOI KOHCTPYKIII MPOTITOM
CepeHhO- Ta PAHHHOHOBOAHTJIMCHKOIO TMEPIOJIB MOB’SI3aHUN 13 MOJATBIIUM
PO3BUTKOM TIpaMaTh4yHOi OyJoBHM B OIK aHaJNiTU3My, a TaKOXX IOLIMPEHHSAM
BTOPUHHOTO MPEIUKATUBHOIO 3B 53Ky, IO BUPA3UJIOCS B 30UIBIIEHHI KUIBKOCTI
BTOPUHHO NMPEANKATUBHUX KOHCTPYKLIH.

3. CyTHICTH 3ampoONOHOBAHOI METOAWKH TIOJSITa€ B IHTETPOBAHOMY
3aCTOCYBaHHI HAyKOBO-JIOCHIIHHUIIBKAX METOJIB, OOpaHuX 13 ypaxyBaHHSIM
MOCTaBJICHUX Yy JUCEpPTAIliiHIA Tmpaill 3aBlaHb. BUBUYEHHA PEW3HMHTOBOI
KOHCTPYKIIi 3 Cy0’€KTOM BiJI0YBa€ThCs MOCIIIOBHO M Tiepeadadae BICIM €TarliB:
1) yTOUHEHHs TIyMaueHHS (eHOMEHa PEH3MHTOBOI KOHCTPYKINI 3 CyO’€KTOM i3
MO3UIII OCHOBHUX HANpPSIMIB CY4acHOI JIIHTBICTUKH; 2) BUBYEHHS JOCIIIKYBaHOI
KOHCTPYKIIi B ICTOPUYHOMY acmekTi; 3) popMyBaHHSA Marepiany AOCHIKEHHS;
4) moCTiIKEeHHS MPOIieCcy MOPOKSHHS PEUYCHHS 13 PEH3UHIOBOI KOHCTPYKIIIEHO 3
cy0’extom 3 mo3ulid Ikc-mTpux Teopii; 5) BUOKpeMiIeHHs 0a30BHX Ta
aNbTEPHATUBHUX MOJENIel MOPAJKY CIIB Y CEpelHbO- 1 PAHHbOHOBOAHTIINCHKHUX
pPEUCHHSIX 3 PEW3MHIOBOIO KOHCTPYKIIEIO 3 CyO’ekroMm; 6) aHami3 3MiHH
apTYMEHTHOI1 CTPYKTYpH PEU3MHrOBUX Ji€ciiB B aHriikchbkiii moBi Xl — XVII
CTONITh; 7) BUBYCHHS (DYHKI[IOHATBHO-CEMAaHTHYHUX OCOOJMBOCTEH pPEH3MHTOBOT
KOHCTPYKITIi 3 Cy0’€KTOM Yy CepeJHhO- Ta PaHHbOHOBOAHTIINCHKIA MOBI;

8) y3araibHEeHHsI OTPUMAHHUX PE3YJIbTATIB.
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PO3/ILJI 3. CTPYKTYPHI TA ®YHKIIIOHAJIBHI OCOBJIUBOCTI
PEM3UMHI'OBOI KOHCTPYKIIII 3 CYB’EKTOM Y
CEPEJHBOAHIJIINCBHKIN MOBI

3.1 MoBHa cuTyaulisi B cepeHbOAHIIiHCHKI MOBI

B icTopii aHTmiChKOI MOBHM TpPaJMIIIHHO BHOKPEMIIIOIOTH TPHU TEPIOJIH:
JIaBHBOAHTJIIMCHKUI — MEepioj BiJ MOSBU Hepiux nuceMHux nam’sitok VIl cr. no
kiHsg Xl; cepeanpoanriiiicekuii — mepion Big moyatky Xl ct. mo XV cr.;
HOBoaHrmilicbkkuit — mepiogq Big XVI CT. 10 ChOroAeHHs, a TaKoX
panHbOHOBOAHTIIHMCEHKIH epion (XVI — XVII ct.) [120, c. 16].

Bumesranana kinacudikaiist 6a3yeTbesi MEpeBaXHO HA €KCTPAJIHTBAbHUX
dakTax, 30KpemMa Ha TMOMIAX ICTOpli AHIJIL, SKI € BaXJIUBUMH ISl 3MIHU
eKoHOMIYHMX (hopmarriii 1 momituyHuX GopM mpasiinusg [61, c. 50]. [IpoTe Bci 11
BAXKJIMBI ICTOPUYHI MOJli HE € BUPIIIAJIBHUMH MPU BU3HAYEHHI €TaIiB PO3BUTKY
MoBu. Tomy I'. Cyit, aBTOp nepuioi HayKOBOi 1ICTOPUYHOT (POHETHKHU 1 TPAMATUKH
aHTIIMCBPKOI MOBH, YyBaXkaB, IO TMepioau3allis MOBH Ma€ BIAMOBIAATH i
MopdoioriuHiid Oya0Bl B Pi3HI €MOXU, TOOTO HAIBHOCTI CUCTEMH CJIOBO3MIHHMX
a(ikciB. 3riHO 3 LIE€H0 NEPIOAM3aIIEr0, ICTOPII0 aHTIIHCHKOT MOBH MOIISIOTH Ha
Tpu nepiogu [4, c. 24]: 1) naBHbOAHIMIMCEKUI — mepion moBHUX 3akiHueHb (full
endings); 2) cepeaHbOAHIITIMCEKHMIA — TEpioa peaykoBaHuX 3akiHueHb (leveled
endings); 3) HoBoaHTIIiChKHIA — Mepio] yTpaueHux 3akinueHb (lost endings).

[lepioan3anist ICTOPUUHUX MOBHUX 3MIH IOBUHHA BPaXOBYBAaTH BHYTPIIIHI i
30BHIIIHI YMHHUKUA PO3BUTKY MOBHU, a came: 3MiHM y (GoHeTull, Mopdoorii i
CHUHTAKCUC1, a TAKOX ICTOPUYHI MOJ1i, MOMITUYHI, KyJIbTYpHI, PEiriiiHi 3MIHH B
cycninbeTBi  [244, c¢. 262]. T.A.PactopryeBa po3misigae CHIBBiTHOIICHHS
30BHIIHIX 1 BHYTPINTHIX (aKTOPIB HA IEKUIBKOX €Tarax PO3BUTKY MOBH SK MEPioJ
BapilOBaHHS 1 KOHKYPEHIIiT JaBHIMUX 1 HOBUX o3HaK [120 ¢, 13, 20—22]. 3oBHimHI
(hakTOpU €KOHOMIYHOTO Ta MOJITUYHOTO XapaKTepy MiJICUIIOBAIN JI1F0 BHYTPIIIHIX

yiHHUKIB [264, c. 3]. ¥V cBoill cykymHOCTI mi (akTopy Nojisuii O He HACTIIBKH
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MOTYXXKHO, SKOM He crnernu@diyHa MOBHA CUTYyaIllis, 1o ckiamtacs B Aurmii y XII-
XIVer. 1 BusBWIAcS CHOPUSTIMBOIO IS 3pPOCTAaHHS KUIBKOCTI BapiaHTIB
CepeIHbOAHTIIIMCHKOI MOBH, a OTXKE, 1 SIKICHUX 3CYyBIB y TpamMaTHuHId Oyao0Bi
aHriicekoi mosu [120, ¢. 20-22].

SAxmo moBa VII-XI cT. Xxapakrepu3yeTbCsi CHHTETHYHOIO OyJIOBOIO 3
nepeBaXaHHSAM cucTeMu  Qekcii Haj  IHIIMMH — 3aco0aMM  BUPaKCHHS
rpamMaTUyHuX Kareropid, To moBa XII-XIV cr. cBiguuth mOpo Tmepexiy Bij
CUHTETHUYHOCTI [JI0 AaHAJIITUYHOCTI B TpaMmaTu4Hiii OynoBi. BiamoBigHo 10
3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY I'pPaMaTUYHOIO JIaJly MOBH B CEPEIHBOAHIIINCHKOMY
nepioni BigOyBaeTbes ctaHoBieHHS SVO-Mozem TOpSAKY CJiB, TOMY 3pOCTa€e
3HAYCHHS TO3WIii cioBa B peueHHi [61,c. 263]. V pedeHHi wmicie mepen
IPEIMKATOM CTa€ IPaMATUYHOIO O3HAKOIO CYO’€KTa, y pe3yJbTaTi 4Oro MUTOMA
Bara BUKOPUCTAHHS 3BOPOTHOTO TMOPSAIKY CIiB 3MEHIIYETHCS, SKIIO MOPIBHITH 3
JaBHLOAHTIIMCHKUM 1iepionom [226].

3MiHa TOPSAAKY CJHIB Yy PEYEHHI TMPOTATOM JIaBHBOAHIJIMCBKOrO M
CepeIHbOAHTIIMCHKOTO MEPIOIB € NUCKyciiHUM nutaHHsM. Hanpukinan, I' Cyir,
Y. ®piz Tta O. dimep CTBEPKYIOTh, IO OCHOBHOIO IPUYHUHOIO CTAaHOBJICHHS
SVO-Mozem mopsiaky ciaiB Oyia BTpara diekciii. Lle TBepmkeHHs CIPOCTOBYIOTh
I€HEPATUBICTH, OCHOBHOIO 17I€€l0 SKUX € Te, 10 TOpPSJAOK CIiB B
JTABHBOAHTIIIMCHKIM MOBI € 3MIIIAHOI CHCTEMOI0, sKa 0a3yeTbcs Ha
iHpopmariitHii ctpyktypi peuenns (IC) [214; 215; 281].

[lutanHsa Mpo Te, YU € JNaBHHOAHTJINCHKAa MOBa V2 HapiBHI 3 Cy4YaCHUMH
repMaHChKUMHU MOBaMH LIUPOKO OOTOBOPIOETHCS B JiTeparypi. ['0J0BHA nmpuynHa
pPO301KHOCTEW TMOIJIA/IB TOJIATa€ B TOMY, IO MOPAIOK CJiB, 3aCBIIYEHHUH Y
PO3MOBIIHUX PEUYEHHAX, 3aJCKUTh BIJl THUMY CyO’€KTa: SKIIO CyO €KT € MOBHHUM
NP, To niecinoBo, 3a3Buuaii, nepeaye oMy, 1 K pe3yabTaT — MOPSIOK CIIIB, STKHUM
Harajye cy4acHi V2 MOBH, Ha KIITAIT HIMELbKOi a0 miBeAChKoi. SKIo cy0’eKT €
3aiMEHHMKOM, TO BIH TPaKTHYHO 3aBXAM Mepeaye aiecinoBy. Pannii
CUHTAaKCUYHUMN aHaJI3 MOPSJIKY CJIIB MOJIATAE B TOMY, 1110 JIIECTIOBO MEPEMICTUIIOCS

B TIO3UIIII0 V2 B 000X BUMAIKAX, ajie JaBHLOAHTIIIACHKA BIAPI3HAETHCS BiJl 1HIIHX
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MOB V2, OCKUIbKU 3aMEHHUKH € KJIITUKAMH, sIKi, Ha BIAMIHY BiJl TOBHO3HAYHOTO
cy0’eKTa, MAlOTh 3IaTHICTh MPHUKPIIIIIOBATHCS 0 TO3UIi, BUIO1, HIK JTI€CIOBO,
1, IK pe3yabTaT, PEYCHHS TAKOXK YBAXATHMEThCS CTPYKTypHO V2 [215; 222].

SAxmio cy6’ekT € HOBOIO Ta / 260 (pokycoBaHOIO 1H(pOpMAITi€I0, K TPABUIIO,
noBHO3HAYHOIO NP, mopsmok ciiB 3a3Bu4ail € V2, ToNi AK y BHUIAIKAX, KOJIA
00'eKT TIepenae BijioMy iHGOpMaIliro, OPSAOK CliB, 3a3BUUaid, He-V2. Lle o3Hauae,
IO JI€CTIOBO TEpeaye 3ailMEHHUKaM, SIKl MPAKTUYHO 3aBXKIAU MICTATH BIJIOMY
iH(opMairito, 1 o Hu3ka NP Takox 3aiiMae MO3UIIIIO MICs JI€CIOBA, SKIIO BOHU
BXKE paHillle 3a3Havyaliucid B KOHTEKCTi. [HdopmarliiiHa CTpyKTypa TaKOX MOXKe
MOSICHUTH, YOMY TIOPSIOK CiB V2 BUTIISIIAE JEMIO KpalldM 3 HEaKy3aTHBHUMH
J1€CIIOBAMU, OCKIJILKM BOHU 3'SBJISIFOTHCS TIEPEBAXKHO 3 1HPOpMAIIHHO HOBUMHU Ta /
a00 (okycoBanumu cy6’ekramu [215; 281].

CepennpoaHriiiickka MOBa 3a3Ha€ CKaHAMHABCHKOIO BIUIMBY Ha MiBHIYHI
JAJIEKTH, /1€ TOPSIOK CIiB V2 OyB pe3yJbTaTOM CYTO CHUHTAKCUYHHX BHUMOT. Y
JloHIOHI Ta HAa TPWIETIUX TEPUTOPIAX BIAOYBAETHCS 3HAYHE IEPEMILIYBAHHS
JiaJIeKTy, ¢ BUPIBHSHUN BapiaHT He-V2 crae 3aranmpHonpuitHaTUM [187; 222;
230]. Hdani KIiHIS CepeIHbOAHTIIINCHKOrO MEpPioay MOKa3ylTh, IO Ma€ MiCIe
TaKOX MmigiiMaHHsSd V2 B ACSIKHAX JIHTBICTUYHUX KOHTEKCTaxX, HAIMPHUKIAM, i3
JOTTOMDKHUMHM Ta HEaKy3aTUBHUMH JiecioBamu [215]

Ban Kenenetin crBepmkye, o po3BUTOK Big SOV-Moaesi MopsaKy CiIiB y
peuenHi a0 nopsaaky SVO ta BTpata V2 € OkpeMUMU MpoIiecamH, siki BiIOyBaucs
B icTOpii aHTIIChKOI MOBHU: Tiepmuid 3aBepiryetrbest B 1200, a npyruit — B 1400
pokax [218; 267].

1150-1400 poku Oynu mepiogoM 1HTEHCHUBHOI MepeOyI0BU HAa BCIX MOBHHUX
piBHSX: (pOHONOTTYHOMY, MOP(OJIOTIYHOMY, CEMAHTHYHOMY, CHHTAKCUYHOMY, IO

3pEIITOr0, CIIPUUMHUIIIO Tiepexia aHriickkoi MoBH 3 SOV- 1o SVO-Tumy.
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3.2 IlepenyMoBH CTAHOBJIEHHS PEW3HMHIOBOI KOHCTPYKIII 3 Cy0’€KTOM Yy

cepeHbOAHTJIIHChKIl MOBI

[Iporiec BUHUKHEHHS 1 CTAHOBJICHHS PEH3MHTOBOI KOHCTPYKIIIi 3 CYy0’ €KTOM
3YMOBJICHUH HHU3KOI0 MOP()OJIOTiUHUX, CEMAHTUYHUX 1 CHHTAKCHYHUX 3MiH, fKI
BIIOYJIMCS TPOTIATOM CEepeAHBOAHTIIMCHLKOrO TMepioay. BuokpemiroemMo Taki
nepeayMOBH MOSIBU JOCI1KYBAHOI KOHCTPYKITIT:

1. IHTeHCUBHE CHPONIEHHA CHCTEMHU BIJIMIHKOBUX 3aKIHYEHb. Y TMEpioj
XI-XII cT. penykiiis HEHAroJOMICHUX 3aKiHYCHb CTajia 3arajlbHUM SIBHIIEM, IO
npu3Beso A0 BTpatu daekcii [79, c. 215].

2. 3MiHM B CUCTEMI J1€CIOBA IPOTATOM CEPEIHBOAHTIINCHKOIO MEPIOAY, K1
3arajoM BIJIMOBIJIAIOTH OCHOBHUM TEHJICHIIISIM PO3BUTKY TpaMaTU4HOI Oyn0BU
MoBu XII-XIV cT., 1 mnonsfraioTb y 3HAYHOMY CIHPOIICHHI NapaJurMu
B1JIMIHIOBAHHSI JII€CITIB, YACTKOBIN yHidiKallii yTBOPEHHSI OCHOBHUX (POPM JII€CTTIB,
po3BUTKY (GopM MaiOyTHBROro 4acy Ta ckiagaux ¢opm Perfect Ta Continuous,
IIMPOKOMY BHKOPHUCTAaHHI MAacUBHOI (POPMHU, PO3BUTKY IpaMaTUYHUX 3BOPOTIB 3
HeocoOOBUMH (QopMamMu fdiecioBa. Y KIHII CePeIHbOAHTIIINCHKOTO TIepioay
BHACIIJIOK LUX 3MIH CHCTEeMa Ji€ciioBa HalyJa BCiX O0COOJIMBOCTEHN, XapaKTEPHUX
JUISL IIECTIOBA CyYacHOI aHTIIIMChKOI MOBH.

3. Ilpouec coporeHHs: mapagurMu iHQiHITHBA, a came: (opma iH]IHITHBA
Ha -an y MOB1 CE€peIHOLOAHTIIIMCHLKOrO MEPioy OCIA0NIOEThCS 0 -€N, a Gopmu
JaBaJIBLHOTO 1 HA3UBHOTO BIJIMIHKIB 1H(IHITHBA 3THUBAIOTHCS B OJTHY.

4. CranoBnenHns SVO-mojeni mopsiAKy CIiB y pedeHHI. Y HACIIJIOK I[bOTO
HAsBHICThH Cy0’€KTa B CTPYKTYp1 PEUCHHs BiATENep € 000B’A3KOBOIO.

5. CTaHOBIIEHHS CHHTAaKCHUYHOI KaTeropii MepexigHOCTI / HemepeXiTHOCTI
JECIIB.

6. CTaHOBJICHHS KJIacy CIiB, 1[0 BUPAXKAIOTh CYO €KTUBHE CTaBJICHHS MOBIIS
70 TIpenMeTa BUCIIOBIICHHs. HalOumbm XapakTepHUMH MOJAIbHUMHU CIIOBAaMU B
cepeaHbOAHIMMCHKIN MOBI € certainly, certes, sikerly, forsothe, nieciosa happen,

preven, presume, aperen rta npukmetHukH apt, bound, certeyn, likli, sete.
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Otxe, cHpomieHHS cucTeMu MopQoJioriyHuX (IeKCid, 3aKpilUIeHHS
(dikcoBaHOTO TMOPSAKY CIiB, TpaMaTHKadi3amis Karteropii HediHiTHUX ¢dopM
J€CIIOBa, 30KpeMa 1H(QIHITHBA, Ta KaTeropii MepexigHOCTI / HemepexigHOCTI
JUECIIB, @ TAKOXK CEMAHTUYHI 3HIMHU CIPUSUIA MOSBI Ta MOIIMPEHHIO BUKOPUCTAHHS
PEN3UHTOBOT KOHCTPYKITi 3 Cy0’€KTOM MPOTATOM CEPEIHBOAHTIIIMCHKOTO TMEPIOYy.

3YNMUHUMOCS Ha KOKHOMY 3 IIMX (haKTOPiB OLIBII JI€TaIbHO.

3.2.1 Po3BUTOK CHHTAKCHYHOI KaTeropii mepexiaHocri / HenmepexiaHocTi
Ji€CJIOBA B CepPeIHbOAHIIINCHKINA MOBI

Y cywacHii aHIIIHCBKIA MOB1 Jl€CiOBAa MOJUIAIOTh HAa TEpexiaHl 1
HETIEPeXIIHI 3aJI)KHO BiJ TXHBOT 3JaTHOCTI JO CIOJYy4YyBaHOCTI (BaJCHTHOCTI).
[lepexinHi JiecioBa MO3HAYAIOTH [0, 0€3MOCEPEHBO CIPSMOBAHY Ha TMEBHUUN
00'eKT, 1 B PEYECHHI BUKOPUCTOBYIOTHCA 3 MPSIMUM O€3NPUHMEHHUKOBUM
nonatkoM. [loHsATTS "BaJeHTHOCTI" OXOIUIIOE BCl CHHTAKCHUYHI €JIEMEHTHU
(an'toHKTH), O  BXHUBAKOTBCA 3  JIECIOBOM 1 €  OOOB'SI3KOBUMU
(koMIUIeMeHTaTopaMu) abo GaKyIbTaTUBHUMU (cymuieMeHTaTopamu) [18].

Hemepexigni OmHOApTyMEHTHI JI€CIIOBAa 3aJI€KHO Bl PO3TalllyBaHHS
iXHBOTO €IMHOTO apryMEHTy TMOAUISIOT, Ha epratuBHi (Unaccusatives) Ta
HeepratuBHi (Unergatives) [206]. B epratuBHuX jiecioBax Opakye 30BHIIIHBOTO
apryMeHTy, cy0’ €KT MOPOKYETHCS B MO3HULIIT 101aTKa; B HEEPraTUBHUX, HABIAKH,
Opakye BHYTPIIIHBOTO apryMeHTy. EpraTuBHi [ieciioBa HE MNpHU3HAYAIOTh
3Hax1IHOTO BiAMIHKa CBOEMY BHYTPILIIHBOMY apryMEHTY, 3BIJICH iX Jpyra Ha3Ba —
HeaKy3aTuBHI gieciosa [113].

VY cywacHii aHIMMCHKIM MOBI MEPEXIAHICT / HENEepPexXiAHICTh €
CUHTAaKCUYHOIO KATETOPI€I0, OCKUIBKM TPaH3UTUBHUM YHM 1HTPAaH3UTHUBHHM
XapakTep M1€CIOBA BUSIBISIETHCS JIMIIE B HAABHOCTI a00 BIJCYTHOCTI MPSIMOIO
0e3npuiiMEeHHUKOBOTO aoAarka. [lo3a MexaMyu KOHTEKCTY KOKHE JIECIIOBO MOXKE
Oytu mnepexigHUM ab0 HemepexiAHUM, TOMY B aHIJINHCHKIM MOBI BUAUIAIOTH
TpaH3UTUBHE / IHTPAH3UTHBHE BHUKOPUCTAHHS MIECIOBA, a HE OKpeMi Tpynu

TPaH3UTUBHUX 200 IHTPAH3UTUBHUX J1€CTIB.
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VY naBHbOAHTIINCHKIA MOBI MEPEXIAHICTh / HEMEPEeXiTHICTh € CEeMaHTHKO-
MOpP(}OIOTIYHOI0  BJIACTUBICTIO  BJAacHE  Ji€cioBa,  TOOTO  JI1€CTIOBO
BUKOPHUCTOBYETHCA 3 JOJATKOM y TeBHIN opmi. Ha 31aTHICTh AiecnoBa kepyBatu
dbopMaMK IMEHHHMKIB BIUIMBAaE Moro Mop(oJjoriyHa CTPYKTypa 1 CEMaHTHKa, a
came:

— 3aJIeKHICTh TPAaMaTUYHOTO 3HAYCHHS IMEPEeXiAHICTh / HEMepeXiTHICTh BiJ
MOPGOJIOTIYHOT CTPYKTYPH JIIECIIOBA BUSBJISETHCS B TOMY, IO clla0ki jaiecioBa |
Kjacy Oynu MepexigHUMHU Ta MPOTUCTABIUIACS OJHOKOPCHEBUM HETEPEXiTHUM
CWIbHUM JilecioBamM abo ciabkum giecinoBam Il kmacy; mMopdonoriaHuMu
MOKa3HWKaMH TEPEeXiTHOCTI jieciioBa ciuyryBaim npedikcu be-, ze-, ofer-,
HAIPHKIIaJ, cuman (mpuxoauTH) — ofercuman (mepeciityBaTH).

— HasBHICTh T'PAMATHYHOTO 3HAYEHHS MEPEXiJHICTh / HEMEepeXiTHICTh Yy
JABHBbOAHTIIIMCHKOTO JI1€CTIOBA 3aJIEKUTh BIJl CEMAaHTHUKUA KOpEHs. SIKII0 KOpiHb
JIECIIOBA BUPAXA€ J110, TO BIH 3aBXKIU BUKOPUCTOBYETHCS 3 MPSMUM JOJATKOM,
HanpuKiIan, gieciaoBa beran (wectwm), drifan (rmatum), bindan (i3B’s3yBaTH) €
MEpPEeXiIHUMH JIECIOBAMM, OCKUIBKM BHUPAKAIOTh AKTUBHUW BIUIMB Ha OO0 €KT.
k1o AiecioBo BUpakae cTaH abo MPOIEC, TO HEOOXIAHICTh y MPSIMOMY JIOJATKY
3HHMKa€, Hanpukian, jgiecioBa ridan (i3gutu Bepxum), feallan (mamatm) e
HETepeXiIHUMH, TOMY 1110 BOHU BUPAXAIOTh CTaH 1 BIJICYTHICTh aKTUBHOTO BILTUBY
Ha npeaMer [59, c. 224].

[TounHaroun 13 cepeaHbOAHTIINCHEKOrO Mepioay BiOyBaeThcs nepedyaoBa
CUCTEMU TIePEX1THUX / HEeTIEPEX1THUX JI€CTIB. Y 1el yac BiIOyBAETHCS MEPEXi 10
CUHTAKCUYHOTO CIOCOO0Yy BHPaXXEHHsI I11€1 KaTeropii 1 Oynab-sIKe MIECIOBO
BUKOPUCTOBYETHCS SIK NEpexiHe ad0 HemepexiJHe 3aJIeKHO BiJl HASIBHOCTI MICIsS
HBOTO JoJaTka. 3MiHa Ccroco0y BHUPaXKEHHS Kareropii mepeximgHocTi /
HEMEPEX1THOCTI TMOB’A3aHa 3 PYWHYBAHHSIM CHUCTEMH JMIECIIBHOTO KEpyBaHHS.
besnpuitMmeHHUKOBE KEPYBaHHS JIECIIIB TaBAIBHUM 1 pOJOBUM BIIMIHKAMU I[IJTKOM
3HUKAa€ B CepeAHbOAHTINChKOMY mepioai. KepyBaHHsa sk 3aci0 CHHTaKCHYHOTO

3B’SI3KY 30€piraeThCs JUIE Y BUNAAKY BUPKEHHS J10J]aTKa 00’ €EKTHUM B1JIMIHKOM



111

3aiiMEHHMKA, HAIPUKJIAJ, Y peueHH1 (/3) a1€CTI0BO SEEM BIKUBAETHCA 3 00’ €KTHUM
BIZIMIHKOM 3aiiMeHHHKA [ :

(73) Then seemed me there was a parlement at Athens, upon certain points
and cas (Geoffrey Chaucer, The Canterbury Tales and Other Poems, p. 86).

[IpoTsroM cepeaHbOAHTIIINCHKOTO MEepPioAy Micis pyHHYBaHHS Ai1€CIIBHOTO
KepyBaHHS HE ICHYE€ YITKOI MEX1 BUKOPUCTAHHS NEPEXiAHUX 1 HEMePeXiTHUX
nieciiB. JlaBHbOAHTIIMCHKI HETIEPEX1/IHI 1€CIOBA MTOYUHAIOTh BUKOPHCTOBYBATHUCS
3 0e3NpUMEHHUKOBUM JIOJIATKOM, a MEPEX1JIHI BTPAYalOTh TaKy 3AaTHICTh. ToMy B
CepeIHbOAHTIIIMCHKUIN TIEP10JT J1ECIIOBO BUKOPUCTOBYETHCS 3 O€3MPUITMEHHUKOBUM
1 NpUAMEHHUKOBMM  jgojatkoM. Hampukmax, wait y  pedenni (74)
BUKOPHCTOBYEThCS 3 NPUHMEHHUKOBHM JoiaTkoM after no pomp, a B pedeHHI
(75) — 13 6e3nPUIMEHHUKOBUM JIOJITATKOM US:

(74) He waited after no pomp nor reverence...(Geoffrey Chaucer, The
Canterbury Tales and Other Poems, p. 86).

(75) Satan, that ever us waiteth to beguile, Saw of Constance all her
perfectioun (Geoffrey Chaucer, The Canterbury Tales and Other Poems, p. 138).

VY mpuknazi (73) miecaioBo SEEM BUKOPUCTOBYETHCS 3 HEMPSMUM JTOJATKOM
3aiiMEHHUKOM Me, a mpukiay (76) TeMOHCTpYe BUKOPHUCTAHHS IHOTO JIECIOBA 3
IPUIMEHHUKOBHUM JOJATKOM — 3aiiMeHHUKOM to them.

(76) He friendly seem'd to them that knew him not; sut he was fiendly, both
in work and thought (Geoffrey Chaucer, The Canterbury Tales and Other Poems,

p. 417).

OT1xe, cepeAHbOAHTTINCHKUN MEeP10 XapaKTEPU3y€EThCs BIICYTHICTIO YITKOI
PI3HUII MK MEepexiJTHUMHU 1 HENEepeX1THUMHU IIECIOBAMM, L0 BKa3y€e Ha Te, IO
MOP(QOJIOTIYHUN XapaKTep KaTeropii MepexiHICTh / HEeMEePEXiAHICTh YKe 3HHK, a
OCTaTOYHE CTAHOBJICHHS  CHUHTAaKCHMYHOI  KaTeropii  MepexiIHOCTI  JIuIIe
BIIOYBAa€ThCS 1 CTAa€ OJHIEID 3 TepeayMoB (OpMyBaHHS KJacy pEH3MHIOBHX

TIECIIB, SIKI MU PO3TIISAAEMO SIK HETMepeXiiHI OTHOAPTYMEHTHI J1€CIOBa.
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3.2.2 3miHa kareropiajbHUX 03HAK iH}iHITUBA B cepeHbOAHTJIIHCHKI
MOBI

Y aBHBOT€pMaHCHKUX MOBax 1H(IHITUB Ma€ CTaTyC AIECTIBHOTO IMCHHHMKA
(verbal noun), skuii 3rogoM HaOyBa€ Mi€CIAIBHUX O3HAK, II03HA4ae Ji0 0e3
BKa31BKH Ha MPOIECyalbHICTh, YaCOBI, BUIOBI, MOJAJIbHI Ta CTAHOBI BiIHOIIECHHSI.
VY naBHbOAHIMIMCHKIA MOBI € ABI popMuU 1H(IHITHBA — HE3MIHIOBaHa (IIPOCTa) Ta
3MiHIOBaHA micis to, MO MOXOASATh 13 BIAMIHIOBAaHUX IMEHHHKIB Jii CEpeIHbOIO
pojy, AIKi MarOTh KopenaTu *-ennes ta *-enne [3]:

1) uesmintoBanuii iHginiTHB (Uninflected bare infinitive) ckmamaerbes 3
AiecTiBHOI OCHOBH 1 cydikca -(a)n. He3miHroBaHMiA iHQIHITUB € IMEHHUM CIIIKOM
MIPOTOIHJ0EBPONENCHKUX BIIMIHIOBaHUX (POPM 13 CyPikcoM *-0N0, sIKUi BIAOMBCSA
B IIPOTOrepPMAHCHKHMX 1 JaBHbOTEPMAHCHKHX MOBax sk -an: i.-e. *bher-ono-m >
repM. *ber-ana-m > rot., IBH.-aHIJ., ABH.-B.-HIM. — beran ‘wectu’ (C. PoT);

2) swminroBanui iHGQiHiTHB  (inflected to-infinitive) ckmamaerbes 3
NPUAMEHHUKOBOTO 1H(MIHTHBHOTO Mapkepa t0, cydikca —en/an i1 3akiHUCHHS
JaBaJibHOTO BigMiHKa -ne [277, 279]. IHdiHiTMB y naBajJbHOMY BIIMIHKY
BXKHBA€ETHCS 3 NpUHMEHHUKOM {0, sikuii Mae 3HadeHHs toward abo Bka3ye Ha IIiJib,
Ha SIKy COpsIMOBaHa Jlis 1, 3a3BUYal, YKUBAETHCA 3 JIECIOBAMH, KOTPI BUMAraroTh
POJIOBOTr0, AaBaJbHOTO BIIMIHKIB YM IMPUHMEHHHKOBOIO JI0JlaTKa, HA BIAMIHY BiJl
HE3MIHIOBAHOTO 1H(IHITHBA, IO BXXHUBAETHCA 3 JI€CIOBaMH, SKIi BHMAararoTh
3HaxXiIHOTrO BiqMiHKY [162; c. 20-21, 60-61].

JlaBHbOQHTTIMCHKUN  1HQIHITUB OOMEXEHWW y BHUKOPUCTAHHI W
Y)KHBAETBCA ~ TEPEBAXHO I BUpPaKEHHS  MeTH.  DyHKIIIOHYBaHHS
JTaBHBOAHTJIIMChKOTO 1H(QIHITUBA 3/0e3 {0 3alexuTh BiA BiAMIHKA, IO

JEMOHCTPYIOTh MPUKIAIU:

(77) alyfe me to farenne and to geseonne dat seloste land begeondan
lordane and da gecorenistan dune and Libanum.
allow me to go and to see the best the best land beyond Jordan and the
goodliest mountain and Libanon (Aelfric Deuteronomy. I, 95; Crawford
(1922:337)).
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(78) hie... heton him sendan mara fultume
they ordered to-them send great forces (OE Cgron. 8; Davis (1953:73)).

Y mpuknam (77) niecmoBo alyfe acurHye naBanbHHMIA BiIMIHOK, TOMY
indinituBu to farenne, to geseonne BKHUBAIOTHCS 3 JaBaJbHUM MPUAMCHHHKOM {0
Ta 3 3aKiHUYCHHAM JAaBajgbHOro BimMiaka -ne. Ilpuxman (78) memoHcTpye
BUKOPHCTAHHS HE3MIHIOBaHOTO iH(iHITHBa Sendan, sikuii BXKUBAETHCS 3 AIECIOBOM
heton, mo npu3Hayae 3HAXiAHUKA BIAMIHOK. Y 1aBHBOAHIJIHCBHKIH MOBI (opma
JABAJIbHOTO BIJMIHKA 1H(IHITHBA CYTTEBO BIJIPI3HIAETHCSA Bl (GOPMH 3HAX1AHOIO
BiIMiHKa 1H(DiHITHBA 6€3 yacTKu tO.

BinmoiaHo 10 Teopii npuHIuMIiB Ta mapameTpiB H. Xomcekoro [165, 169], y
Cy4yacCHIM aHIIMChKIM MOB1 pEYEHHS MICTUTh JIEKCMYHI Ta (YHKIIOHAJIbHI
npoekii. JlekcuuHi mpoexiili nepeBaxkaroTh HaJ QyHKIioHaNbHUMH. Hanpuknan,
CTPYKTypa 1H(QIHITUBHOI KJIay31 MA€ TaKU BUTIIAL:

(79) [cp... [agsse... [rp... [argop... [ve.. 11111

JlaBHBOQHTIIMCHKUI TaBalbHUN MTPUHMEHHUK {0 He 3aiiMae MOo3ulIii0 KOIHOI
¢dynkionansHoi npoekmii C(omp), Agr(eement) a6o T(ense) i, Ha BiAMIHY Bif
Cy4acHO1 AaHTJIHACBKOI MOBH, CTpyKTypa kiay3u (79) € HEnpuWHSTHOW IS
JIaBHBOAHTIIIMChKOTO 10-1H(IHITUBA, OCKUIbKK t0 3aiimMae MO3MUIII0 JEKCUYHOI
npoekiiii P(reposition). Omxke, 1is TaBHBOAHTIINCHKOI 1H(MIHITUBHOI Kiay3u
THUIIOBOIO € Taka cTpykTypa (80):

(80) [re... [op.. [ine... [ve.. 1111

[Ipo toit dakr, o t0 He € BepmmHO T CBIIYUTS:

1) t0-iH}IHITUB y JaBHbOAHTIIHCHKIA MOBI HE Ma€ BUY;

2) sxmo to mopomxkyerbcs B mo3ulii 7, To BepumHa tO-iHGiHiTUBHOI TP
BiAMiHHA Bij -ing dopmu. Hampukiaz, y cydacHiit aHTIIHCHKIH MOBI KOHCTPYKIIis
KOHTPOJIIO 3 1H(QIHITUBHUM KOMILJIEMEHTOM (81) BiApi3HSAETHCSA BiJ KOHCTPYKIIIT
KOHTPOJIIO, 10 CKJIaay SKOi BXOAMTH -ing dopma (82):

(81) John forgot [pro to lock the car].

(82) John forgot [pro locking the car].

[{s BiAMIHHICTB HE XapaKTepHa TSl TaBHHOAHTIIHCHKOI MOBH;
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3) HOMIHAJIBHUN CTaTyC JaBHBOAHTVIIMCHKOrO 1H(IHITUBA CYNEPEUYUTh
MoxknuBocTi t0 Oytu BepmmHOro TP, ockimpku -en eauHa MOpPQOJIOTIUHA
peainizallisi BiAMiHKa, Mpu3HaueHa {0, TOMy -€N € IHAUKaTOpPOM HOMIHAJIHLHOTO
crarycy indinitusa [230].

3 iHmoro OOKy, HOMIHAJbHHM CTaTyC JaBHbOAHTIINWCHKOTO 1H(GIHITHBA
miaTBepKye Toi (akT, mo Bepmuna DP (Dative Phrase) y naBaabHOMY BiIMIHKY
mae o3Haky Bigminka (DAT-feature), korpa € cy0’€KTOM IHEPEBIPKH i€l O3HAKH.
Bepmuna iH¢piniTHBHOI DP moennyerbest 3 Bepmmnowo PP mns mepeBipku DAT-
feature. Tomy t0 € mpuiiMmeHHUKOBOIO BepiinHOO PP, a DP € Ti koMIIeMEHTOM.
[adinituBHe nmiecioBo mae iHdiHITHBHY 03Haky (Inf-feature), V+Inf mae imenny
o3Haky (D-feature), sika € cy0’ekToM TepeBipKH O3HAKH. |H(IHITHBHE i€CIOBO
nepesipsie D-feature tak: iH(}iHITHBHA BepIIMHA 3a3HA€E MEPECYBY M0 MO3HIIII, €
nepeBipsie D-feature, Tooto cnouatky no Inf, mo6 mepesiputu Inf-feature, a morim
komruieke [Inf V+Inf] 3a3nae mepecyBy mo mosurii D mist nepesipku D-feature.
[Tpuknan (83) i #ioro crpykrypa (83') AEMOHCTPYIOTH IepecyB iH(IHITUBHOTO
niecioBa 3 o3uuii B VP 1o moszumii Inf:

(83) We synd gearwe nu to gewinnenne peat land

We are ready now to conquer that land (Aelfric Numbers XIV, 40;
Crawford (ibid: 320).

®)  m_

P DP
to
5 i
Sp;’l’gﬂ)\mf
Inf VP
T
v

Omxe, V+Inf-to-D mepecyB € minTBepkeHHsSM TOro (hakTy, MO B
JTABHBOAHTJIIMCHKIM MOBI1 {0 Ta 1H(IHITUB YTBOPIOIOTh HEPO3/IJIbHY MOP(OJIOTTUHY

1 CHHTaKCH4YHY €JJHICTh, TaK caMo 5Kk P He B1IOKpeMIItoeThes BiJl KomIuiementa DP.
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Brpata V+Inf mepecyBy m0 mnosumii D 3MiHIOE BHYTPILIHIO CTPYKTYPY
JaBHBOAHTTIMCHKOTO t0-1H(IHITHUBA, 10 CHOCTEPIraeThCs B CEPEIHbOAHTIINCHKIN
MOBI.

Bigmosigno g0 Case Resistance Principle (CRP) [229], xarteropii 3
O3HAKOI0 TIpM3HAUYCHHS BiJMIHKAa HE 3aliMarOTh MapkoBaHHX (Case-marked)
no3uiii. BigMiHOK He MNpU3HAYAETHCA KaTeropii 3 KaTeropiajbHOI O3HAKOKO
[-V, -N], Tomy mio me kareropis, sika aCHTHY€ BiIMIHOK. Y IaBHbOAHTJIHCBHKIH
MOBI 1I€ IPUITYILIEHHS peJIeBaHTHE, OCKUIbKU PP He Mapkye BIAMIHKOM 1 HE 3aiiMae
MapkoBaHoi (case-marked) moswmiiii, 30kpemMa MO3UIlT A0AaTKa MPUHAMEHHHUKA, Y
K1 000B’SI3KOBO MPU3HAYAETHCS BIIMIHOK.

KpiMm Toro, y gaBHbOAHIIKACHKIA MOBI tO-1H(IHITUB HE B)KHUBAETHCS MICIIS
NpuKMeTHUKIB  [279]. ®yHkmioHyBaHHs  mnpukMeTHHkiB mepen  (for)to-
iH¢1HiTHBaMU Ha noyatky Xl cT. mosicHIoeThCs BTpaToro 10 O3HAKK JaBajJbHOIO
B1IMiHKa, 3HUKHEHHSIM 3aKIHUCHHS JaBaJIbHOTO BiIMIHKA -NE 1 CyOKaTeropu3ariero
NPUKMETHUKIB y KoMIuleMeHTH pedeHHs (Sentential complements). Taki 3minu
CTalOTh TPUTEPOM JJII BHUHUKHEHHS B CEPEIHbOAHIJINACHKIA MOB1 Kiacy
peisuHroBUX MpUKMETHUKIB Ha Kmtant about, bound, likely, set, apt:

(84) And a senyoure of the relygyon is to be assigned vnto hym / the whyche
Is apt to gete sowles to god (Benedict Saint, Three Middle-English versions of the
Rule of St. Benet and two contemporary rituals for the ordination of nuns).

(85) He sais: "all his langing es by-fore god." for pi es gude pat ye doe o-
way yure wicke dedis and pohtes; pe dede is set to chasti paim (Benedict Saint,
Three Middle-English versions of the Rule of St. Benet and two contemporary
rituals for the ordination of nuns)/

(86) For that she woulde flee the company, where likely was to treaten of
folly, as is at feasts, at revels, and at dances, that be occasions of dalliances
(Geoffrey Chaucer, The Canterbury Tales and Other Poems, p. 295).

(87) Also, they are bound to find one candle-bearer, with seven lights, in
token of the seven supplications in the Lord's Prayer (English gilds from

manuscripts of the 14th and 15th centuries).
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(88) he slouz erle Beornus that was his cosyn, that was about to make hys
pees with the kyng (Ranulf Higden, Polychronicon Ranulphi Higden maonachi
Cestrensis 1364).

Pi3Huist Mixk 3MiHIOBAaHOIO Ta HE3MiIHIOBaHOW ¢opmamMu i1H(]IHITHBA B
JABHBOAHTIIIMCHKIA MOB1 3HUKAE JIO KIHIA JTaBHHOAHTJIINCHKOTO Mepioay, Tomy 1o
MEepPETBOPIOEThC Ha (OopMalbHUI TOKAa3HUK 1H(IHITHBA, YTPATHBIIN CBOE
npuiimMmeHHukoBe 3HaueHHs. Ha gymxy O. ®imep, dbopmu 3MiIHIOBAaHOTO Ta
HE3MIHIOBAHOTO 1H(IHITMBA TMEPECTalOTh ICHYBaTH 3 ONNISIAY Ha PEIyKIiio
3aKiH4YeHb. BapTo 3a3HaunTH, 0 JAaBHHOAHTIINCHKUM HE3MIHIOBAHHUH 1H(DIHITUB,
nommpenuit y MmoBi VII-XI cT., x0u i BukopucroByetscs y Manuscript E (1085),
OJIHAK y TONaNbINuX 3amucax He 3adikcoBanuii [3]. A. Meiie cTBepIKye, IO
PO3BUTOK 1 MEPETBOPEHHS BjacHe NpuiiMeHHWKa 10 mepex 1HGIHITUBOM Ha
1HQIHITUBHUN MapKep € pe3yJbTaTOM NpOLECy eZepamamuxanizayii — SBUILIA
MapajebHOr0 TOCJIa0JIeHHsT 3HayeHHd W (OpMH JIOMOMIKHOTO CJioBa 3
MOAANBIIOK Horo TpaHchopmallieldo Ha eJIEeMEHT, I[1030aBJIeHUN BIACHOTO
3HAUYEHHSd W MPUIAIITOBAHUA [0 TOJIOBHOTO JI€CIOBA HA IO3HAYEHHS MHOTO
rpamaTH4HoOi poi [3].

JlaBHbOaHTmiicbka ¢opMa JaBajJbHOrO BIAMIHKA 3 TpUMEHHUKOM 1O
BTpaTUja B CEPEIHbOAHMIIMCHKIM MOBI 3aKIHUCHHS -e, TOMY Iodyaia 30iratucs 3
npoctoto (opmoro iHbpiHiTHBA. Y JIk. Yocepa 3yctpivatorbest Gpopmu Tumy 1o
seene, to donne, to seyne paszom i3 popmamu to seen, to doon, to seyen, Hanpukaz:

(89) For wel sit it, the sothe for to seyne, A woful wight to han a drery fere,
And, to a sorwful tale, a sory chere (Geoffrey Chaucer, Troilus and Criseyde, p. 1).

(90) Mine heart and all my limbes are as green as laurel through the year is
for to seen (Geoffrey Chaucer, Troilus and Criseyde, p.236).

VY cepeaHbOAHTITINCHKIN MOBI B1IOYBA€THCS PEAYKIIis (IEKciil, pe3yabTaToM

K01 cTa€ 1IeHTUIHICTE (opM 1H}IHITHBA O3 10 1 t0-1H(IHITHBA, HATPUKITAT;
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OE up 1100 1100-1300 1300-1500 1500 onwards
to writenne/anne  to writen(e) to write(n) to write
writan write write(n) write

To-1H}IHITUB MOCTYIIOBO 3aMiHIOE 1H(IHITUB 0€3 yacTKu 10, BHACIIIOK YOTO
B CydacHI{ aHTJIIHACHKiM MOB1 BUKOpUCTaHHS t0-1H(IHITHBA CTa€ HOPMOIO, BUHATOK
CTAHOBUTH JIMIIE BXXHUBaHHA 1H(]iHITHBA 03 yacTku 10 3 dieciioBaMu IepLENIii
(see, hear etc.), kayzaruBamu (make) abo MOJAIBHUMU J1€CTIOBAMH.

3MiHU B cUCTeM1 (IEKCIH CIPUUYMHWIM 3MIHH B CTPYKTYpl 1H(QIHITUBHUX
KOMILJIEMEHTIB. Y Cy4YacHii aHrmiichkiii MoBi1 10 € BepmmHow mnpoekuii TP,
OCKUIbKH t0 BKa3zye Ha TemepimHii yac, Bupaxkenui gopmoro VP (91), i Ha nBa
acriekty (92):

(91) to + V — present tense

(92) to + have + en (perfective aspect)

to + be + ing ( imperfective aspect)

Kpim Toro, miarBepxeHHsaM ¢akry, ujo to 3aiimae nosuuito B npoekuii T, €
BUKOPUCTAHHS MOJIAIBHUX Ji€CIiB 1 nepudpactuaroro do, siki 3aiMarOTh TO3HIIIF0
T, tomy to mapkye T[-finite], a wmomampHi niecioBa abo 0 MapKyroOTh
T[+finite] [246, c. 38].

BaxxnuBoro yMOBOIO 1o4aTKy (yHKIIOHYBAaHHS PEH3HMHTOBOT KOHCTPYKIIIT 3
Cy0O’€KTOM Y CepeIHBOAHTIINCHKI MOBI € 3MIHAa CTPYKTYpHOTO CTaTycy
iHdinituBa Big PP nmo TP. VYV cepemnboaHrmiiichbkii MOB1 JIaBHROAHTJIIMCHKUI
V+Inf-to-D mepecyB crae HEMOXIMBHM, OCKUIBKH 3HHKAE TPHUTEP IEPECYBY
[261; 172, c. 299- 345].

[TouaTox cepegnpoanrmiiicbkkoro mnepioay (1150-1200 pp.) € mnepiogom
niaxpoHHOro meperBopeHHs to-inginituBa (Diachronic Reanalysis of the to-

infinitive), mo gemoctpye crpykrypa (93):
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(93) OE > MidE

CtpykTypa CepeTHbOAHTIINCHKOTO 1H(1HITUBHOTO KOMILJIEMEHTA
AeMOHCTpYE, mo mo3uilis Mix T i Inf € BiaTenep mocTymHOIO ISl PUCITIBHUKIB,
3anepeyeHsb 1 1oAaTKiB. BincyTHicTs D y cTpyKTypi BKazye Ha Te, 1o to-1HpIHITUB
yrpatuB PP ctaryc [170].

JlaBHbOAHTMIMCHKUN NMPUUMEHHHK {0, IO BUpakae pyX, METy, HAIpPsIMOK,
yTpadyae B CEpPEAHbOAHIIIINCBKOMY NEpPIOAl XapaKTepHE 3aKIHYEHHs JaBaJbHOIO
BIJIMIHKAa -e, BHACIIJOK 4YOr0 PEAYKYETbCA O CEMAaHTUYHO IMYCTOl
NpUiH(QIHITUBHOI YaCTKH, 1 cTae juile MapkepoMm iH(piHiTHBa. Konu 3HaueHHs
"MeTu" t0 3HUKA€, BUHUKAE HEOOXIHICTh Y HOBOMY MOKa3HUKY 1ILOTO 3HAYEHHS 1,
sK pe3yibrar, for moumnae ¢yHkmionyBatu nepen to-inginituBom [61, c. 267; 4,
c. 190]. Craryc npuitmenHuka for, skuii BHKOpUCTOBY€EThCS Tiepea t0-iHpiHITHBOM
710Ci BUKJIMKae OaraTo AucKycii cepen minrsictie [193, 208, 230, 231, 279].

VY cepenanboaHrmiicekiii MoBi for-t0-iHGiHITHBE € JOCUTH TONIMPEHHUMHU,
HaIMPUKJIIAT;

(94) And, shortly forth this tale for to chase, | say, that to this newe
marchioness God hath such favour sent her of his grace (Geoffrey Chaucer, The
Canterbury Tales and Other Poems, p. 211).

[ligpsiaHI peyeHHs] METH 3aBXKIU BBOJSITHCS 3a JOIMIOMOTOI0 MPUUMEHHUKIB,
TOMY B CTpyKTypi for-to-indinituBHO1 Kitay3u for 3aiimae mosuitito B mpoekiiii PP,

Hanpukiiaz (95):
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(95)
PN
p CP
X 5’/:\&
T InfP
LJ T
Inf VP

Kommiement for e 3afimae moswuiiito B npoekiiii TP, Tomy 1o kiay3aibHi
KOMIUIEMEHTH MTOBUHHI 3aiiMaTu mo3uilito B nmpoekilii CP.
VY cepenHboaHTIiMChKiiT MOBI fOr crae yacTUHOW 1H(IHITUBHOTO Mapkepa,
110 TeHEPYEThCs B mo3wuiii BepiHau TP, To6TO fOr t0 € ckimaaeHuM iHQIHITHBHAM
MapKepoM, TOMY IIO:
1) uncIeHHUMU € BUNIaAKK HanmucanHs for to pasom [193, c. 17; 261, c. 257],
HaIPUKJIAL;
(96) ich hit wulle heotliche forte ofgan pin heaorte
| it desire cordially for to win your heart
(c 1230 Ancrene Wisse 97);
2) JKOICH CHUHTAKCHYHHUI eJIeMEHT, Hanpukiaa mnpuciaiBauku (97-99),
3anepeuni yactku (100), He BUKOpUCTOBYIOThCS Mix for i to:
(97) as he may ful ligthlich forto desire so holy lyf
as he may very easily to desire so holy life
(c 1230 Ancrene Riwle M. 10, 33);
(98) it nedeth me ful sleighly forto pleie
it needs me fully shrewdly to act
(c 1387 Chaucer Troil. 11 463);
(99) it were good gou forto in this matter be stille
it was good you for to in this matter be quite
(c 1445 Pecock The Donet 773, 2).
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Y peuennsx (97, 98) mnpucmiBauBHuku ful ligthlich, ful sleighly
BUKOPUCTOBYIOTHCSI B TPEIO3UIIil CTOCOBHO iHGiHITHBHOTO Mapkepa forto, a B
peuenni (99) npuciiBaEk in this matter — y moctmo3wiii.

(100) Nat for to axe or borwe of him moneye

not for to ask or borrow from him money
(c1386 Chaucer Cant. T. VII. 338).

3anepeuna yactka not y mpuxnami (100) 3aiimae mpemo3uIliio CTOCOBHO
iH}iHITUBHOTO Mapkepa for to;

3) for t0 BUKOPUCTOBYETHCS SIK JICKCHYHMN NpUMeHHUK. Hampuxmazn, y
peuenni (101) for to mae 3Havenns 'until':

(101) yn hys herte was tresun bold for to pe lewes he had hym sold

in his heart was treason bold for to the Jews he had him sold
(c1303 R. of Brunne Handlynh Synne 4194).

OTmxke, Ha TMOYATKY CepeaHbOAHTIiMChKOro nepioay for ¢yHkiioHyBaB sk
JIEKCUYHUU MPUHMEHHHUK, Oro BXKUBaHHA Oyno Ouibil empaTuyHuM, HiX t0, ane
3roJIoM BiH HUIKOM 00’eaHaBcs 3 10 B mo3unii T. Ile 00’enqHannds BigOyBaiocs B
pi3HI dYacH, pI3HUX [iaJleKTaXx 1 KOHTEKCTaX, TOMYy IIell TpoIeC MOKEMO
MIJCyMYyBaTH B Takui crocio (tad:. 3.1):

Tabmns 3.1
IMpouec cranosenHs for to-indinirmBa Ha mouaTKy

cepeHbOAHTIJIIHCHKOT0 Nepioay

JlaBHBOAHTJIIHCHKUI IEpio/ ITouyaTok cepeTHLOAHTJIIHCHKOTO

nepioxy

to — P metu (i3 kommonentom Dat DP) | to — T (i3 komnonenTom InfP)

for — P wmeru, nokaruBuui, | for — P metu (y ckmaai CP)

TeMropanbHuii (i3 kommoHeHToM DP)

for to € BuHsATKOM for to e HopmorO

Ha mowatrky cepennpoaHriiiickkoro mnepiomy for BxkuBaeTbes B ckiami

1H(GIHITUBHUX KOMILIEMEHTIB IS MO3HAYeHHs MeTH, a 3rojoM (mpotsrom XIII cT.)
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pi3HuL MK 3HaueHHsMH t0 1 for t0 3HMKae, BOHM CTalOTh B3a€EMHO3aMIHHHUMHU.
Hanpuxman, pedenns (102) i (103) nemoHcTpytoTh BukopucTanHs for 6e3 gactku
to mepen i1HQIHITUBOM /T BUPAKEHHS METH:

(102) Corineus was to wode ivare for hunti deor wilde

Corineus was to woods gone to hunt animals wild
(c 1250 Lazamon’s Brut 1422).

(103) de king mornede swide for habbe hire to wifue

the king worried greatly to have her to wife
(c 1250 Lazamon’s Brut 14369).

[IpoTsarom CEpEIHbOAHTIIIICHKOTO nepioay for-to-indinitus
BUKOPUCTOBYETHCSI B CKJIAJl PEW3MHIOBOI KOHCTPYKUIi 3 Cy0O’€KTOM 1 CTaHOBUTH
29% (377 Bix 3aranbHOi KiabKOCTi 1300 moCHiIKyBaHUX OIUHMIIG), t0-1H(IHITHB €
Outemr yxuBaHMUM 1 HapaxoBye 71% (923 Bixm 3arampHoi KimbkocTi 1300
JOCITIJIKYBAaHUX OJUHUILB).

Ockinbku for t0 € ONHUM CHHTAKCHYHUM IIIJIMM, BiH TEHEPYEThCS B
OJHAaKOBIM  (yHKIIOHANBHIM  mpoekuii. CTpykTypa  cepeaHbOaHIJIHCHKOL
1H(DIHITUBHOT KJIAy3U Ma€ TaKUW BUTIIS:

(104) [cp...[agrse PRO [agrs AQrSP [1p forto [ine Spec [inr —€(N)[ ve subj [v
V.

IndiniTuB 3a3Hae mepecyBy mo mosuiiii Inf, mo6 mepeBipuTH iHOIHITHBHI
o3naku (infinitival features), a mosumis cnenudikatopa INfP € A-mosuriero
(Argument  position), o moscHIOE ocoOsmBocTi  for-to-iHgiHiTHBA B
CepeIHbOAHIITINCHKINM MOBI, BKIrouaroun Object Shift i po3minienHs nprcaiBHUKIB
y mo3uiii nepea ado micis iH(IHITUBA.

CepennboaHrmiichkuil 1HOIHITUBHUN MapKep 3aiiMae MO3uIio T, OCKUTBKH
for-to-iHdiHiTHB Mae dYacoBI XapaKTEPUCTHKH, a TaKOX YKHUBAEThCA 13
3anepedyeHHsM, Hanpukiaz (105):

(105) what shulde lette or moue pee forto not releue us from oure disese

which us oppressip

what shoul allow or move you to not relieve us from our disease which
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us oppresses (c1443 Pecock Reule of Crysten Religioun 167a).
[Tpoananizysasmm npukiaaau (100) 1 (105), MmoxemMo cTBepIKyBaTH, IO B
CepeIHbOAHTIIMCHKIN MOBI ICHY€ JBa BapiaHTH PO3MIIIEHHS KOHCTUTYEHTIB B

iHGIHITUBHIN Kiay3i 13 3anepeuentsaM (100') 1 (105").

(100" (105"
Neg ,,/"IP\H forto /,f"“T\P\\
forto /]_tg Neg //Ig{
Inf VP Inf VP

VY cyvacHii aHITIMChKIM MOBI1 3all€pedyeHHsl 3a3BUYail 3aiiMae MO3ULII0 MIX
AQrSP 1 VP. ¥V cepenHboaHTIIMCHKIN MOBI ICHY€E JIB1 TO3MUIII JJIs 3alepeUCHHS
HeMapkoBaHa JiBopyu for to, ska moemHyerbest 3 TP, 1 MapkoBaHa IO3HIIIS
npaBopyu for to, sika moeqnyerbes 3 INfP. ¥V Oyab-skomy Bunaaky iHGIHITHBHHIMA
Mapkep 3aiiMae TO3UII0 [, M0 € OJHIEI0 3 YMOB CTAHOBIIGHHS pPEU3UHTOBOI
KOHCTPYKIIi 3 Cy0’€KTOM, OCKUIbKHM, Ha BIIMIHHY Bl aJBEpOIaJbHUX KJay3 METH,
y CKJIa/il KOHTPOJTIOI0YO1 ab0 peM3MHTOBOI KOHCTPYKIlINA Cy0’ €KT 3aiiMae MO3UILI0
B mpoekuii TP. Hanpuknan, peuennss (106) — me pei3MHroBa KOHCTPYKILS 3
Cy0’eKTOM, JI0 CKJIaay SKOi BXOIUTh pei3uHroBe miecioBo Sseemed Ta
iH}iHITHBHUN KoMmIuteMeHT for to be. Oprani3ailis KOHCTHTYEHTIB pEUeHHsS Ta iX
nepecyB 300paxeHo y cxemi-nepesi (106"):

(106) he seemed for to be @« man of great authority

(Geoffrey Chaucer, The Canterbury Tales and Other Poems, p. 356).
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(106")
C TP
P I
'
T vP
T
v VP
A% P
)
T VP
N
v NP
T
DP NP
| T~
seemed forto be he aman of great authority

[H}IHITHBHI KIay3U-KOMIUIEMEHTH MalOTh CTPYKTYpPY SK (IHITHI Kiay3H-
KOMITJIEMEHTH, TOOTO JEMOHCTPYIOTH BIAMOBIAHICTH A0 BHYTPINIHBOI (HpazoBoi
CTPYKTYpH 1 MaroTh ¢yHKIioHambHI mipoekmii CP i ArgSP [171; 269]. 3martHicTh
BUOOpY 1HGIHITUBHOT UM (PIHITHOT KJIay3 CIIOCTEPIra€ThCs B CyYaCHIM aHTIHCHKIN
MOBI, KOJIM OKpeMi JICKCUYHI BEpIIMHHU (J1€CIOBA, IMEHHHKH, MPUKMETHHKH)
oOMparoTh PI3HOMAHITHI TUIU KOMILIEMEHTIB. [IpoTsaroM cepeaHbOAHIIINHCHKOTO
nepiojly 3MiHa CTPYKTYpHOTO CTaTycy iH(QIHITHBA Ta 3MiHa apryMEHTHOl
CTPYKTYpU TpPYIU JIi€CTiB, 30KpeMa pEW3HHTOBUX, CHPHUAIOTH MOIINPEHHIO
(GYHKI[IOHYBaHHS PEU3MHIOBOI KOHCTPYKIIIT 3 Cy0’ €KTOM.

VY cepenHbOaHTIIICEKIN MOBI fOr y)KuBaeTbes 3 JiecnoBaMu, sKi B CydacHiit
AHTTIMCHKI MOBI BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 1H(QIHITUBHUMHU KOMIUIeMeHTaMu Oe3 for,
TOMY IIO B CYyYacHIM aHTJIIHCHKIM MOBI BHOIp KOMIUIEMEHTa 3aJICKUTh BiJl
BJIACTHBOCTEH BepliuH 1 ocoOimBocted cy6’ekta DP indiniTuBa (Overt versus
null). DP 3 ¢oneTnunrMu 1 MOpP(OJOTIYHUMHU O3HAKAMHU TEPEBIPAETHCS IO
3aCTOCYBaHHs orepariii o3By4deHHs. HasBHuii cy0’ekt (overt subject) inginiTuBa
nepeBipsie O3HaKH BIIMIHKA (Case-features), 110 MPU3HAYAETHCS

komruiemenTtaizepom for. Skmo PRO € cy0’exToM iHOIHITHBHOI Ki1ay3u 1 HE Mae
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O3HaKW BigMiHKa, TO fOr He BXHMBaeTbCA. Y CYYacHIM aHIIHCHKIA MOBI
Bukopuctanss for i PRO € cTpykTypHO 3yMOBJICHHM, a B CEPEAHBOAHTITIMCHKIA —
BiTbHEM. ToMy B el mepioa for 6e3 Oyab-skux oOMeXeHb BUKOPUCTOBYETHCS B
ckJ1ajil iH(pIHITUBHUX KOHCTPYKIIiH, a caMe:

— Yy KOHCTPYKIIISIX KOHTPOJTIO 3 ¢y0’ekToM (Subject control):

(107) he nyst how best hire herte for t'acoye

he not knew how best her heart to soothe
(c1387 Chauser Troil. V. 782);
— y KOHCTPYKIIISIX KOHTPOJIIO 3 oxatkom (object control):
(108) my lord... enspired my hert for to hate synne
my lord inspired my heart to hate sin
(c1340 R. Rolle Psalter 3,5);
— y peH3MHTOBHX KOHCTPYKINiAX 13 cy0’ekToM (Subject raising):
(109) And that no wise man needeth for to wed, nor no man that intendeth
unto heaven (Chauser HF 2157);

(110) *She seems for to have money.

O4eBUIHUM € T€, 110 B Cy4acCHIM aHTIIHCHKIN MOBI HECYMICHICTh YKUBaHHS
for i3 peitsunroBumu aiecioBamu, Hanpukiaa (110), € HacTiIKOM OOMEXCHHS
onepariii DP-nepecyBy 4epe3 CyYMDKHHI KOMILJIEMEHTAN3ep, OCKUJIBKH B IIBOMY
Bunaaky DP / NP orpumyBana 0 BiamiHOK y mo3wuiii for i momanbinuii mepecys
OyB Ou 3aitBum 3rimHo 3 Principle of Greed [165]: xoHCTUTYEHT He 3a3Hae
MEepPECyBY JIMIIE JJII TOTO, MO0 O3HAKM IHIIOTO KOHCTUTYyEHTa OyiM TepeBipeHi,
KOHCTHUTYCHT 3a3HA€ TIEPECyBY, 00 MEPEBIPUTH BIIACHI O3HAKHU. Y PaxOoBYIOUH IeH
(dakTop, YK€ y PaHHbOHOBOAHTJINWCHKOMY TI€piOJil HE BUKOPUCTOBYIOETHCS
pei3nHTOBa KOHCTPYKIIis 3 cy0’ekToM i3 for to-ingiHiTHBOM.

OTxe, PI3HUIT MDK JIaBHBO- 1 CEpeAHbOAHTIIMCHKUM 1H(IHITUBOM
MOSICHIOETHCST BIAMIHHICTIO CHHTAKCUYHOTO CTAaTyCy 1H(IHITUBHOTO Mapkepa 1o
MPOTSATOM IUX TIEPIOMiB PO3BUTKY AHTIIMCHKOI MOBH. Y CEpEIHBOAHTIINACHKIN
MOB1 BiOYBa€ThCsl 3MiHA KareropiaapHoro crarycy iHgiHiTuBa 3 P nHa T

KOHCTUTYeHT [179, c. 445]. 3mina cratycy 3 PP na TP BinOyBaeTbcs y 1Ba eTamnu:
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1) mnoctynmoBe 3HUKHEHHS JABaJlbHOTO BIJIMIHKA, $KE€ [OYMHAETHCS
HAIPUKIHIIN JaBHROAHTIIHCHKOTO Tepioay 1 TpuBaie nmpuodimsHo 10 1100 p.;

2) mosiBa iHdiHITHBA 3 BigmiteHoro yactkoro to (split infinitive) B XIII cr. 1
HOIIMPEHHS BUKOPUCTAHHS MPHUCIIIBHUKIB sIK MoaudikaTopis giecaosa [190].

[lepmnit eran € MopdonoriuHo0 3MmiHOW 1HGIHITUBA, a JpPYyruid —
cuHTakcuyHoto. [lepmmii eranm 3abe3nedyye mMmapaMeTpUYHHUN TEepexill Bij
JIaBHBOQHTJIIMCHKOTO  1H(IHITUBA 70  CEePEIHbOAHTIINCHKOTO,  3HHUIIYIOUU
MOPGOJIOTIYHUN JTI0KA3 TOTO, 110 1H()IHITUB € IMEHHOIO YaCTUHOIO MOBH.

[Ipotsirom cepenHboOaHrmiicbkoro mnepiogy t0 BTpadae cBiil craTyc
NpUIMEHHUKA W TMOYMHAE€ (YHKIIOHYBATH JMIIE K 1H(QIHITUBHUN Mapkep, a
JTABHBOAHIIIIMChbKAa 1IMEHHA YacTMHA MOBH tO-1H(QIHITUB 3a3Ha€ KaTeropiaJlbHHUX
3MiH 1 HaOyBae oO3HaK JiecioBa. Pemykilis 3akiHYCHHs JaBaJbHOTO BiIMIHKA
1H(IHITHBA i JIEKCUYHE 3HEOAPBICHHS JaBaJbHOTO NpUIMEHHUKA t0 COPUYMHUAIN
HOSIBY HOBOro iH¢iHiTHBHOrO Mapkepa for. Tomy mias cepeaHbOaHTIIHCHKOTO
nepiofy XapakTepHuM € BukopuctanHs for-to inginituBa. IIpoTsirom mporo
nepioly BiIOYBA€ThCS CIPOIICHHS CTPYKTYPU 1H(IHITUBHOIO KOMIUIEMEHTa 1
3HUKHEHHS onepaiiii nepecyBy Inf-to-D, 110 € THIOBOIO 1715 TaBHBOAHTIIHCHKOTO
nepiony. 3MiHH, SIKI BIZOYIHUCS B CTPYKTYpl CEPEIHbOAHTIINCHKOr0 1H()IHITUBHOTO
KOMITJIEMEHTA, CIYTYIOTh BaXJIMBUM (HakTOpoM (YHKIIIOHYBAHHA PEH3HMHTOBOT

KOHCTPYKIIIi 3 CyO’€KTOM.

3.3 IMapagurmMa cepelHBOAHIJIINHCHLKOI PEH3MHIOBOI KOHCTPYKIil 3

cy0’ekTOM

XapakTepHOIO PUCOI0 CEPEIHBOAHTIIINCHKOI MOBU € BUKOPUCTAHHS JIECITIB 1
MPUKMETHUKIB, SKI MiJ Yac MOJajibIol Jii Mpolecy TrpaMaTuKamizamii u
cyO'ekTuBaIlii HabyBarOTh O3HAK PEU3MHTOBHX JIECIIB 1 YTBOPIOIOTh PEH3MHTOBY
KOHCTPYKIIif0O 3 Cy0’ekToM. 3TiIHO 3 HaAMIOK BHUOIPKOI  MPOTITOM
CEepPeAHBOAHTIIIMCLKOr0 TEepioJay HaWOUIbIl Y)KUBAaHUMH € TaKi PEW3WHIOBI

niecnosa (puc. 3.1):
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—seem — 30% (390 3 1300 mocmiIKyBaHHX OIHMHHIIb):

(111) But this semeth to me to be rizt counseil; be gedrid to thee al the
puple, fro Dan vnto Bersabe (d 1384 John Wycliffe, The Holy Bible);
— presume — 16% (208 i3 1300 gocaimKyBaHUX OIUHUILb):

(112) And als after pe decre, in an oper place: No man presume to zeue for
ani custom, noiper to pe taking of symonyently, pat is to sey, for coueytise...
(d. 1384 An apology for Lollard doctrines, attributed to

Wicliffe);
—need — 8% (104 3 1300 gociIKyBaHUX OJUHHIIb):

(113) Children working with their fathers did not need to be bound by
indenture (Smith, Joshua Toulmin, English gilds);

— chance — 2% (26 i3 1300 gociimKyBaHHUX OJUHHILb):

(114) pe Flemmynges wild pat chance to be his souders (Peter Langtoft's
Chronicle).

OcoOnuBICTIO CEPENHBbOAHIIIICHKOIO TMEpIoAY € 3HayHe 301IbIICHHS
KUTBKOCTI PEeW3MHroBUX MpuKMeTHUKIB (puc. 3.1). Cepen HaiOLIbII BXXHBAHUX
PEN3MHTOBUX MPUKMETHUKIB BUOKPEMITFOEMO HACTYITHI:

—bound — 11% (143 3 1300 nocmimKyBaHUX OJUHHUIIB):

(115) The gild-brethren were bound to gather together, at unfixed times, on
the summons of the dean, for special purposes; (English gilds from manuscripts of
the 14th and 15th centuries);

—set —10% (130 i3 1300 gociiKyBaHUX OTUHHMIIb):

(116) There stondyp iij baylies with-owte That welle kepyp that castell ffrom
arow shot and quarrel That arn vij vertuis to telle The vij synnys are set to quelle
Ye shulle hem here with-outyn abide The first of hem is clepid pride...(Cursor
mundi);

—about — 7% (91 i3 1300 gocmipKyBaHUX OMHHUILS):

(117) And Abymalech comynge ny3 biside the tour fauzt strongli, and
neigynge to the dore, he was about to put vndir fyre; (d. 1384 John Wycliffe, The
Holy Bible);
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— likely — 7% (91 i3 1300 gocimKyBaHUX OJUHHIIb):
(118) And now | am likely to dye of this wounde, that me repenteth sayd

Launcelot of youre hurte; (Sir Thomas Malory, Le Morte Darthur).

seem
30%

\ happen
1%
suppose

1%
chance appear
2% 1%

Puc. 3.1. BukopucTtanHs pei3MHTOBUX JI€CHIB Ta MPUKMETHHUKIB y CKIIaIl

CePEeNHbOAHTITINCHKOI PEH3UHTOBOT KOHCTPYKIIIT 13 Cy0’ €KTOM

[IpoTsiroM cepenHbOAHIMINCHKOIO MEPIOy CHOCTEPITAEThCS YCKIIAIHEHHS
pPEU3MHTOBUX  MPEAUKATIB  MOJAJIBHUMM  JIECIOBAMH  JJIA  IJCHUJICHHS
cy0’ekTUBHOrO MojanbHOoro 3HaueHHs. 27% (351 13 1300 mocaimxyBaHHX
OJIMHMIIb) PEU3MHTOBUX KOHCTPYKINH 13 Cy0’€KTOM BUKOPHUCTOBYIOTHCS 3
MOJIaJIbHUMH JI1€CIIOBAMU, CEpE HUX:

—should — 15%:

(119) for no man shulde presume to amende Holi Writt, but kepe it in pe
fourme pat God himsilf hap zovun it (d. 1384 Select English works of John
Wyclif);

—would — 5%:

(120) for and if a man wente to towche hit, alle the ymages there wolde seme

to have sleyne that man presumynge soe (d. 1364 John Trevisa, Polychronicon

Ranulphi Higden maonachi Cestrensis);
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— may — 4%:
(121) The lest, my lady, | wylle yet argue to yow , sayeng that, yf s/ze may

seme to come vnto worsZip and valour, the whiche had neuer, ne also shold haue

courage ne hardynes to put hem self in payn to haue hit (Book of the Knight of La
Tour-Landry : compiled for the instruction of his daughters : translated from the
original French into English in the reign of Henry VI);

— dare — 3%:

(122) For | dar not presume to sette my booke ne ioyne hit to his for diverse

causes... (d. 1364 Polychronicon Ranulphi Higden maonachi Cestrensis).

HeoctaTouHe CTaHOBJIEHHS CEMAHTHKM PI3HUX BIATIHKIB HMOBIPHOCTI
BHUMarae JJ0JJaTKOBOTO BXKMBAaHHS MOJAJILHOTO JII€CIIOBA.

OTxe, cepelHbOAHTINChKUN TEPIOJl € €TalloM BUHUKHEHHS Ta PO3BUTKY
PEN3MHIOBOT KOHCTPYKIIIi 3 Cy0’€KTOM, CBIAYEHHSIM YOTO € HasiBHICTH 1 TOCTYIIOBE
30UTbIIIEHHST KJlacy peusuHroBux mgiecmiB (59%, 767 13 1300 pocnimpkyBaHHX
OJMHUIL) Ta TPUKMETHUKIB (41%, 533 3 1300 pocimipKyBaHUX  OJWHUIIb).
Haii0inpin yxMBaHMMH 3-TIOMDXK HUX € Seem, presume, need, bound, about, set,

lykely.

3.4 CTpykrypa KOMILJIeMeHTaIil Peii3UHrOBUX aiecaiB y

CepeIHbOAHTJIINCHKIH MOBI

CTpyKTypHUN MiAXiJ O BUBYCHHS JIECTIBHOI KOMIUIEMEHTAIll 0a3yeThCs
Ha TIOHATTI mepexigHocTi (transitivity). V cydacHiéi aHTICBKIF MOBI BKUBAHOIO
niecnaiBHOO Monemto € S-V-O, ne npsmuii 10JaTOK € KOMILIEMEHTOM JII€CIIOBA.
SIk  3a3HayeHO BUIE, JEAKl JII€CIOBa MOXYTb OYyTH TEpexilHUMHU Ta
HernepexiTHUMK (c1aboTpaH3uTUBHUMH). OKpIM TOTO, ICHYIOTH [1€CIOBA, IO €
MOBHICTIO HEMepexigHUMHU. Y Mexax TreHepatuBHoi rpamatuku JI. Xereman
IPOIOHYE Taky Kiaacudikariro aiecmis [201]:
1) mepexigHe di€CIOBO, SIKE Ma€ JBa apryMEHTH 1 MpHU3HAYa€ Bl TeTa-poJi

(abandon — AGENT — THEME);,
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2) HemepexifHe Mi€CI0BO, SKEe Ma€ 30BHIMIHIA apryMEHT 1 IpHU3HAYa€e OJHY TeTa-
poib (Work — AGENT), ockiibku He Mae BHYTPIIIHROTO KOMIUIEMEHTa, He Mae NP-
KOMITJIEMEHTA,;

3) nmiecioBa, IO MalOTh JIMINE BHYTPIIIHIA apryMeHT 1 HE IPU3HAYAIOTh
3HaxijaHOTO BinMminka [203].

3 orsay Ha Te, MO0 CEPEeHbOAHTIINCHKUN TEpiosl € MPOMIXKHUM €TaroM

CTAHOBJICHHSI KaTeropii IMepexiHOCTI / HEMepeXiJHOCTI, BapTO IMpoaHaji3yBaTH
SBUIIIE KOMIUIEMEHTALlll pEH3UHIOBUX JI1€CTIB:
1) KOMIUIEMEHTAIlisi IMEHHHKOM 4YM HIpUKMETHUKOM. JliecmoBo-3B’s3ka be
peitsunToBi giecimoBa (appear, feel, look, seem) 1OMOBHIOIOTHCS IMEHHOIO TPYIIOIO
YU IPUKMETHUKOM. Y TaKOMY pa3i KOMIUIEMEHT € eJIEMEHTOM CTPYKTYPH PEUCHHS,
TaKUM K Cy0’ €KT, JIECIOBO Ta 00’€KT, OJHAK MOr0 HE MOXHAa OTOTOXXHIOBATH 3
MOHATTSAM KOMIUIEMEHT, M0 TIO3HA4a€ OOOB’SI3KOBY CTPYKTYpPY, PO3TaIIOBaHY
IICJISA JIECIIOBA, SIKE HE HAJIEKHUTH 0 I1€CIB-3B’s130K. KoMIuiemeHTarsa aieciiB-
3B’S130K IMEHHUKOM YH MPUKMETHUKOM MPOTATOM CEPEAHBOAHTIINCHKOrO Mepioay
ctaHoBUTh 35% (1980 momaTkoBO MOCTIKYBAaHUX OIUHUILS):

(123) And yet he seemed busier than he was (Geoffrey Chaucer, The
Canterbury Tales and Other Poems, p. 30);

2) KOMILJIEMEHTAIlisl (DiHITHOI KJIay3010. Y cepelHbOaHTIINHChKIA MOBI Ji€cioBa
npunymeras (hypothesis) momosHriotoTses that-kimaysoro (that-clause) 42% (2370
JOJIATKOBO JIOCIIHKYBaHUX ), HAIIPUKIIAT:

(124) It seemed that he carried little array; All light for summer rode this
worthy man (Geoffrey Chaucer, The Canterbury Tales and Other Poems, p. 401);
3) KOMIUIEMEHTAIlisl HeQIHITHUMU KJIay3aMH, 30KpeMa 1H(IHITHBOM i3 4acTKOo t0
23% (1300 mocmimKyBaHUX OIMHUILK), HATIPUKIIAI:

(125) Them seemed to have got protections against the sword of winter keen
and cold (Geoffrey Chaucer, The Canterbury Tales and Other Poems, p. 258).

VY mpuknangi (125) miecnoBo seemed BUKOPUCTOBYETHCS 13 3aHMEHHHKOM Yy
JnaBaJbHOMY BiAMIHKY them, sikuii yka3ye Ha Te, 0 CepeAHbOAHTIHCHKHIA Mepioj

€ MPOMDKHOIO CTaJI€I0 CTAHOBJIEHHS KaTeropii mepexigHocTi / HeMmepexigHOCTi, a
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cTpykTypa them seemed e penmiKTOBHM 3aIHMIIKOM MOIIMPEHUX KBa3i0e30CO000BHUX
CTPYKTYP Y JaBHbOAHTJIIMCHKIA MOBI.

Kpim TOro, 0CcOoOJMBICTIO CEepeaHBOAHTIINCHKOTO TEPIOay € TEepeXiT Bix
3araJbHOBXUBAaHUX 0€30CO00BUX CTPYKTYp JO IIHPOKOTO BXKHMBAaHHS OCOOOBHX
YTBOPEHb, sIKUH BinOyBaeThes 3 KiHig X1 cr. mo mouatky XIII cr. [15; 210; 230].
[IpoTsirom  gaBHBO- 1 CepeAHBOAHTIINCHKOTO  MepiofiB  (YHKIIIOHYE
KBa310€30c000Ba CTPYKTypa Ha KIITaJIT:

(126) Godd..dop all patt himm pinnkepp — God does all that seems to him
(Orm.(Jun 1) 12439).

KBa310€30c000B1 pedeHHsI — 11e 0e3Cy0’€KTH1 JI€CTIBHI YTBOPEHHS, Y SKUX
JECTOBO €KCIUTIKY€E Jit0 a00 CTaH, Ta KEpPye IOB’SI3aHUM 13 HUM JOJIATKOM Y
HenpssMoMmy BiaMiHKY. Jlo kiHIs XV CT. CHOCTEpIraEMO IUIKOBUTE 3HUKHEHHS
KBa310€30c000BUX Ai€CIIB 1 CTPYKTYp [15, c. 319].

O. €cnepceH Harojomlye, IO PYHIHHOK CHIOK 3MIHHM 0€30C000BUX
CTPYKTYp Ha 0COOOBI € TMOCTYNOBUH MepexiJ] AaHIJIHCBKOrO PEYEeHHS [0
¢ikcoBaHoro nopsaaky ciiB 3a mozaemwtro SVO [210]. 1. B. Jlaiitdyr yBaxae, 110
3HUKHCHHS 0€30C000BHMX KOHCTPYKIIH 3YMOBJICHE CHHKPETH3MOM (opm
HOMIHATHBa, JaThBa i aky3aTtuBa [230]. IcHyIOTh KOHIENIIIT, SIKi MOSICHIOIOTH IO
3MiHY "CEMaHTUYHUM 3CyBOM" mpeaukaTa (Kay3aTuBHICTh / perienTuBHIiCTh) [192].

Ha wamy naymky, TpurepoM Tpollecy 3HUKHEHHS KBa3i0e30c000BUX
CTPYKTYp € YCBIJOMJICHHS JIFOIMHOIO MOHATTA Cy0’ €KTa Jii.

[Tpu4urHOIO MHUPOKOTO MOUTUPEHHS B PaHHIM CEPEeNHbOAHTIIIMCHKUN TEPIO]
KBa310€30C000BHX CTPYKTYp yBakatoTh [15; 44; 53, ¢. 171]:

1) midosoriuHe MUCICHHS, KOJIU JIIOIMHA HE Ha3WBa€E JIisya;
2) HEe4ITKE BUIIJICHHS Iis4a;

3) HeBiIOMI IPUYWHY MTEBHOT [IiT;

4) BiACYTHICTh OTPEeOH B HOMIHALIIT Jisiua.

Y mporeci pO3BHTKY aHTIINMCBKOTO CYCHUIHCTBA BiAOYBa€ThCS 3MiHA
CBITOTJISITY JIOAWHU. BoHa B)ke HE yCBimomitoe ceOe BTATHYTOIO B HaBKOJIMIIHI

noJiii MPOTH CBO€I BOJII; YCHIXM HAyKH Ta TEXHIUHI HOBalli Jajau palioHalbHE



131

MOSICHEHHSI MPUPOJIHUM SIBUILIAM, TOMY Jie/lajli YacTille B MOBI BUHHMKae MOTpeda
MO3HAYNATH KOHKpeTHOro cy0’ekra mii [236; 242; 278, c. 180-187]. Came Taxi
MPOIIECH Y CEPEIHBOAHTMCHKIM MOBI CHPUYMHIOIOTH 3MEHIICHHS KIJTBKOCTI
OJIHOCKJIQJIHUX PEUYEHb Ta MEPeXiJ M0 ABOCKIAJAHUX, Y SIKUX CYO €KT BUpaKEHUU
3aliMeHHUKOM hyt.

VY piuuiii reHepaTUBHOI IPAMATUKU OKPEM1 aBTOPU aHaJI3yI0Th 0€30C000Bi
koHCcTpyKuii [239, 260, c. 501-520], cnupaioyuch Ha MOHATTA "MOPOXNKHBOI
Kareropii'. 3a HasABHOCTI IMIUTIHUTHOTO CyO’€KTa KBa310€30CO00BOTO pEyYEHHS
BOHA MPEJCTaBJICHA HEBUPAKEHUM CYO’€KTOM 1H(MIHITUBHOI Ipynu — "BEJIHKUM
PRO".

Cnigom 3a JI. Pimmi, CTpyKTypHI 3MIHH CEpEIHbOAHTIIIMCHKUX KBa3i0e30-
COOOBHX pedeHb MOSCHIOEMO 3a JOIIOMOIoK0 300yTKiB TeTa-Teopii [260, c. 508—
509]. IcHye nBa MexaHi3Mu "HaB’s3yBaHHA" TeTa-POJICH JIIECIIOBOM: CHHTAKCHUHUH
Ta JIEKCMYHUU. SIKI0 TeTa-posib  JIeTepMIHOBAaHAa CHHTAKCUYHO, BOHA
aKTyali3y€eThCs SIK €KCIUNLMTHUN apryMeHT. SIKIIo K TeTa-poJib JeTepMiHOBaHA
JIEKCUYHO, BOHA 3aJIMIIAETHCS IMILTILIMTHOO, OTXKE, Cy0 €KT HE aKTyalli3yeThCsl Ha
MOBEpXHEBOMY piBHI. Y  "panHix" yMmMoBax HeJOCTaTHbO c(hopMoBaHi
(GyHKLIOHATIBHI KaTeropli € MPUYMHOI TOro, IO 103a JIECTIBHOIO TPYIOI HE
ICHy€ apryMEHTIB, SIKUM y CY4acHHX MOBax BIAMOBIAa€ mo3uilis cyo’ekta. ToOToO,
BEPIIMHOIO KBa310€30C000BUX PEUCHb Y PaHHIN CepeaHbOAHTIINCHKIIN TIEPioJl € He
¢dinitHa rpyna (TP), sika 3a cBO€O CyTHICTIO — (yHKIIOHAJIbHA KaTeropis, a
niecrisaa rpyna (VP) (Puc.3.2):

VP

Arguments...

Puc. 3.2. CtpykTypa kBa3i0e30c000BUX pEYeHb Y MOBI PAHHBOTO
CepEeTHbOAHTIIMCHKOTO MEPIOTy
SIKmo B Mepexi TeTa-pojiel mpeaukaTa BIACYTHS TeTa-poJib AreHca, TO Ha

MIOBEPXHEBOMY PiBHI Cy0’€KT He akTyalizyeThes [15].
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Y "pannix" MoBax O0O0OB’S3KOBO aKTyalli3ylOThCSl JIMIIIE apryMEHTH
npenukara [242]. Cy0’exTHa TIO3MWIlS HE 3aBXKIM T'apaHTOBAHO 3aIlOBHIOETHCS
IMEHHOIO TPYNOI0 B HOMIHATHBI y BHUMAAKYy, KOJM arcHTHBHA TETa-pojib HE
neTepMiHOBaHa TmpeaukaTtoM. [luM Bu3HaudaeTbes cnenudika JaBHbO- Ta
paHHBOCEPETHbOAHTIIHCHKUX 6e30c000BUX CTPYKTYP. bezocoboBicTh
aKTyali3yeThbCsl B PEUCHHSX, SIKI ONUCYIOTh CHUTYyallii, J€ JIOAMHA BTSITHEHA B
IpoIeC Aii HEKOHTPOJIbOBAHO, TOOTO HE 3a BIacHMM OakaHHsMm [242, c. 10-22].
Ha#io1i1pm moka3oBUMH € pedeHHS 13 JiiecioBaMu "morogHux ymoB" [242, c. 18—
22]. V Takux cUTyallisx BIJCYTHI €KCIipieHCep Ta areHc. SIKIIo CUTyallis 3ajydae
NapTUIUIIAHTA, TO BIH aKTyali3yeTbCsl SIK IMEHHUK Yy JaBaJIbHOMY BIAMIHKY,
OCKUIbKM y BIAMIHKOBIA CHCTEMI akTyadi3aiii TeTa-poJiel eKcCIipieHcep
OB’ sI3aHUM 13 1aATUBOM.

3rofioM B CEpeIHbOAHTIIINCHKINA MOBI CIIOCTEPIraeMO MOSIBY (PYHKI1OHAIBHOI

npoekiii TP 1 cTpykTypa KBa316€30c000BUX peueHb MAa€ TaKUil BUTIISL:

NP (Specifier) VP

(Arguments)

Puc. 3.3 CtpykTypa kBa310€30c000BUX PEYEHb Y MOBI MMI3HHOTO
CEPEeNHbOAHTITIMCHKOTO TIEPIOy.

BepumHoro nux pedeHb, sk 1 B Cy4acH1d aHTIIMChKIA MOBI, € (iHITHA rpymna
(TP), sika € (GyHKI[IOHAIBLHOIO KaTeropiero. SIk HAcaioOK, 13 MEPeXOoa0oM JO L€l
CTpykTypu oTtpumaB miaTBepkenns [IPII, xapakrepuuit s cydacHoi
anrmiicbkoi MoBHU. Kareropiss cy0’exkra-cy0’ekta cdopmyBajiaca HE TUIbKU
CEMAHTUYHO, a i CHHTAaKCUYHO.

Oco0MMBOCTI PO3BUTKY CEPEIHBOAHTIIIMCHKOTO KBa310€30C000BOTO PEUCHHS
MOB’s13aH1 13 B3a€EMOJIIEI0 JIBOX YMHHUKIB — CEMaHTUYHOIo (TpeauKaTr 1 HOro

apryMEHTHA CTPYKTypa sK BIAOOpa)KeHHS Mepexi TeTa-posiel) 1 CTPYKTYpHOTO
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(bynkmionaneHl  kateropii: ¢initHa rpyma, [IPII). Skmo B panHii
CepeIHbOAHTIIINCHKUIM TIEpio] MEepeBaka€ CEMaHTHYHA CTOPOHA PEYEHHS, TOOTO
IpeauKar 13 Horo apryMeHTaMu, TO BCEpPEeINHI Tepioay 3 IBISEThCS HEOOX1AHICTD
000B’SI3KOBOT pealtizallii CTPYKTYpPHO 3yMOBJICHHX KOMIIOHEHTIB BHCIJIOBJICHHSI.
OTXe, MOBHUM YHHHHKOM €BOJIOIIi KBa310€30CO00BOTO PEUCHHS CIIiJ YBa)KaTh
nporiec ¢GopmyBaHHA (YHKIIOHATBLHUX Kareropiit (mepexin Bix VP go TP
BepmiHM). J[0 mMo3aMOBHHMX (haKTOpiB BapTO BIAHECTH HacaMIiepes Ipolec
dbopMyBaHHS y CBIIOMOCTI JIIOJIMHU TIOHSATTS Cy0’€KTa SIK aKTUBHOTO YYaCHHKA
nporecy aii [15, ¢. 320]. Came 1i (akropu, Ha Hall MOTJSAA, CIPUUMHWINA Ti
KapJIMHAJIbHI 3MIHHM, 10 BIAOYJUCS 13 KBa310€30CO00BUMH DPEUYCHHSIMH B
CepeIHbOAHTIIIMCHKUN MTEPIOI.

Buie3azHaueHHl CceMaHTU4YHI W CTPYKTypHI 3MiHM MalTh BIUIUB Ha
NOIIMPEHHSI PEU3MHIOBOI KOHCTPYKLII 3 CyO’€KTOM, OCKUIBKM 0€30C000BY
KOHCTPYKIIIIO  BB@OXAEMO  E€KBIBAJEHTOM  peu3uHroBoi. OTxe, PO3BUTOK

JOCITIIKYBAHOT KOHCTPYKIIi1 BIIOYBA€THCS B TPU €TaIU:

1-ii etan 2-1 eTan 3-1i eTar
KBa3i6e30cob0Ba be3ocoboBa Pelizunrona
KOHCTPYKITist KOHCTPYKITiS KOHCTPYKITisI
e, > e e > >
Methink It seems to me S;seemsto meto g,

(127) For which me thinketh every maner wight that haunteth armes oughte
to biwayle the deeth of him that was so noble a knight (Geoffrey Chaucer, Troilus
and Criseyde, p. 143).

(128) With-outen hond, me semeth that in the towne, for this merveyle, |
here ech belle sowne (Geoffrey Chaucer, Troilus and Criseyde, p. 56).

(129) And when he came, it happen'd him, by chance, that all the greatest
that were of that land, y-playing atte hazard he them fand (Geoffrey Chaucer, The
Canterbury Tales and Other Poems, p. 306).
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(130) It seemed as the heaven shoulde fall (Geoffrey Chaucer, The
Canterbury Tales and Other Poems, p. 384).

(131) God semeth to_repente, while he chaungith the werk (d. 1384 John
Woycliffe, The Holy Bible).

Jlo cknangy pedenHs (127) namexutb kBazibe30co000Ba KOHCTPYKIiS Me
thinketh, sxa mommpeHa y JaBHbOAHIJIHCHKIH MOBI, MpOTE I0CI (PYHKIIOHYE
OpOTSITOM  CepAHbOaHriicbkoro  mepioay. Ilpukmax  (128)  umrocTtpye
CepeIHLOAHMITIMCHKY KBa31i0€30c000BY KOHCTPYKINIO Me semeth, sika B mporeci
CEMaHTUYHUX 1 CTPYKTYpHHX 3MiH TpaHchopmyeThesi y Oe3ocoboBy (130) 1
peitsunroBy (131). Peuenns (129) BBakaemMo MNPHUKIAAOM MPOMIKHOTO €TaIy
CTaHOBJICHHS  0€30CO000BOTO  pEYCHHS,  OCKUIbKM  JieciioBo  happen'd
BUKOPHCTOBYETHCS 3 POPMAIBHUM CYO €KTOM It Ta 3aiMEHHUKOM Yy JaBaJbHOMY
BinMiHky him. TIporsrom cepeaHbOAHTIINCHKOTO TMEpioay  CIIOCTEepIiraEMo
BUKOPUCTAHHS [1aBaJbHUX 3aMEHHHKIB Yy CKJIaJl PEM3MHIOBOI KOHCTPYKLIi 13
cy0’€KTOM, 1110 BKa3ye Ha Te, IO LEel MepioJl € MPOMIKHUM eTanoM (GOpMyBaHHS
apryMEHTHOI CTPYKTYpH PEH3UHIOBUX J1€CTIB.

OTXe, OCKIJIBKU caMe CepeaHbOAHTIINCHKHM TIEPIioJl € MOYAaTKOM YTBOPEHHS
KJIaCy PEM3MHIOBHUX JIIE€CTIB 1 CTAHOBJIEHHS PEH3UHIOBOI KOHCTPYKIIL 3 Cy0’ €KTOM,
KOMIUTEMeHTaIisl 1H(QIHITHBOM 13 dYacTkor 10 € mommpeHor. OcoOauBICTIO
CepeIHbOAHTIIIMCHKOTO TMEPIoAY € Tepexia BiJ 3arajJbHOBKHBAHUX 0€30C000BHX
CTPYKTYp AO IIMPOKOTO BXKMBAHHS OCOOOBUX CTPYKTYyp. CepeaHbOAHTIINCHKIM
MOBI TMpUTaMaHHI KBa310e€30C000BI CTPYKTYpH, 3HUKHEHHS SIKHX IIOB’S3aHE 13
CTaHOBJICHHSM (yHKL1OHAIBHUX Kateropii (nmepexin Bix VP go TP Bepuinnu) Ta
(hopMyBaHHSIM Yy CBIJIOMOCTI JIFOJUHU TIOHSATTS Cy0’€KTa SIK aKTMBHOI'O yYaCHHUKa
npotecy aii. PO3BUTOK pel3MHIoBO1 KOHCTPYKIIT 3 cy0’€KTOM BiIOYBA€ThCS B TpU
eTanu: KBa310e30co00Ba KOHCTPYKIIiST — 0€30c000Ba KOHCTPYKIIiSi — pEeH3HHIOBa

KOHCTPYKLIIS.
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3.5 Oco06auBocTi apaH:KyBaHHfl  siIePHMX  KOHCTUTYEHTIB Yy

CePeIHbOAHTIIMCHBKOMY Pe4YeHHI i3 PeH3MHI0BOI0 KOHCTPYKILIEIO 3 CY0’€EKTOM

CepeIHbOAHTIIUCHKUM TIEP10J PO3BUTKY AHTJIIHCHKOT MOBH — 1€ TEpioj
PEBOJIIOIIIMHUX 3MIH y CTPYKTYpl aHTJIHCHKOI MOBH, OCOOJIMBICTIO SIKOTO €
CIPOIIEHHSI CTPYKTYpH ¥ 301IBIICHHS KITBKOCTI CHHTAKCHYHHUX KOHCTPYKIIIH,
MIPUYUHOIO YOoTO OysIM BTpaTa (JIeKCii, po3maj CHCTEeMH BIIMIHKIB 1, IK Pe3yJbTarT,
PO3BUTOK PEAYKOBAHUX / 3TOPHYTHUX MIJIPSAHUX pEUYEHb 3 1H(IHITUBOM 3aMICTh
HIIPSITHOTO pEYeHHs 3 KOMIUIEeMeHTaizepoM that, mo € xapakTepHOI O03HAKOO
JNaBHbOAHTIIMChKOI  MoBU  [221,c. 16].  CepenHbOaHTIIIMCBKHN  TIEepion
XapaKTEePU3yEThCSI AKTUBHUM YIPOBADKEHHS Yy MOBY CTPYKTYp BTOPHHHOI
npeauKarii, 0co0JaMBO 1H(PIHITUBHUX KOHCTPYKIIIH.

CTpykTypu BTOPUHHOI MpeAuKalli  XapaKTepU3yITbCs  CyO’ €KTHO-
MPEAUKATUBHUM 3B’S3KOM MDK KOHCTUTYEHTaMHU B IUIaH1 3MiICTy, (hOpMajbHOIO 1
MO3UIIIMHOI0 B3a€EMO3AJICKHICTIO €JIEMEHTIB Yy IUIaHI BUPAKEHHS, IMIUTIIIUTHUM
BUPAXEHHSM BTOPHUHHOTO Cy0’€KTa Ta EKCIUTIIIUTHUM BHPaKEHHSIM BTOPHWHHOTO
MPEIUKATUBHOTO eJIeMeHTa uepe3 HeocoOoBi popmu aiecnosa [27, c. 7, 25].

3rigno 3 Jx. I'pinGeprom, icHye mricTh tumiB nopsaaky ciuiB: SVO, SOV,
VSO, VOS, OSV, OVS (ae S — cy0’ext, V — npeaukar (aiecioBo), O — 00’ekT). Y
OLTBIIOCTI CYy4acCHHX MOB CBITY IMaHIBHOIO € ojHAa 3 Tpbox Mmogenecit: 1) SVO,
2) SOV, 3) VSO [3].

UYepes CKOpPOYEHHS (hIACKTUBHOT CHUCTEMU 3aKIHUCHHS B
CepeHbOAHIIIINCHKIN MOB1 BXK€ HE MOIJIM IIJIKOM YyKa3yBaTH HAa CHHTaKCHYHI
3B’SI3KM  MDK 4JIEHAMU pEYEHHS, TOMY BHHHMKAa€ HEOOXIJHICTh BHpaXaTH
CHMHTAKCHYHI BiTHOIIICHHS 3a JOIIOMOTOI0 MOPSAKY ciaiB [94].

Brpara d¢unekciii y cepeaHbOAHIIINCBKOMY TMEploAl Mpu3Bena 10
amM01BaJIECHTHOCTI CHHTAKCUYHUX 1 CEMAHTUYHUX 3B’SI3KIB y PEUYEHHI 1, IK HACIIJIOK,
70 BIAMOBH BiJi CHHTETUYHOTO YCTpOr MOBH # (ikcamii SVO-nopsaky ciiB y
peuenHi [153, c. 162, 163], SOV-mMozenr mpu IbOMY CTa€ MapriHaAJbLHOIO

[273, c. 373]. OckinbKku cepeqHbOAHTIIIICEKA BBaKA€Thess MOBOKO SVO-Tumy, je
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KOMIUIEMEHTH TSKIFOTh 0 TMO3MINIIOBaHHS Ticis giecimoBa [261, c¢. 107-109], B
1H(QIHITUBHUX KOHCTPYKIISAX TaKOX JOMIHYE TMPEMO3UIlisl KEpPIBHOTO Il€CIOBa
BiTHOCHO Horo koHcTuTyeHTiB. [licist 1300 poky indiniTuBHI ki1ay3u 3 VO-TUIOM
MOPAJIKY CIIIB MOYalii 3HaYHO TepeBakat OV-Mozeni 32 YMCeNbHICTIO BXKUBaHHS
[194, c. 162].

Ha namy ayMmKy, CTaHOBJIEHHS PEM3MHIOBOi KOHCTPYKINI 3 CyO’€KTOM
BIJITIOBIJIA€ 3araJIbHUM TEHCHISIM PO3BUTKY MOBH 13 MOCTYIIOBUM MEPEXOJIOM JI0
€IMHOTO HOPMATHBHOI'O BapiaHTa CHHTaKCHYHOTO odopmieHHs pedeHHs (SVO),
10 MPOCTEKYETHCS B TaM'SITKaX CEPeTHLOAHTIINCHKOT MOBH.

TrnymaueHHs 1H(IHITUBHUX KOHCTPYKIIM SIK PEIyKOBAHOIO MIAPSAHOIO
pEUCHHSI CIIOHYKAE 0 JYMKH IPO HAsBHICTh y TaKOMYy pedeHHi cy0’ekrta (S;)
HediniTHOrO nmieciora (Inf), mo 3a3Hae mepecyBy 10 mo3wuilii cy0’eKTa KEpiBHOTO
cioBa (V) Ui CEMaHTUYHOI 1 CTPYKTYPHOI iHTerpailii KOHCTPYKIi B JIOTi4HY
MOJICJIb TOJIOBHOI YaCTHMHHM PEYCHHs. Tak OTpUMy€EMO KOMOIHAII0 00OO0B’SI3KOBHX
KOHCTUTYEHTIB PEW3UHIOBOI KOHCTPYKII 3 CyO0’€KTOM, HAasABHICTh SKUX €
HEOOX1AHOK YMOBOIO JIJIs ii MOCTaHHS.

3a pesyapTaTaMH HAIIOrO JOCIHIKCHHS, BHSBICHO MBI 0a30BI Mojemi
MOPSIIKY CHIB Y CEPEAHBOAHITINCHKUX PEUCHHSX 3 PEH3MHIOBOK KOHCTPYKIIIEIO 3
cy0’€eKTOM, AK1 BIJIMTOBIIAIOTh 3araJlbHUM TEHJICHITISIM PO3BUTKY
CEpeIHbOAHTIIIMCHKOT MOBH Ta € HAMOLIBII MOMTUPEHUMHU:

1) SiV Inf — 23 % (i3 1300 nocimKkyBaHUX OJUHUIL);

2) SiV Inf O; — 65% (i3 1300 mocmimKyBaHUX OIUHMIIb);

(132) no man schuld presume to wipdrawe (d. 1384, The English works of
John Wyclif).

(133) this letter semeth to speke of wisdom vnmaad (d. 1384 John Wycliffe,
The Holy Bible).

Hampuknan, peuenns (132) Mae cTpyKTypy MepIiioi MOJAEII MOPSIAKY CIIB: S
— no man, V — schuld presume, Inf —to wipdrawe. Peuenns (133) mae mopsiok
CIIiB BiAMOBiIHO 10 Moxei (2), a came Sj— this lettre, V — seemeth, Inf — to speke,

O; — of wisdom vnmaad.
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AJNbTepHATUBHI MOJIE]l MOPYIIYIOTh YCTajJ€Hl TEHJEHII MOPSAJKY CIIB Y
CepeIHbOAHTIIINCHKIN MOBI Ta XapaKTePU3YIOTHCS 3MIHOIO TIO3HIIIM KOHCTUTYEHTIB
y TOJIOBHIN Ta B 1H(IHITUBHIN YacTUHAX pedeHHs. /(s peueHHs 13 peH3HHTOBOIO
KOHCTPYKIII€IO 3 Cy0’€KTOM TUIIOBHUMH € TaKl MOJIEI1 OPSIIKY CJIiB:

3) Adv V §; Inf:

(134) so wel seem king or czar for to be (c. 1300 Havelok 997).

4) S; Aux Adv Adj Inf O;:

(135) the bretheren of the gild are, first of all, bound to shun company and
businesses (English gilds from manuscripts of the 14th and 15th centuries).

[Topsimox ciiB (4) Ta (5) mpuTaMaHHUN 7 PEU3UHTOBUX MPUKMETHHUKIB.
Hanpuknan, y peuensi (135) npucnisauk first of all 3aiimae memiansay no3wuiiro
MDK JTOTTOMDKHHUM JIIECIOBOM are Ta peH3uHroBMM MpUKMeTHHKOM bound.

5) S Adv Aux Adj Inf O;:

(136) some grete lette hastyly be about todo (1166-1185 Giraldus
Cambrensis, English conquest of Ireland).

VY peuenni (136) mpucniBuk hastyly 3aiimae MemianbHy MO3MINIO MK
cy0’ekToM SOme grete lette Ta momomizkHuM AiecToBoM be.

(137) Prudence at the second was set to abyde (John Lydgate, The assembly

of gods: or, The accord of reason and sensuality in the fear of death).
6) AdvV Inf S;:

(138) Sometimes hath seemed come a _grim lioun, (Geoffrey Chaucer The

Canterbury Tales and Other Poems, p. 283).

Mogeni mnopsaky ciaiB (3), (4) Ta (5) UIIOCTPIOIOTH TO3UIIIIOBAHHS
KOHCTUTYEHTIB HediniTHOro miecioBa (Adv;) mepen iHQIHITHBOM Ta MOPYIICHHS
NPUHIMITY PO3TaIlyBaHHsS BEPIIMHMA rpynH mepen i kommiementom (head-initial
phrase). Mogenb (6) € 3pa3koM IMepeMmilieHHs iH(QIHITHBA B TO3MINIO Iepe]
JIOTIYHUM BHKOHABIIEM 11, BUpAKEHO1 JieciioBoM. KpiM TOTO, Takuil IOPSIOK CIIiB
(6) MOXKHA PO3TISAATH SIK 3IUIIOK V2-TIpaBuJa, 3riHO 3 SIKUM JTIECIIOBO TTIOBUHHE

3aliMaTu B peucHHi apyry no3uirito (the verb-second constraint).
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Po3rnssHyTi MoOjenl ajdbTepHATHBHOTO TIOPSIKY CIIB Yy PEUYEHHSX 13
PEH3MHTOBUMU KOHCTPYKILISMH 3 CYO’€KTOM HE BIANOBIIAIOTh YCTaJICHUM
MOJIETIIM ~ PO3TAIllyBaHHS KOHCTHTYEHTIB y CEpEeIHBOAHTIMIMCHKIA MOBI U
NOPYIIYIOTh HOPMH TIpOILIeCy JiepuBallii BUCIOBIeHH. OHAK CIil ypaxyBaTu TOU
dakt, mo Olnplie BiAXWIEHb BiJ HOPMAaTUBHOTO THUMY TMOPSAKY CIIB
CIIOCTEPITAEThCS B MOETUYHUX TEKCTaX, JI€ 3MIHM B PO3TAllyBaHHI OCHOBHUX
KOHCTUTYCHTIB PEUYCHHS CIHPHUSAIOTH ONTHUMAJbHIM peaiizalii MEeTpPHKH Biplla.
CunTakcuc moesii OLIbIl apxXaiyHWM, HIK CHHTAaKCHUC MPO30BUX TBOpiB [128].
[Topsaaok ciaiB y MOETUYHOMY PEYEHHI MOXKHA TOSCHUTHU HE JIUIIE pO301KHOCTAMU
B CUHTAKCHUYHMX 3B’ SI3KaX, & i BAMOTaMH PUTMY.

BianoBiiHO 10 Mozienel MOPSIAKY CIIB Y CEPENHbOAHIIIMCHKUX PEYCHHSX 13
PEU3MHTOBUMU KOHCTPYKIIISIMA 3 CYO’€KTOM MPOAHATI3yeEMO OCOOJIUBOCTI IXHBOI
CTPYKTYpH.

Po3BUTOK  peH3MHroBOi  KOHCTPYKIII 3  CyO’€KTOM  HpPOTArOM
CEpEeIHbOAHTIIIMCHKOTO MEPIOy 3YMOBJIEHUH TMOABOIO TEMAaTUYHUX MO3UILIN
cy0’€KTa, a TaKOX PEU3UHTOBUX JIECTIB, SIKI HE MPU3HAYAIOTH TETa-POJIi MO3UIT
cy0’eKTa 1 CTPYKTYpPHOTO 3HAX1JHOTO BiJIMiHKA BHYTPIIIHbOMY aprymeHty [183;
189; 212].

[IpuHarimHo HarajgaTd, IO pPEH3WMHTOBAa KOHCTPYKISA €  3pa3KkoM
NP-tiepecyBy, TOomMy HeoOximuuMm € porpuMmanHs [IPII, skuit MictuThCcs y
¢dbyukmionaneHii  npoekiiei TP. ®inithe T wMae IIPII, skuii Bumarae
crenudikaTopa 3 MOKa3HUKaMH ocoOum 1 umcia. Jms Toro, mo6 o3naka IIPIT
3anoBosibHMIIACS, N MOBMHHA 3a3HaBaTH NEpPECyBY 10 MO3MII cnenudikaTopa.
Cy0’ekT 1H(QIHITUBHOI KJIay3W PEW3MHIOBOI KOHCTPYKIII 3a3HA€ MEpPEecyBy [0
MO3uIIii Cy0’€KTa TOJIOBHOI KJIay3u 3aBIsSKH (PyHKITIOHAIBHIN mpoekinii TP.

OKpIiM TOro, HasIBHICTb J1€CTIB, SIKI MOXYTh T€Ta-MapKyBaTH KOMIUIEMEHTH,
ajie HEe MOXYTh TeTa-MapKyBaTh CyO’€KT 1 MPU3HAYATHU 3HAXITHUN BIAMIHOK, €
BaYKJIMBOIO O3HAKOIO CY4acHOI aHTJINHChKOT MOBI. MapKyBaHHs BIIMIHKOM 1 TeTa-
POJUTIO € OKPEMHUMHU TPOIeCaMH, 1 B CydacHIN aHTIIHCHKIA MOBI MK HUMHU 3aBXK/IH

BUHUKA€ HEY3TOJKEHICTh. TOMYy KUIBKICTh BIJIMIHKIB, fIKI NMpHU3HAYa€ A1€CIOBO,
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3a3BUYaii, MEHIIIA 3a KUIbKICTh TeTa-poJiei, Hanpukiaz (ta0i1.3.2):
Tabmums 3. 2

KisbkicTh TeTa-poJieil Ta BiAMIHKIB Cy4acHOI0 aHIJIiliCbKOIO Ji€c10Ba

KinekicTh TETa-posen KinpKicTh BiAMIHKIB
1. Ilepeximue AiECIOBO 2 1
30BH. [areHc, [cTpykTypHUIi 3HAXITHUI
narficHc]| BIIMIHOK]
2. HenepexinHe AiecioBo 1 _

30BH. [areHc]

3. Heaky3atusne/ 1 _
JIECIIOBO Y TTACUBHOMY 30BH. [Tema]
CTaHi

[IpuzHaueHHs BiAMIHKAa 3aJIEKUTh Bl CTPYKTYPHUX OCOOJIMBOCTEH
KoHCTpyKIii. CTpykTypHi BiaMiHkH (Structural cases) He moB’s3aHi 3 TeTa-poISIMU
1 TpU3HAYAIOTHCA CTPYKTYpHO U TemaTtuyHo HenoB’si3anuM NP. HasuBHuii
BIJIMIHOK Tpu3Ha4daeThcsi cy0’exkty NP He3anexHo Bij TeTa-poji. YpaxoByrouu
TOM (akT, MO HE ICHyE MOTHBOBAHOIO CIIBBIJHOIIEHHS MK TETa-poJulio 1
CUHTAKCUYHUM BIIMIHKOM, HETEMaTHYHa IO3UIliS CY0’€KTa € JTOCTYITHOI, TOMY
Bi10yBaeThes onepailiss NP-niepecyBy, a came — omnepailisi pei3uHry cyo’ekra.

VY naBHBOAHTIINCHKIN MOBI HE ICHY€ HEY3TOJKEHOCTI MK TETa-pOJUTI0 Ta
CTPYKTYPHHUM BIIMIHKOM, OCKUJIbKM MOBA IIbOTO TMEPIOAY € JEKCUKO-TEeMAaTUIHOIO 1
yCcl KOHCTUTYEHTHM Halexarb 10 Jekcuunux kareropid (NP, VP, AP).
OyukmionanbHi npoekiii (DP, TP, CP) moku He icHytoTh ab0 smire 0OMEKeHO
po3BuBaroThes. IlinTBep/DKEHHSAM IHOTO € MOP(HO-CEMaHTHYHA TEMAaTHYHO
MOTHBOBaHa cUCTeMa BIAMIHKIB. Mopdoioriynuii BiAMIHOK MPU3HAYAETHCS JIUIIIE
tematnuHo moB’s3aHiii NP. Bci NP aprymenTu pgiecnoBa mMOBHHHI MaTu OJHY
TeMaTU4YHY POJib, a BIIMIHOK MOBHHEH OYTH MOB'I3aHUM 13 TeTa-pouio. Tomy B
JABHBOAHTITIMCHKIM MOB1 ICHYE B3a€MO3B’SI30K MIX BHOOpPOM BiJMIHKAa 1 TeTa-
posutio [184].

ITosBa ¥ pPO3BUTOK PEU3HMHIOBOI KOHCTPYKIII 3 CyO'€KTOM Yy
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CepeHbOAHTIIIMCHKUI MepioJl TOB’sA3aHl 3 MOsABOK (yHKIIOHAIBHOI T-cucTemMu
(functional T-system). 3aBasku po3mamy cucteMd MOPQOIOTIYHUX BiJIMIHKIB
PYWHYETBCS CUCTEMA TEMAaTUYHO-MOTHMBOBAHMX BIAMIHKIB, IO MPU3BOAHUTH 0
dhopMyBaHHS HOBOI1 CTPYKTYPHOI CUCTEMH BIJIMIHKIB, SIKa PO3MEKOBYE BIIMIHOK 1
TeTa-poJib, a II€, BIAMOBITHO, CIIPUYMHSIE MOSBY BUIBHUX HETEMATHUYHUX MO3UIIN
cy0’exta. Sk pe3ynbTar, HOBa (YHKIIOHaJIbHA Tpoekiis T mnpu3zHayae OJUH
BIJIMIHOK, a KUIBKICTh BIJAMIHKIB, SKI JI€CJIOBO TMpHU3HAYAE BHYTPIIIHHOMY
apTryMEHTY, CKOPOUYY€ETHCS A0 OJTHOTO.

Penyxitiss  QuieKTUBHOT CHUCTEMHU 3aKiHYEHb MPHU3BOAUTH JO TMOSBU
¢dynkuioHansHO1 npoekuli TP, HaciiaKkoM 4oro, € po3MexyBaHHS BiAMIHKA 1 T€Ta-
posi (NP orpumye Ha3uBHMI BIIMIHOK 3aBAsiki TP, KOJIM 3HAXOAUTHCS y MO3UIIII
[Spec, TP] He3anexxHo Bif TeTa-posi) i HeoOXiIHICTh HasBHOCTI cy0’ekTa (Subject
requirement).

OcHOBHUMU GyHKIIOHATBHUMHU MPOEKITISIMU B CTPYKTYpi1
CEpEeIHbOAHTIIMCHKOTO PEUYCHHS 3 PEM3MHIOBUMHU KOHCTPYKIISIMU 3 Cy0 €KTOM €
CP (complimentizer phrase), TP (tense phrase), ta vP (verbalizer phrase). Tomy
PO3IIIsTHEMO OY/I0BY PEUYCHHS 13 PEH3MHIOBOIO KOHCTPYKIIi€to 3 cy0’ extom (139):

(139) But that he seemed for to be ¢ man of great authority (Geoffrey
Chaucer The Canterbury Tales and Other Poems, p. 546).

OdyukiioHanbHa mpoekiis CP  MICTUTh MOKa3HUK UIIOKYTHBHOI CHIIA
peueHHs. Y 1mpomy pas3it BepmmHa CP MapkoBaHa BIACYTHICTIO MHUTaHHS W
HAasBHICTIO O3HaKkW JiiicHOro crocoOy. Ilpoekiiss TP wmictuth y co61 diekciro
Ji€ciioBa, MApKOBaHy 03HaKOIO Yacy Ta ocoou [Past, 3 sing.], kareropialbHUMHU -
O3HaKaMH (4uciia, ocodu, a B IeaKux MoBax — poay [196, c. 2]), sxi moBuHHI OyTH
nepeBipeHi, 1 HeintepnpeToBany o3Haky [IPII. InTepnperoBani o3HaKu BIUIMBAIOTH
Ha 3HAYCHHS KOHCTUTyeHTa. Hampukman, ocoOoBuii 3aliMeHHMK he Mae
IHTEePIPETOBaHI 03HAKHU [0c0o0a: TpeTs, uncio: oguuHa]. HeintepnperoBaHi 03HaKu
HE MAIOTh CEMAaHTHUYHOTO HaBaHTAKEHHS, aJie BAXKJIMBI JAJIs1 CTPYKTYpPHOT pearizarii
€Je€MEHTa MOBH, HAaNpUKIaJd, HEIHTEepIpeToBaHa oO3Haka BiaMiHka. [lig wyac

CUHTAKCHYHOI JIepHUBallii HEIHTEPIPETOBaHa O3HAaKa MOBHHHA OyTH CIIBBEJIHECEHA
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3 II€I0 K O3HAKOKO IHIIOrO ejeMeHTa Ta BuaaieHa (y3romkena) [147, c. 137].
HacTtynHoto (yHKIIIOHaJIBHOIO MpPOEKIi€l0 B peueHH1 € mpoekiis VP. JliecmoBo
MOpPOJIKY€EThCSL B ckianl VP i 3aBasku 000OB’A3KOBOMY IIpoliecy BepOamizarii
NEePECYBAETHCS /10 BEPIIMHH V.

PosrnstHemo nporiec aepuBarii peaerns (139). Yreopena NP a man of great
authority moeanyetncs 3 be (V) i yrBoproe V-mrpux be a man of great authority,
sIKa MOEIHYETHCS 13 30BHILIHIM apryMeHTOM (TeMaTHuHuM cy0’ekToMm) he, sikomy
(V) be mpusnauae Tera-pons arenca. Y pesynbrati yrBopena VP he be a man of
great authority moennyetscs 3 iHQIHITUBHUM YacoBUM Mapkepom for to i hopmye
TP for to he be a man of great authority, sxka moemHyeTbcs 3 PEH3MHIOBUM
niecmoBoMm Seem i yreoproe VP seemed for to he be @ man of great authority.
JiecnoBo Seem 3a3Hae mepecyBy 10 MO3uLli V, 1€ BiAOYBa€TbCsl MapKyBaHHS
nieciioBa -ed duekciero (Affix Hopping). be3s C-epmwnm, 3aBasku skid T
OTpUMY€ O3HaKu, T B CKIaal HOiApAIHOI Kilay3n Opakye O3HaK wyacy Ta
y3rojikeHHs, Tomy T BBaxkaeTbcs nedextHuM. JlepektHa iHiHITHBHA T-BepiirHa
for to He mpu3Hauae HA3WBHOTO BinMiHKa Cy0’€kTy miapsaHoi kiay3u DP he B
no3utiii [SPec, V], ToMy TeMaTUYHUN CyO’€KT MIAPSIAHOI KIay3u 3aJUIIAETHCS
aKTUBHUM 1 JepuBallil NPOAOBXKYeEThCA. TP NOeaHyeTbCs 3 PpPEU3UHIOBHM
niecnmoBom seemed i popmye VP, sika moenHyeThes 3 adikCalbHUM HYJIHOBUM
niecnoBom (affixal null light verb) i yrBoproe VP. Ockinbku Seem Heaky3aTHBHE i
HE Ma€ MOBHOI apryMEHTHOI CTPYKTYpH, TOOTO HE Ma€ 30BHIIIHHOTO apTyYMEHTY B
no3uiii [Spec, V], VP 1me He € rpymnoro i ToMy MoeaHyeTbes 3 T, yTBOpIOWOYH
T-mwtpux. YpaxoBytouu Te, o T € QiHITHUM 1 Ma€ HEIHTEPNPETOBAHI (P-O3HAKH,
TO MOBOAUTHCSA sik Probe i mepeOysae B momykax Goal B Mexax BiJHOIICHB
CTpYKTypHOTO mpiopurety (c-command) [113].

T y3romkyerbess 3 cy0’eKTOM MiApsaHOiI Kiay3u he i mpusHavae Homy
BinMiHOK. [1PI1, mo Hanexuts T, cipuyuHse MiAHATTS Cy0’ €KTa MAPSIIHOI KIIay3u
1o mo3uiii cyd’exta B ronoBHii [146, ¢ 23]. Cy0’ext he moemnyerbes 3 T' i
dbopmye TP. VYr1Bopena TP Hapemri TNOEIHYeETbCS 3  JICKJIApaTUBHUM

KoMIuIeMeHTai3zepoM i1 yrBoproe CP (139'):
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(139Y)
C TP
P I
A
T VP
A
; VP
L T
Aty //’R
2 /&
T VP
/"'A“H\
v NP
A
DP NP
&
But that seemed forto be he aman of great authority

CTpyKTypHI 3pYyIICHHS B PEUYCHHSIX 13 PEH3MHTOBUMU KOHCTPYKIISIMU 3
Cy0’€KTOM CHpPUYUHSAIOTH 3MIHM B WOr0 KOMYHIKATHBHIN CIPSMOBaHOCTI.
3aragpHOI0 MOJIEJUTI0 PO3MOBIAHOTO peyeHHs € wmoaenb SVO (cy0’exkt —
npeaukaT — 00°€KT). 3 MO3MIIH CEMaHTHKH ¥ aKTYaJbHOTO WICHYBAHHS PCUCHHS
JIOTIYHMIA Cy0’ €KT CKJIaJ]a€ TeMY BUCJIOBIIEHHS. byb-sKke HeCTaHapTHE B)KMBAaHHS
€JIEMEHTa B CTPYKTYpl PO3MOBITHOTO PEYCHHS BiIOYyBA€ThCS 3aBISKU HOTO
nepecyBy. CTpyKTypHa TMO3MIIS JJIsI IbOTO €JIEMEHTa 3HaXOOUThCA Y
¢dbyukionaneHid npoekiii CP. Ile no3Bossie 1BO3HAUYHY 1HTEPHpPETAIlil0 PEUCHHS.
['onmoBHa QyHkIis i€l mpoekiii — 3ade3nedenHs 3B’ 513Ky pedeHns (CP pedenns) 3
JUCKYPCOM. 3TITHO 3 TOJIOKEHHSIMH T€HEepaTHUBHOI rpaMaTUKH, (YHKIIOHAJIbHA
npoekirisi CP posrierroerses Ha qoaaTkoBi npoekiii — TopP (topic phrase) i FocP
(focus phrase). TopP (topic phrase) — momatkoBa (yHKIIOHAJbHA MPOEKIIis,
BEPIIMHOIO SIKOI € MOKa3HUK TOIMIKaTi3allii, a Mo3ullis crenudikaTopa po3Millye
BIJIOMHH, OJHAK TOIMIKaJII30BaHMK Martepiajl. B acmekTi mociaigoBHOCTI HaJTaHHS
iH(dopMallli Take pO3TallyBaHHS €JEMEHTIB € KOPEKTHHUM: TOMIK, SKUH MICTHUThH
B1JIOMY 3 JIIHTBJIBHOTO a00 HEIHTBAILHOTO KOHTEKCTY 1H(OpMaIlito, 3HaXOUTHCS
B JIBIA YacCTHHI pEYEHHS, a KOMEHT — MPaBOPYyY, HAMAIOUH E€JIEMEHTY CTaTyCy

HoBU3HU. [Ipoekiis FocP, 3 iHmoro 6oky, MicTUTh (POKyCOBaHUM MaTepiai, KN
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3YMOBIIIOE€ 1HBEPCit0 BioMoi 1H(opmarrii. PoKycoBaHUN €JIEMEHT YBOJHWTh HOBY
iHpopMarliro, TOMi SK pemTa pedeHHs MicTuTh Bimomy [113]. 3 mormsmy teopii
1H(pOpMaLIIHHOT CTPYKTYpU PEUYCHHS MICTUTh BIIOMHUH 3MICT (TOMIK) Ta HOBE,
HeBigoMme (pokyc). Dokyc — 1€ TIMOTETUYHO CTBOPECHHI KOMIIOHEHT, SIKHMH Mae
CEMaHTHUKO-TIparMaTUYHUN KOpenaT (HoBa iHQoOpMaIlis), CAHTAKCUYHUN KOPETSAT
(bokyc-o3Haka) Ta (HOHOJOTIUHUM KOPENISIT (TOJOBHUM HAroJoc pedYeHHs).
AHaJIOT1YH1 BIAMOBIAHUKHM MpHUTaMaHHI 1 TOmiKy. Tomik 1 (Qokyc 3anexaTh Bij
0COOJIMBOTO CTABJICHHS MOBIIS JIO BUCIIOBJICHHS [1; 2].

(140) And like a beast he seemed for to be (Geoffrey Chaucer The
Canterbury Tales and Other Poems, p. 356).

VY npuxmani (140) crpykrypuuii enement like a beast posmimenuii y
dbykmionanpHiA npoekmii CP, ne 3a3Hae mepecyBy jao moswuilii FOCP, ockinbku
BUpaXka€ HOBY I1H(popMaliro B pedeHHl. Dokamizamis CTPyKTypHOrO €JeMEHTa
B1JIOYBAETHCS B IHIIIANBHIN MO3UIIT peYeHHSs, 00 MPUBEPHYTU yBary yuraya o
ONMHCY TOJIOBHOTO Tepos ¥ MIAKPECIUTH OCOOIMBOCTI HOro XapakTepy.

[IpoieMOHCTPY€EMO CTPYKTYpHI NO3ullli eneMeHTiB npoekuii CP pedyeHHs y cxemi-

nepesi (140"):

(140):
C FocP
oc
DP T
A //A\\
T vP

seemed forto be
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3aiiMmeHHuk he 31ilicHIOE TepecyB 3 TMO3MINI CBOTO  MOPOKCHHS
BHYTPIIIHROTO KOMIUIEMEHTA JIi€CIIOBa De 10 moBepxHeBoi mo3uilii cyo’ekra Seem-
kinay3u. Takum duuHOM (POpPMYETHCS PEM3HMHIOBa KOHCTPYKIiA 3 CyO’€KTOM Ta
aKTyaJi30BaHUM €JIEMEHTOM Ha IMOYaTKy pEeUCHHS.

(141) Full oft him happens to misusen it (Geoffrey Chaucer The Canterbury
Tales and Other Poems, p. 403).

YV npuknani  (141) crpykrypumii  enement full oft posmimennii y
¢ykuionaneHid mpoekuii CP, Kyaum 3a3Hae mnepecyBy 1o mno3uuii TOpP.
TomnikanizoBanuii enement, oocraBuna 4yacy full oft, po3minnyerbes B iHimia bHIMA
MO3UIllT PEYEHHS, OCKUIBKM 1€ BXe BigoMa I1Hpopmalls ¥ aBTOp MparHe
30CEpeIUTH YyBary dYWTauya Ha TOBTOPIOBAHOCTI 3a3HAuYEHOi [ii, THM CaMUM
MIIKPECTIOYN IPOHIYHICTh CHUTYAIlll: JIIOJMHA, HaJiJeHa PO3YyMOM, YK€ YacTo
HETNPaBWIBHO 1oro BukopucroBye. Cy0’ekT he 3milicHIOe epecyB 3 mo3uilii Horo
MOPO/DKEHHS BHYTPIINIHBOTO KOMIUIEMEHTA Ji€ciaoBa MISUSEN 10 MOBEPXHEBOI
no3uilii cy0’ekta happen-ximaysu. OCKITbKM B CEpeIHBOAHTIIHCHKIA MOBI
BIIOYBA€THCS JIMIIE CTAHOBIIEHHA KaTEropii CHHTAaKCHMYHOI MEepexXiTHOCTI /
HETepeXiqHOCTI, MiecToBO happen npusHayae NaBajlbHUN BIIMIHOK 3aliMEHHHKY
him y mo3umii cnenidikaropa iHpiHiTHBHOI rpynu. [IpogeMOHCTPY€EMO CTPYKTYpHI

no3uilii exeMeHTiB npoekiii CP pedenns y cxemi-nepesi (141'):
(141" /EP\
C TopP

op

happens to misusen him it
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(142) And now thou wouldest falsely be about to love my lady (Geoffrey
Chaucer The Canterbury Tales and Other Poems, p. 49).

VY npuknani (142) nea crpykrypaux enementu NOwW i falsely posmimeni y
dbyukmionaneHi mpoekiii CP, nae 3a3HalOTh akIEHTyBaHHS. AKIICHTOBaHI
€JIEMEHTH 3a3HAlOTh MepecyBy A0 Mo3uiii cnenudikatopiB Top 1 FOC BiamoBigHO.
PosramyBanusa ¢pa3u y ¢yHkmioHansbHuX npoekilisx TopP ta FOCP crtpykTypHO
MNIJKPECTIOE  CEeMaHTHYHY  BaroMiCTb  €JIIEMEHTIB 11 BHCJIOBJICHHSI.
Tomikani3oBaHM eleMeHT, 0OCTaBHHA Yacy NOW, 3a3HA€ MEPECYBY J0 1HILIAIBHOT
MO3UIIIT peUeHHs, 0 CBITYUTH MPO AKTYaAJIbHICTh 3MICTY MOB1IOMJICHHS JIUIIIE JIJIsI
TenepinHbporo Momenty. Ctpykrypuuii enement falsely 3aiimae nosumiro y FocP,
sKa BBOAUTH HOBY 1H(oOpMaIio. ABTOp NPUBEPTAE yBary 4uTaua, MiJKPECIIO0YN
HEIIUPICTh MOYYTTIB FOJIOBHOIO T'eposi, 10 00YpPIOE MOBIIS.

3aiiMeHHuK thOU 3a3Hae mepecyBy 3 MO3HINIT MOPOKEHHS BHYTPIITHBOTO
KOMIUIEMeHTa fiecioBa love mo moBepxHEBOI MO3UINT Cy0’ €KTa TOJIOBHOI KIay3H,
dbopMyrOuUM pEM3MHIOBY KOHCTPYKIIIO 3 CYO’€KTOM Ta aKIEHTOBAaHUMU
€JIEMEHTaMH B 1HILIAJBHIA Ta Mel1adbHIi No3uLIAX peyeHHs. CTpyKTypa peueHHs

Mae HacTynHui Burisig (142'):

(142" c"/@\

TopP
op

1
And wouldest falzely be  zbout
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OTxe, peH3MHroBa KOHCTPYKIS 3 CYO’€KTOM SIK CTPYKTypa BTOPHHHOI
MpeanKaIlli 3'IBIAETHCI W TIOCTYNOBO €BOJIIOI[IOHYE B CEPEIHBOAHTIIIHCHKOMY
nepioni. HasBHicTh cy0’ekTa aAii, M0 MOPOMXKYETbCA y MO3ULIT 1H(IHITUBHOT
YaCTUHU pEYEHHS M eCIUTIKYeThCA SK CYyO €KT TOJIOBHOI YAaCTHUHHU, J03BOJISE
BB)XATH 11 PEIYKOBAHUM MIAPSTHAM pEUCHHSM. [3 BIPOBAKEHHSAM B aHTIIIACHKII
MoBI SVO-Mozgeni mMoOpsaKy ciaiB 0a30BUMH BaplaHTaMU TOPSJIKY CJIB Yy
pEH3UHIOBIM KOHCTPYKIi 3 cy0’ektom craroth S;VINfO — 65% (845
nociaipkyBanux omuHuie) ta SVINf — 23% (299 nmocmikyBaHHX OWHMIIb),
MaprinajapHi Momeni — 12% (336 mocmimKyBaHUX — OJUHHIB). AKIECHTYBaHHS
€JIEMEHTIB PO3IMOBIIHOIO PEUYEHHS 13 PEU3MHIOBOIO KOHCTPYKLIEID 3 Cy0’€KTOM
B1IOYBA€ETHCS 3aBISKU IXHbOMY IEpecyBY A0 (yHKUIOHaIbHOI mpoekuii CP, ska
JIOJIATKOBO PO3MICIUIIOEThCS Ha (PyHKIIOHANBbHI Tpoekiii TOpP Ta FOCP. VYV
OUIBIIOCTI BUMAAKIB AKIEHTOBAHWI MPHUCIIBHUKOBUN €JIEMEHT YW Ipyla 3a3Hae
nepecyBy J10 mo3ulii B mpoekiii TOPP B iHiIanbHINA MO3MINT pEeUeHHS, e
BiIOyBaeThCsl MOro  TomiKaizaiis, 100 HagaTh BUCIOBJICHHIO OUIBIIOI
€KCIIPECUBHOCTI, a IMEHHUKOBHMM e€JeMEeHT abo rpyma, SKa MICTUTh HOBY

iH(dOopMaIrito, 3a3Hae epPecyBy A0 Mpoekilli FOCP B iHiIianbpHIN MO3UIIT PEUCHHS.

3.6 Po3BuTOK KJacy PpeH3HHroBHX Ji€cjiB i NPUKMETHHKIB fIK

CEMAHTHUYHOIO SiIPAa Peii3HHI0BOI KOHCTPYKIIII 3 Cy0’€KTOM

Crnenugika pO3BUTKY PEU3HHIOBOI KOHCTPYKIT 3 Cy0 €KTOM MpPOTIroM
CepeIHBOAHTIIMCHLKOr0 Tepioy TICHO IMOB’si3aHa 31 3MIHAMH B CJIOBHUKOBOMY
CKJIa[l, SIK1 MOJISITajii HacamIepe] y Moro 30arayeHHi 3a paxyHOK 3allo3W4eHb 13
bpaHIry3pKoi ¥ JIATUHCHKOT MOB Ta B YAaCTKOBUX 3MIHAX OCHOBHOI YAaCTHHH
CJIOBHMKOBOTO CKJIaJly aHIINChKOi MOBH. KUIBKICTh Ta XapakTep TaKuUX 3MiH
3HAYHO BIUTMHYJIHM HA MOIIWPEHHS BUKOPUCTAHHS TOCIIIKYBaHOI KOHCTPYKLIII.

BigmoBigHO 10 JaHUX CIOBHHMKA CEpeIHBOAHIIMChKOI MoBH [159],

BUOKPEMITIOEMO TaKi CEPEIHBOAHTIIIMCHKI PEM3UHTOBI JII€CIIOBA:
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1) miecimoBo Seem Oyio 3amo3u4eHHEe 3 JaBHbOCKAHIWHABCHKOI MOBH (Sema —
MiIXOMUTH, TOAWTHCI) 1 B JaBHBOAHTIIMCHKIA MOBI BHUKOPHUCTOBYETHCS SIK
JECIIOBO SéMman y 3Ha4yeHH1 "MPUMUPUTH, TOMUPUTH, 3370BOJBHATH". [IpoTsarom
CepEeIHbOAHTIIIMCHKOTO TIepioly Sémen Ha0yBae 3HaYCHHA "MIIXOIUTH, YSIBISTHUCS,
3maBaTtucs';
2) niecmoBo appear Oyno 3amo3udeHe 3 JaBHbO(PPAHITY3bKOI MOBH B
1200-1300 pp.  (aparair = —  moKa3syBaTHCs,  3'ABIATHCH).  [IpoTsrom
JABHBOAHTIIIMCHKOTO MEpIoAy aperen BXKUBA€ThCA B 3HA4YEHHI "3 sABiATHCA, a
MOYMHAIOYM 3 CEPEAHbOAHTIIINCHKOrO NepioAy HaOyBae 3HaUCHHS ""31aBaTUC";
3) niecioBo chance TIOYMHAE BUKOPUCTOBYBATHCS TPOTSITOM
CEpEIHbOAHTIIIMCHKOTO TEPIOly B 3HAYEHHI 'TparuIATHCS, PU3HKYBaTH', 0
BXKHUTKY YBIHILIO 3 OaBHbO(paHIy3bkoi chaance ta nmaTuHCbKOI cadentere 3i
3HaUYCHHAM ''majaTH, BUNajgaTu',
4) niecmoBo Prove OyJio 3amo3uyueHe 3 JaBHOGPAHIY3bKOi ProVEr Ta JaTUHCHKOI
probare 3i 3Hauennsm "cxBamoBatu" B 1100-1200 pp. IIporsrom
JTaBHBOAHTJIIMCEKOTO Tepioxy profian BxuBaeTbes y 3HAYeHHI "momyckarw,
npuiiMatH 3a", a TOYMHAIOYH 3 CEPEeAHBOAHTIIIMCHKOrO IMepioay, preven Hadysae
3Ha4YEeHHS "MOMyCKaTH, JOBOJAUTH |
5) niecmoBo Presume yBIHMIIIO A0 BXHUTKY 3 (paHIly3bK0i Presumer ta JaTHHCHKOT
praesumere nume B 1300-1400 pp. HampukiHii cepenHbOAHTITIMCHKOTO MEPIOY
B)KMBAETHCS B 3HAYEHH1 "MPUITYCKATH, JyMaTH";
6) Ha BiIMIHY BiJl PEIITH 3a3HAYCHHUX BHUIIE Ji€CIiB, Need € BiIacHe aHTITIHCHKUM
JECTIOBOM, $IKE BUKOPUCTOBYETHCS B JaBHBOAHTJIIMCHKIM MoBI nydan i mae
3HaUEHHA '3MyLIyBaTH, NPUMYIIYBaTH', a WPOTATOM CEPEIHbOAHTIIIICHKOTIO
nepioay neden HaOye 1mie 0HOTO 3HAUYCHHS — "OyTH HEOOXiMHUM".
CepenHbOAHTTINCHKUNA  TIEPIOJ  XapaKTePU3YEThCS  TMOSBOKO  HU3KH
MPUKMETHUKIB, SKI (DYHKI[IOHYIOTh Yy CKJIaAl PEH3HMHTrOBOi KOHCTPYKIN 13
cy0’ekTOM. BinbIIicTh NPUKMETHUKIB 3aMO3MYEHI 3 JATHHCHKOI Ta (PpaHIly3bKOI

moB [159], a came:
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1) npukmeTHuK apt 3anmo3uwuenuii 13 matuHchbkoi MoBH B 1300-1400 pp. (aptus —
MPUIATHAM, TPUCTOCOBAHMI ) 1 Ma€ 3HAUYCHHS "I AXOSAIINMI, 3M110HUA, CXUITHHIN";
2) mpuKMETHHK Certain 3amo3udeHuii i3 GppaHIy3pkoi (Certain) ta 1aTMHCHKOI MOB
(certanus —  Bupimenmit, TouHHMi) 'y  1200-1300 pp. IIporsrom
CEepeNHbOAHTIIIMCHKOTO mepiogy Certeyn mnHaOyBae 3HaueHHs "BICBHEHUH,
HaIIHHAR'",

3) npuxkmetauk likely moxoauts Bim maBHbockanmuHaBcbkoro glikligr, 3 1300-
1400 pp. BUKOPHUCTOBYETHCS B CEPEIHBbOAHTIINACHKIA MOBI 1 Ma€ 3HA4YCHHS
"liMOBIpHUI";

4) npukmetHUK Sicor (Siker) "HamiiiHWEH, CTIMKUA" BHKOPHCTOBYETHCS Y
JTAaBHBLOAHTTIMCHKIA MOBI, @ BXKE B CEpPECIHBOAHTIINCHKIM MOBI NMPUKMETHUK Sire
(syre, sure) naOyBae 3Ha4YCHHs "BIICBHEHUH, HATIHHUK".

Jlesiki 3 IPUKMETHHUKIB 3MIHWIH CBIM KaTeropiajJbHUM CTaTyC, HAIPUKIIA:

1) set (sete) y 1200—1300 pp. yrBOpHuBCS Bif (GOPMH Ti€NPUKMETHHKA MUHYJIOTO
yacy JaiecyioBa Set 1 BAKOPUCTOBYEThHCS B 3HAUCHHI "BIMOBITHUM, MAXOASITUN",

2) bound mpotrsrom 1300-1400 pp. yTtBOpuBCsS Big (GopMH Hi€MPUKMETHUKA
MUHYJIOr0 4acy nieciioBa bind i, okpiM 3HauyeHHs "3B’s3aHui", HaOyB HOBOI
CEMaHTHKHU "3000B's13aHUI; TOU, 1110 Mae HaMip",

3) IpOTATrOM CepeIHBOAHTIIIHCHKOTO MEePioay Y CKIIadl ped3UHIOBOT KOHCTPYKIIT 3
Cy0’€KTOM TOYHMHAE BUKOPUCTOBYBATHCS NMpHKMETHHK about (aboute) "toit, mio
30UpaeThCs, Ma€e Hamip'.

VY cepenHbOaHTIINCHKIA MOBI PEH3MHTOBI MIi€CTIOBA 1 MPUKMETHUKH a0o
3MIHIOIOTh CEMAaHTHKYy, a00 Ha0yBalOTh HOBHUX BIJITIHKIB 3HAa4€HHs B MPOILEC]
BUPOKECHHS [ii B JEUKTHYHIA cdepl MOBLA 1, SIK pe3yiabTaT, BUPAKAIOThH
emicteMiuyHy (Cy0’€KTHBHY) MOAQIbHICTh. OIHUM 13 CHOCOOIB BUPaKCHHS
€niCTEMIYHOT MOJIAJIBHOCTI € BUKOPUCTAHHS MOJAIbHUX Jl1€CTiB. TOMYy pei3UHIOBI
JI€CTIOBA 1 NMPUKMETHUKHA BUKOPHUCTOBYIOTHCS 3 MOJAJIBHUMH JIECIIOBaMU May,
would, should, dare Ta monaneanMu croBamu certainly, certes, sikerly, forsothe,

HaIIPpUKJIAT:
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(143) forsothe if the speche of holi writ seme to comaunde peruersion of

soule, or trespas azens neizbore, either to forbede profizt, either good doyng, it is
figuratijf speche (d. 1384 John Wycliffe, The Holy Bible).

VY peuenni (143) momampHe cioBo forsothe mBkuBaeThCcsi y 3HauCHHI
"HacripaB/i, 3BUYaiHO". BoHO mimcuimioe cy0’€KTHBHE 3HAYEHHS PEH3MHTOBOTO
JIi€cIIoBa SEME 1 HaJla€ BUCJIOBIICHHIO IPOHIYHOTO BIATIHKY HMOBIPHOCTI.

(144) God made lowere creaturis for man, and therfor if tho seruede not to

the nedis of man, tho schulden seme to be veyn as to this, in hise profitis; (d. 1384
John Wycliffe, The Holy Bible)

MonaneHe miecmoBo schulden y peuenni (144) Bupaxae iHdepeHIliabHE
3HAUEHHSA NPUIYUIEHHS, K€ MiJAKPECIIOE CEMAaHTUKY PpEW3MHIOBOrO JdI€CIIOBA
Seme.

JlocmipKyroul 3MIHY 3HAUY€Hb PEH3MHIOBUX [IECHIB Ta NPUKMETHHKIB,
JIOXOJIMMO BHUCHOBKY IpPO OYEBUJHICTh MpOLECY iXHbOI CyO'ekTuBalii, TOOTO
3HAUYEHHA TIOYMHAIOTh 0a3zyBaTHCs Ha CYO €KTMUBHOMY CTaBJICHHI MOBULS 10
BUCJIOBJICHHS I HaOyBalOTh 3HA4YEHHS €BiACHIIWHOCTI. I[[eHTpalbHOIO CcemMolo
3HAUEHHA  PEU3MHTOBUX  JieciiB €  "HMOBIpHICTB", sKa  BHUpaXKae

BIIEBHEHICTH / HEBIIEBHEHICTH MOBIIS.

3.7 DyHKUHiOHAJBHI 0CO0JUBOCTI CepeIHbOAHIIIMCHKOI Pe3HHIOBOI

KOHCTPYKIIi 3 cy0’eKTOM

[HOiHITUBHI KJay3W MalOTh CHUHTAaKCH4YHI 3acO0M BHUPAKEHHA dYacy 1
criocoOy. I'pamatuuHuii crocid € OgHUM 13 3ac00iB BHUPaXXEHHS MOIATBHOCTI.
OcTaHHIO PO3TISAAEMO SIK IBA CEMAaHTUYHI MApaMeTPH, a caMe. MOJAIbHY OCHOBY
(modal base) i mxepeno kepysanns (ordering source) [220].

MopnanbHa OCHOBa BU3HAYa€ CBIT, Y KOMY OLIIHIOETHCS MPOIO3UIIS B MO
MOJAJILHOTO OTepaTopa, 1 € CyMOIO aJlbTEPHATUBHUX CHUTYaIiil ab0 MOMKIMBHX
CBITIB, 5Kl BIJIHOCSTBCSI JIO PEAIBHOTO KOHTEKCTY, /i€ ICTUHHICTh 1H(IHITUBHOTO

KOMIIJICMCHTAa BH3HA4YA€TbCA 3HAYCHHAM TOJOBHOI'O I[i(-lCJIOBa. HaanKnaz[,
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aiecmoBo believe BBoAWTH JOKCACTHUHI ajdbTepHATHBU 10 KOHTeKcTy (doxastic
alternatives), know — emicremivni, want — BOJIbOBI.

(145) Paul seems to John to be honest.

VY peuenni (145) Ilaynp 31a€ThCcsi Y€CHUM, TOMY BC€, Y 1110 BIpUTh a00 3HAE
Jlxor (modal base) 3amexuTh 3HaYHOIO MIpOIO BiJl TOTO, IO € TPABIAUBHM Y
cuTyallii abo € 3arajJbHOIO IMJICTaBOI0 BBa)XaTH NMpapauBUM. Bimoma iHdopmarris
(emicTeMmiyHa ajbTEpHATHBA) Y KOHTEKCTI € YAaCTHHOI TOIO, IO BBAXKAETHCS
ICTUHOI0, TOMY MOJaJlbHA OCHOBa € TIIJIMHOKUHOI PO3MOBHOTO (HOHY
(conversational background) i mpencrtaBiisie OOWH CEMAaHTHYHUN TapameTp
1HTepHnpeTanii MOJAIbHOCTI 1 CITOCO0Y.

Jkepeno KepyBaHHS € HACTYIIHUM CEMAaHTUYHUM IapamMeTpoM B
1HTepHpeTalii MOJAIBHOCTI 1 CIIOCO0Y, a came — HaOOPOM MPOMO3UIIIHA, OIMMUCOBUX
HOpM, 17eaiiB M1 1 MOBEAIHKU. MOXIHMBI albTepPHATHUBUH B MOJAJIbHINA OCHOBI
PO3IIIAIAl0Th K BHOPSAKOBAaHI (DYHKIIII, K1 peayi3yloTh HOPMH W 17eanu, KOTpi
NPEICTABISIOTH JKepeno kepyBanus [220].

Mo>JIMB1 CBITH, PENpPE3E€HTOBaHI B MOJAJbHIA OCHOBI, YNOPSAKOBaHI
BIJIMOBIJTHO J0 KUTBKOCTI IPOIO3HUIIIH B JPKEepesl KepyBaHHs, SIK1 BOHU Peali3ylOTh.
CroinpHa QyHkiis MomanbHOi ocHOBM (modal base) i mxepena kepyBaHHS
(ordering source) mojsirae B MiJCHJICHHI OIIHKA MOJAJi30BaHOI MPOMO3MIIT Y
CBITax MOJAJILHOT OCHOBH, sIKa BUpaxxae ijieanu abo HopMu. MoAaJIbHICTh peUeHHS
JEMOHCTPY€E KOHTEKCT OL[IHKM MOJIa1i130BaHO1 MIPOIO3HILii, IKY MOBELb 0OMpae sl
pO3MIISIy KOHKPETHOI cuTyallli. Y HamoMy BHUIAAKYy MPOIO3HUINS BUPAKEHA
1H(DIHITUBHUM KOMILJIEMEHTOM.

KoHTeKCTH OIlIHKM BapilOIOThCA Ha IIKajl, SKa BPaXOBY€, HACKUIbKH
OJIM3BKO YM BIJAJICHO BOHU € BiJl CTAaHJIAPTHOTO KOHTEKCTY OmiHKU. CTaHAapTHUN
KOHTEKCT PO3IJIAIal0Th SIK I[IJIKOM pPeaiCTUYHY MOAAJIbHY OCHOBY 1ICHTHYHY 13
3aranbHuM (oHoMm. Hanpuxman, pedenns (146) OIiHIOETbCS SIK  IIJTKOM
peaictiyHa MonaidbHa ocHoBa (totally realistic modal base) 3 HynbOBEM
mkepenom kepyBanns (null ordering source).

(146) Marry has bought a new house.
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KoHTekcTn OIIHKKM — 1€ BIAMOBIAHICT LIUJIKOM PEATICTUYHIA MOJaIbHIN
OCHOBI, 3 BapiaTUBHICTIO KOHTEKCTIB 13 HYJIbOBUM JDKEPEIOM KepyBaHHS, a
pPEUYCHHS OIIHIOEThCS SK TMPaBIWBE B MOXJIMBHUX CBiTaX, KOTpl BiAMOBIZAIOTH
17leajiaM JiKepesia KepyBaHHsS 1 KOHTEKCTaM, sIKI BPaxOBYIOTh JIMIIE T€, L0 Ma€
MiCIle B IIEBHOMY KOHTEKCTI BHCJIOBIIEHH:, ToOTO (COmmon ground) [220]. OTxe,
Ma€eMO TaKy IIKaTy KOHTEKCTIB OIlIHKH CHUTYaIlli:

(147) non-null > non-realistic > weakly realistic > realistic > totally
realistic ordering base

3aragpHOI0 XapaKTEPUCTUKOI 1H(IHITUBY HA IOMY TIi € T€, IO HOro
BUKOPUCTAHHS CHUTHAJI3y€ MPO HE IUIKOM peamictuuHy (Non- realistic) ymony.
bepyun 50 yBaru mKaly KOHTEKCTIB OLIHKK (147), BUSBIAEMO IO KIHIEBOIO
TOYKOIO BUKOPUCTAHHS 1H(IHITHBA € TOUKA 3 HAWCIA0IIO0 PEATICTUYHOI0 YMOBOIO
(most weakly-realistic basis).

Otxe, pel3WHroBa KOHCTPYKIIS 3 CyO’€KTOM BIJAMOBIAHO JI0 IITKaIU
KOHTCKCTIB OI[IHKM BHpakae HepeaiictuyHy (non-realistic) abo ciabko-
peanictuuny ymoBy (Weakly realistic).

Ha mosiBy ¥ pO3BUTOK PEH3HMHTOBOI KOHCTPYKINI 3 CYyO’€KTOM BEIUKHIA
BIIUB MAIOTh 3MIHM CEMAaHTUKU PEH3UHIOBUX JIE€CTIB, SIKI ICTOPUYHO BUHUKIM 13
JIECTIB 3 TOBHOI CTPYKTYporo aprymeHtiB. [Ipore B mporieci eBodromii I
JIECTIOBA 3a3HAIOTh CEMAHTHUYHOTO 3HEOAPBIEHHS 3HAYEHHS, OCKUIBKH MPOTSITOM
CepebOaHTIIIMCHLKOr0 Mepioay BiAOYBAEThCA KOTHITMBHA 3MiHA BiJl (DI3UYHUX JI0
MEHTAJIBPHUX MPOIIECIB.

VY N1aBHbOAHTINCHKIM MOBI CIIOCTEPITra€TbCsl BUKOPUCTAHHSA EMICTEMIYHUX
MOJAJIBHUX KOHCTPYKUIX. [lepmmmu npukiagaMu KOHCTPYKIIN 3 €MiCTeMIYHUMU
MOJAJILHUMH  JIECIIOBAMH € BHUKOPHUCTAHHS 0€30C000BUX  HEAreHTHBHHX
MOJIaJIbHUX Ji€cTiB 3 0e30c000BMM iHGIHITHBOM, Hampukiang wessan, sin (be),
warden (become), gesin (happen), Bix fAKHX 3aJ€KUTh MPOIMO3UINA, KOTpa
npecTaBicHHa p@f. ToMy mosiBa €MiCTEMIYHOTO 3HAYEHHS HE CYINPOBOJKYETHCS
3pOCTaHHSIM TIOJISI MOJIAJIBHOCTI (SCOPE), OCKUIBKKA MOJAIbHI JIE€CTIOBA MOEAHYIOTh

JICHOTaTUBHE ¥ emMiCTeMIYHe BHUKOPUCTaHHS 3 1H(IHITUBOM, SKUW BUKOHYE
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dbyHkIil0 goxarka. EmicremiuHi MoJanbHI Jl€cioBa 3 CyO €KTOM, BUPaKECHUM
0COOOBUM  3aliMEHHUKOM, SKOMY JI€CIOBO TPHU3HAYA€E pOJIb AapryMEHTa,
BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIMIIE TIOYMHAIOYM 3 CEPEAHbOAHTIINCHKOTO TEpioay, KOJU
BUHHMKAIOTh PEU3WHIOBI KOHCTPYKII 3 CYyO’€KTOM 13 JIi€cioBaMU SEEeM-THUITY.
Po3BuUTOK emicTeMIYHUX KOHCTPYKIIA HE MOB'SI3aHUN 13 J1aBHbOAHTJIINHCHKUMU
JCHOTAaTUBHUMH MOJAJIBHUMHU CJIOBAMH, a BiTOYBa€ThCS y 3B 53Ky 3 PO3BHTKOM
CTPYKTYpPHOTO CYy0’€KTa, 3HUKHEHHSIM O€30CO00BUX JIECIIBHUX KOHCTPYKIIN 1
MOSIBOIO PEU3MHTOBOT KOHCTPYKIIii i3 cy0’ektom [188, c. 22-25].

Hampukinili cepeHbOaHTIIIICHKOTO TEpioly BIAOYBAETHCS MOIIMPEHHS
BUKOPUCTAHHA PEN3MHIOBOI KOHCTPYKUII 13 CyO’€KTOM, a TaKOX pPO3IIUPEHHS
CHEKTpY il 3HaueHb. OCKUIbKU CEpeAHBOAHTIIINCHKA MOBA MIOYATKY 1 KIHIS MEpPIoay
CYTTE€BO BIAPI3HSAETHCA 3a PIBHEM PO3BUTKY, JO0 YBaru BI3bMEMO TMOJLI
CepeaHbOAHTIINCHLKOTO nepioay Ha YOTUPHU M1IEeP10/Iu:
paHHbOCepenHboanrmiickka MEL  (1150-1250) i ME2 (1250-1350) Ta
nisHbocepeauboanrmiiiceka ME3 (1350-1420) 1 ME4 (1420-1500) [199, c. 158;
256, c. 33]. [IpocnigKkyeMO 4acTOTHICTh BUKOPUCTAHHS PEH3UHTOBOT KOHCTPYKIT
13 Cy0’€KTOM MPOTATOM CEPEeIHBOAHIIIINCHKOTO mepioay (Tadi. 3.3).

Tabmums 3.3
YacToTHICTH BUKOPUCTAHHS PEH3MHIOBOI KOHCTPYKIIIi 3 Cy0’€KTOM Y

cepeIHbOAHTIIINCHKIN MOBI

KinpkicTh AOCHIIKYBaHUX
[Tigmepiogu CA Kinskicts %
OJIUHUILb
MEL1 (1150-1250) 3% 84
ME2 (1250-1350) 11% 308
ME3 (1350-1420) 36% 1008
ME4 (1420-1500) 50% 1400

Peii3uHroBa KOHCTPYKIliS 3 CY0 €KTOM € €MICTeMIYHOK KOHCTPYKIIIEH 31
3HaYeHHSIM 1MOBIpHOCTI. [lone WMOBIPHOCTI BKJIIOYAE CHCTEMY MOBHHUX 3ac00iB,

K1 BUpaXarOTh BHU3HAYEHWM 3 TMOTJISAY MOBISI PIBEHb BIJMOBIAHOCTI 3MICTY
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BUCJIOBJICHHS JiHcHOCTI / peanbHOCTI [23, c¢. 163]. Ominka HMOBIPHOCTI €
IMOKa3HUKOM BIJIITOBITAJIBHOCTI MOBIISA 3a ICTHHHICTH CBOI'O BHCJIOBJICHHS [243,
c. 51].

BianoBigHICTE 3MICTYy BHCJIOBJICHHS JIMCHOCTI 3aJICKHUTh BiJl CIIOCOOY, 3a
JIOTIOMOT'OO SIKOTO MOBEIIh OIIHIOE TTIOBHOTY CBOIX 3HAHB MPHU OMUCAHHI MO1HA a00
SBUIA. SIKIIO MOBELb HE BOJIOJIE€ JOCTATHIMHU IMIJCTaBaMHU JJI CTBEPIKEHHS
BI/IMOBITHOCTI 3MICTY BHCJIOBJICHHSI JIMCHOCTI, TO BiH IPEACTAaBIIS€E MPOMO3HUIIIIO0
K TMPUIYILIEHHS, pe3yabTaT PO3AYyMIB, OCHJIAETHCA HA CBIAYEHHS 1HIIMX a00 Ha
BJIaCHE UyTTeBE CIPUNHATTA. O1iHKa HMOBIPHOCTI MOAU]PIKYE OCHOBHE MOJAIbHE
3HAUEHHA pEYeHHs. BUCIOBIEHHA 31 3HAYEHHSM HEBIIEBHEHOCTI, CYMHIBY,
MOXJIMBOCTI ~ BUPQKaIOTh MNPUOYIIEHHd abo yMoBuBiL MoBod. OTxe,
CEpEIHbOAHTIIIMCHKI ~ PEM3WHTOBI  €MICTEeMIYHI JllecoBa W  MPUKMETHUKH
YTBOPIOIOTH JIOBOJII YHCEIIbHE YIPYITyBaHHS, SIK€ TMOMUIIEMO 3a IIKAJIOIO
HMOBIPHOCTI (CTYIIEHEM BIJIIIOBIIHOCTI IIMCHOMY CTaHy peuei):

— BHCOKa MMOBIPHICTB: Seem, appear, about, bound, sure, set;
— cepeans iMoBipHIcTE: happen, chance, likely;
— HEBHUCOKa WMOBIPHICTb: presume.

[Ipu aHamni3i pedeHb 13 PEU3MHIOBUMH KOHCTPYKIISIMU 3 CyO’€KTOM, OKpiM
ITIKaJIN UMOBIPHOCTI, MU 3aCTOCOBYBAJIM TaKOX IMKaITy €BIICHIIMHOCTI, OCKIJIBKU
CKJIJITHUKOM €MICTeMIYHOI MOJAJbHOCTI € €BIJEHINMHICTh, KOTpa IOB’s3aHa 3
JokepenoM iHdopmallii MOBIIOMIICHHS, sIke poOuTh MoBelb. Jlo Toro i,
eBIJICHIIIHICTh € HE TOKAa3HUKOM JIOCTOBIpHOCTI 1H(popmariii, a ToMy s
NpaBUJIBHOI 1HTEpIpeTalii BUCIOBICHHS! HEOOXIJHO BPaxOBYBaTH OLIHKY MOBIIS
SIK KIHIIEBOT'O JDKEpEeJIa JUIsl pelrITi€HTA.

[Tpu aHami3i cepenHbOAHTITIMCHKUX PEH3UHTOBUX KOHCTPYKIIT 3 CyO’€KTOM
OepeMo 10 yBaru Taki iepapxii y BIAHOILLIEHHI JpKepen 1Hdopmariii:

1) iepapxist 0COOMCTOI 1 JEUKTUYHOI CITIBBiIE€HEHOCTI,;

2) CeHCOpHa iepapXis;

3) iepapxist IPSAMOTO 3HAHHS,

4) iepapxist MicIIS.
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Y cepenHbOAHTTINCHKIM MOBI pEH3MHIOBa KOHCTPYKISL 3 CyO’€KTOM,
EKCIUTIKY€ MOJAIIbHICTh BUCOKOI HMMOBIPHOCTI, HATTPUKJIA:

(148) 'Syre," sayd the barons, 'this pylgryme semeth to be a goode man and a

true, as | suppose, for it is well seen on hym, gyve to hym your almes yf it playse
you' (William Caxton, The right plesaunt and goodly historie of the foure sonnes of
Aymon).

VY peuenni (148) nis BupaxkeHa B ASHKTHYHIN cepi MOBIIS, 110 IEMOHCTPYE
BUKOPUCTAHHS BKa3iBHOTO 3aiiMeHHUKa thiS, ocoboBoro 3aiimennuka |. MoBens He
€ cyb’ektoMm mii. [xepeno iHgopmalii BU3HAYAEMO SIK MPsSIME — CEHCOPHE,
BUPaKEHE MMACUBHOIO POPMOIO Ji€CTIOBa SEe, Ta HelpsiMe — iHpEpeHTHB (BUCHOBOK
PO CUTYALIIO 32 11 pe3yJbTaTamMu), BUPAKEHE J1€CTOBOM SUPPOSE. BukopucTaHHs
MPUCITIBHUKA SYre MIJAKPECIIOE BIIEBHEHICTh MOBII Y CBOEMY CYJIXKEHHI.
CropuitHATTA 111 BiIOYBa€eThCs 30JIM3bKa 1 MOBEIb OIIHIOE 11 SIK CUTYaIli}0 BUCOKOTO
CTYTI€HSI HMOBIPHOCTI.

(149) If a brother finds another in danger of life on sea or in captivity, he is

bound to rescue him, even at the sacrifice of a part of his own goods (English gilds

from manuscripts of the 14th and 15th centuries).

Peuenns (149), 3 mormsamy emicTeMidHOT MOJANTBHOCTI, JEMOHCTPYE, IO
MOBEIlb BKa3ye€ Ha OOOB’S3KOBICTh BHKOHAHHS Aii. 3 TOTJISAAY €BiJACHIIMHOCTI,
Jokepeno iHdopMarllii TyT He ineHTH(]ikKoBaHO, a MOBElb HE € Cy0’€KTOM i, BiH
JIUIIIE CKEPOBYE yBary pelMITiEHTa Ha caMy TPOIO3HUIIIF0 BUCIOBICHHS, TIPH I[bOMY
MOBEIb JEMOHCTPYE BIIEBHEHICTb 1 PEUEHHS EKCIUIIKYE BHCOKHHA CTYIiHb
IMOBIPHOCTI.

(150) Up start the Pardoner, and that anon; "Now, Dame," quoth he, "by
God and by Saint John Ye are a noble preacher in this case. | was about to wed a

wife, alas! (Geoffrey Chaucer The Canterbury Tales and Other Poems, p. 156).
Peuenns (150) ciyrye mpukiiagoM BHUCIIOBJICHHS, Y SIKOMY Jiisl BUpa)KE€Ha B

naevikTuuHii cepi MoBLs. OcTaHHIA € Cy0’€KTOM BHUCIOBJICHHS, a JDKEPEIO

iH(opmMmarlii — #oro ymoBuBiA. 3a3HaueHa €MiCTEMIYHO-EBIACHIIIHA KOHCTPYKIIis

€KCIUTIKY€ BUCOKUMN CTYIIHb YIIEBHEHOCTI MOBIISI Y MIPOTIO3HIIii BUCIOBICHHS.
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(151) Thenne sire Tristram torned to haue done more with his swerd, but he

sawe soo moche blood go from hym that hym semed he was likely to deye (Sir

Thomas Malory, Le Morte Darthur).

Y npuxnaai (151) moBenpr He € Cy0’€KTOM [ii, HENpsME KEPEeIo
iHpopMarllli — TPe3yMIITUB, a caM€ — BHCHOBOK MpO CHUTYyaIlill0 Ha IiJICTaBl
JIOTIYHOIO MIPKyBaHHS PO BUMHKHM Ccy0’eKkTa aii, Hanpukiaa. haue done more with
his swerd, sawe soo moche blood go from hym. Cnpuiiasatrs aii BigOyBaeThcs
B1JIJIaJICHO, OCKUJIBKM MOBEIIb HE € CBIJIKOM JIi1 Ta OI[IHIOE i1 SIK CUTYaIIil0 CepeIHbOI
HMOBIPHOCTI.

(152) This squier, which that hight Aurelius, on Dorigen that was so

amorous, Of aventure happen'd her to meet amid the town, right in the quickest

street (Geoffrey Chaucer, The Canterbury Tales and Other Poems, p. 290).
Peuenns (152) neMoHCTpy€e MOJANBHICTh CEpeaHBOI MOBIpHOCTI. MoOBelb

HE € Cy0’€KTOM BHCIIOBJIEHHS, JpKepeno i1Hdopmalii € npsamuMm. Moseub €

JNEUKTUYHO OJIM3bKUM JI0 [IIi i MepEeKOHAHUI y MPAaBAUBOCTI CBOTO BUCIIOBIIEHHS.
(153) and pe last place at pis feeste shulde be mannis reputacioun, bi whiche

he shulde not presume to be in heven bifore opirs, but reste mekeli in pis pat he

shal come to hevene (d. 1384 Select English works of John Wyclif).

[TpukiagoM MOIATBHOCTI HEBHCOKOI HMOBIpHOCTI ciyrye pedenHs (153).
Jis BUpakeHa HE B JNEUKTHUYHIN cdepi MOBI, IO JEMOHCTPYE BUKOPUCTAHHS
ocoboBoro 3aiimeHHuka he. MoBellb HEe € Cy0’€KTOM BHUCIIOBJICHHS, KEPEIIO
iHpopmartii € HenpsmuM (mpe3ymnTu). CripuiiMaHHs Aii BiIOyBaeThCs BiAICHO
1 MOBEI[b POOUTH MPUITYIICHHS NMPO MOXJIMBICTD JIIOJAUHU MOTPANMUTH Ha Hebeca
3aJIE)KHO B1JI 11 BUNHKIB.

VY  cepenHbOAHITINCHKIH MOBI pEH3MHIOBa KOHCTPYKIIS 3 CYO’€KTOM
3aJIE’KHO BiJI CEMAHTUKH J1€CIIOBA BUKOHYE TaKl (PYHKITIT:

— WMOBIpHOCTI (pakTy 00’€KTUBHOI AIMCHOCTI, HEBIIEBHEHICTh Y BUKOHHAHI
nii. Y peuenni (154) 3HadeHHs HMOBIpHOCTI peif3mHroBoro miecioBa chance

Hi,Z[CI/IJIIO€TBC}I 3a JOIIOMOI'OI0 MOAAJIbHOI'O I[i€CJ'IOBa may:
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(154) yet loue may chance to_make feizure vpon her tender heart (Caxton's
Blanchardyn and Eglantine, c. 1489);

— mnpunymieHHsa. Pedenns (155) ciyrye npukiagomM OpUNYLICHHS, IO
pPOOHUTH MOBEILIb BIJMIOBIIHO JI0 BIIACHUX 3HAHb:

(155) Thenne she wente vnto sire Darras and told hym how that myghty
knyghte that bare the black shelde was lykely to dye (Sir Thomas Malory, Le
Morte Darthur);

— YIOEBHEHICTh MOBUA. Y mnpukiaml (156) nns miACWiIeHHS 3HAYEHHS
BIIEBHEHOCTI MOBIISI Y CBOiX pPO3AyMax 13 PEU3MHIOBUM JI1€CIOBOM BHCOKOTO
CTYIICHHS HMOBIpHOCTI Semeth BUKOpUCTOBYEThCSI MOAJIBHE CIIOBO certaynly:

(156) 'Certaynly,’ said other, ‘thaugh his brother hath not so fyers a face, yet
he semeth to_be man of wele and of faytte." And so talkyng of one thing and of other
they conueyed pem vnto the paleys, where they alighted (Jean d'Arras, Melusine.
Part I);

— TOTOBHICTb /0 BUKOHAHHS [I1i, HAMPUKJIAI;

(157) he slouz erle Beornus that was his cosyn, that was about to_make hys
pees with the kyng (c 1364, Polychronicon Ranulphi Higden maonachi Cestrensis).

OTxe, enicTeMi4yHa MOJAJIBHICTh € BIOPSAKOBAHOIO CHUCTEMOKO JOKA30BUX
3HaHb, pPEaTI30BaHUX B TEBHOMY TEKCTI Yy BHUIJISIII YMOBHUCHOBKY, 1 BUpaxKae
CTaBJICHHS MOBII JI0 ornocepenakoBaHuX 3HaHb. CyO’€KT, 3MIHCHUBIIM OINHKY
MEBHOTO 00’€KTa MO3aMOBHOIO CBITY, Mepe0yBa€e B €MICTEMIYHOMY CTaHI, SIKUW €
pEe3yNbTaTOM OCMHCICHHS (parMeHTa €miCTEMIYHOTO CBITY 3 TMO3MIT HOTo
BUIMOBITHOCTI  peaqbHOMYy.  EBIICHIIAHICTE €  YacTHMHOK  CMICTEMIYHOI
MoaanbHOCTI. CepeaHbOAHTIIIMChKAa pPEH3HMHTOBAa KOHCTPYKIISL 3 CYO’€KTOM €
eMICTEMIYHO-CBIACHITIHOTO, KA 3a MIKAIOK KOHTEKCTY OIIIHKM BHpPaXKa€ CIIa0Ky
peanbHICTh. MOJaNbHOIO OCHOBOK € PEW3HMHroBI CJIa0Ki 1HTEHI[IOHAJIbHI
eMICTeMIUHI JI1€CIIOBA, 32 JOMOMOTOI0 SIKHX MOBEIb OLIHIOE TOBHOTY CBOIX 3HAaHb
Ipy OmNKcaHl oAl abo sBull. Pel3MHIOBI Mi€CIOBa 1 MPUKMETHUKH 32 IIKAJIOHO
WMOBIPHOCTI MOJUISEMO Ha JIECIOBAa 1 MPUKMETHUKH BHCOKOI, CEpPeAHBOI 1

HEBHCOKOI MMOBIPHOCTI. Y CepeaHhOAHTIINCHKIN MOBI PEH3MHTOBI KOHCTPYKITIT 3
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Cy0’€KTOM  3a3BMYali  BUKOPUCTOBYIOTBCS IS BUPAXCHHS  3HAYCHB
TIIIOTETUYHOCTI, HEBIICBHCHOCTI / BIIGBHEHOCTI, T'OTOBHOCTiI, MOKJIHMBOCTI, Ta

IIPUITYIICHHS.

BucnoBku 10 po3aiay 3

1. V cepenHbOAHTIIMCHKIM MOBI BIIOYBAa€ThCS HHU3KAa 3MIH, SKa €
TIOIIITOBXOM JJISI CTAHOBJICHHSI PEH3MHTOBOI KOHCTPYKIIIT 3 Cy0’ €KTOM: CIPOIICHHS
cuctemu MopdonoriyHux diuekciii, 3akpiieHHs SVO-Mozeni MOpSJKY CIiB,
rpaMaTHKai3anisl Kareropii HE(QIHITHUX MJIECHIB Ta KaTreropii mepexigHocTi /
HEMEPEeX1THOCTI JIE€CHIB, a TaKOX JIEKCUYHI 3MIHH CJIOBHUKOBOTO CKJIafy.
[IpoTsirom cepeaHbOAHTTINCHKOTO TEPIoly HUIKOM 3HUKAE OE3NMPUHMEHHUKOBE
KEpyBaHHS MIE€CIIB JABAJILHUM 1 POJOBUM BIIMIHKAMH, II0 3YMOBIIIOE€ MOYATOK
rpaMaTtukaii3aiii CHUHTAaKCUYHOI KaTeropii MepexiHOCTI / HemepexiJIHOCTI.
KommiemenTalisi peii3MHroBUX JI1€CIIB B1I0YBAETHCS 3a JOMOMOTOI IMEHHHKIB Ta
npukMeTHUKIB — 35% (i3 1980 momaTkoBO MOCHiIKYyBaHUX OIMHHIG), (HIHITHOIO
kiay30t0 — 42% (i3 2370 n07aTKOBO JOCTIIKYBAaHUX OJIMHMUIIB) Ta 1HOIHITHBOM 3
gactkoro t0 — 23% (i3 1300 mociimkyBaHHX onuHUIb). OCKUTBKH
CEPEIHbOAHTIIIMCHKUN TIEPIOJT € JUIIE TMOYaTKOBUM €TarioM YTBOPEHHS KJacy
PEH3UMHTOBUX JIECTIB 1 CTAaHOBJCHHS PEH3MHTOBOI KOHCTPYKIIi 3 CyO’€KTOM,
KOMILJIEMEHTallIg 1HPIHITUBOM 13 4acTKOIO {0 € HaliMEeHI YKUBaHOIO.

2. 3miHu B cucTeMi (JEKCIH COPUYUHWIN TepeOynoBy CTPYKTYpHU
1H(]IHITUBHUX KOMIUIEMEHTIB Ta CUHTAaKCUYHOI'O CTaTyca 1H(IHITUBHOTO MapKepa
to, 30KpemMa peayKIliio J1aBaJbHOro 3aKiHYCHHS Ta 3HMKHEeHHs mpoekiii D (dative),
pe3yJbTATOM YOTO € PO3Ia]] CAHTAKCHYHOI €1HOCTI {0-iH(iHITHBA, TIosiBa fOr mepen
1H(QIHITUBHUM ~ MapkepoM t0 (muToma Bara BUKOPUCTaHHS PpPEW3HHIOBOT
KOHCTpyKIii 3 for-to-inginitnBom cranoButh 29% (i3 1300 mocmimKyBaHUX
OJIMHUIIb)), CIPOILIECHHS CTPYKTYpPH 1H(IHITUBHOIO KOMIUIEMEHTA 1 3HUKHEHHS
omepariii nepecyBy Inf-to-D. VYV 1eit vac BinOyBaeTbcs 3MiHA KaTeropialbHOTO

crarycy iHdiniTuBa 3 P Ha T KOHCTUTYEHT, TOOTO JIEKCUYHA MTPOCKITiS 3MIHIOETHCS
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Ha (¢yHkmioHanbHy. IlosiBa  dyHkionaneHoi mpoekiii TP 3ymonitoe
pPO3MEXyBaHHS CTPYKTypHOTo BimMinka 1 Teta-poii (NP oTpumye Ha3uBHMIA
BiJIMIHOK HE3aJICKHO BiJ] TETa-pOJIi 3aBISKH pO3TAIlyBaHHIO B mmo3utlii [Spec, TP]),
YHOPMOBYE HasIBHICTh Cy0’€KTa B CTPYKTYP1 aHTVIIMCHKOTO pEUCHHS

3. OgauM 13 (pakTOpiB MOSIBU Ta MOUIMPEHHS PEH3MHTOBOT KOHCTPYKIII 3
Cy0’€KTOM € 3MIHM B CJIOBHMKOBOMY CKJaJl Ta Horo 30arayeHHs 3a paxyHOK
3alo3WyceHb 13 IHIMX MOB. Tak, ped3MHroBi mieciaoBa (Seem, appear, need)
HaOyBalOTh HOBOTO JIEKCUYHOTO 3HAYEHHsS MMOBIPHOCTI, a Mapaaurma
PCH3MHIOBUX MPUKMETHHUKIB MOTIOBHIOETHCS IUIAXOM 3aro3udeHHs (apt, certain,
sure) 3 (¢paHiy3pkoi Ta JATUHCHKOI MOB. HailOinbmn yXUBaHUMHU 3-TIOMIK
CEepEeIHbOAHTIIMCHKAX pei3uHroBHX giecmiB € seem — 30% (i3 1300
JOCIIKYBAaHUX OJMHUILG), presume — 16%, need — 8% Ta cepeHbOAHTIIIHCHKUX
peitsunroBux npukMmernuku bound — 11%, set — 10%, about — 7% , likely — 7%.

4. Tlpotarom cepeaHbOAHTIIINCHKOIO MEPIoJy TPHUBAE MPOIEC PO3BUTKY
PEU3MHIOBOT KOHCTPYKIlT 3 CyO’€KTOM, SIKMWA BiIOYBAa€ThCA B TpU ETallu:
1) pyHkioHyBaHHS KBa310€30c000BHX CTPYKTYP, AK1 npUTaMaHH1
JTABHBOAHTIIIMCHKIA MOBI 1 5Kl 3HHKaIOTh y XV CT. y 3B’S3Ky 3 KOTHITUBHUMU
3MiHAMU CHPUUHATTS JIIOAUHOIO CBITY, IO 3HAXOJATh CBOE BIJOOPAXKEHHS Y MOBI;
2) nosiBa 6€30CO00BUX CTPYKTYD, sIKI BUHUKIU B pe3yJbTaTl CTAHOBIICHHS HOBHX
(GYHKIIOHATBPHUX TPOEKIN, PO3BUTKY MEPEeXi TeTa-poield, 000B’SI3KOBOCTI
notpuManHs [1PII B cTpykTypi aHIIiICBKOTO peueHHs; 3) CTAHOBJIEHHS 0COOOBUX
CTPYKTYP, 30KpeMa pe3UHTOBOI KOHCTPYKIIIi 3 CyO’ €KTOM.

5. CepenHpoaHTIilicChKa MOBa € MOBOIO 3 MPEBATIOI0YOI0 MOJIEIIITIO TIOPSIKY
ciiB SVO, J1e KOMIIEMEHT TSXKI€ JI0 TTO3UIIFOBAHHS MICHs JIi€ciioBa. Y 1eH mepioj
BUOKPEMJTIOEMO JIBI 0a30B1 MOJENl MOPSAKY CJIiB y PEUYCHHSIX 13 PEH3MHTOBOIO
KoHCTpyKIi€et 3 cyd’extom: S;V Inf — 23% (i3 1300 gociimpKyBaHUX OMHMIIB) Ta
SiV Inf O; — 65%. AnbrepHaTHBHHI TOPSIOK CIiB y CEpEeAHbOAHTITIHCEKOMY
pEYeHHI 3  JIOCHIUKYBAaHOIO  KOHCTPYKLIEIO  MPEACTABICHUN  MOJEISIMHU
Si Adv Aux Adj Inf O;; S; Aux Adv Adj Inf O;; Adv V S;Inf; AdvV Inf S;, mutoma

Bara ()yHKIIIOHyBaHHS sIKUX cTaHOBUTH 12% (i3 1300 gociimKyBaHUX OUHUIG). Y
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CTPYKTYpl pPEYE€Hb 3 PEU3MHIOBOI KOHCTPYKIIEID 3 CYO0’€KTOM CIOCTEPIraeMo
aKIEHTYBAaHHS €JIEMEHTIB, SIKe B1I0yBaeThcs y QyHKIIOHAIBHUX MpoeKiisx TopP 1
FocP. ®oxamizamisi BinOyBaeTbcs Ha MOYATKy pEUEHHsS, TOMIKami3alisi — B
HIANTBHIN Ta MeialbHIA MO3UIISAX PEUCHHS, 11100 HaAaTH BUCJIOBJICHHIO OLIBIIOT
EKCIIPECUBHOCTI.

6. [TosiBa 1 MoOMMpPEHHs PEM3UHIOBOI KOHCTPYKIIIT 3 Cy0’€KTOM IOB’si3aHa HE
JIMIIE 13 CUHTAaKCUYHUMHU ¥ CTPYKTYPHUMHU 3MIHAMH, a TAKOX 13 CEMAHTUYHUMHU.
Peif3uHroBi aiecioBa iCTOPUYHO BUHUKIIM 3 KJIACY JIE€CIIB 3 MMOBHOIO CTPYKTYPOIO
apryMeHTIB, iXHIA TONANbIIMN PO3BUTOK TIOB'SI3aHMM 13 CEMaHTUYHUM
3HeOapBIEHHSAM, SIKE B1AOYBAa€ThCA YIPOJOBXK CEPEAbOAHTIINCHKOrO MEPIOAY.
3MIHYy CEMAHTHKH PEU3MHTOBHUX JIECIIB Ta MPUKMETHHKIB BU3HAYAEMO SIK MPOIIEC
cyO'ekTHBaIli, MiJ Yac SIKOTO BOHUM HAOYBAalOTh HOBOTO MOJAJILHOTO 3HAYEHHS
€BIICHIIINHOCTI. EBIIEGHIINHICTD JOCHIDKYEMO SIK YacCTHUHY EMICTEMIYHOT
MOJAJILHOCTI, KOTpa TMOB’s3aHa 3 JDKepesioM iHdopmarlii MOBIIOMIICHHS, SKE
pOOUTH MOBEIIb, 1 BUPAXKa€ CTYMIHb YIIEBHEHOCTI / HEBIIEBHEHOCTI MOBIIS. 3B1JICH,
pEel3MHroBa  KOHCTPYKIIA 3  CYO’€KTOM €  €MICTEeMIYHO-EBIAECHUIAHOIO
KOHCTPYKIII€I0 31 3HAUYeHHAM WMOBIpHOCTI. CepenHbOaHTIINChKI PEH3UHTOBI
EMICTeMIYH1 JiecioBa ¥ NPUKMETHUKH MOAUISIEMO Ha JI€CIOBA 31 3HAYCHHSIM
BHCOKOI #iMoBipHOCTI (Seem, appear, about, bound, sure, set); cepenuboi
iimosipHocTi (happen, chance, likely); meBucokoi iimoBipHocTi (presume). Cepen
GyHKLIA  cepeIHbOAHTIINCHKOI  PEM3MHIOBOI  KOHCTPYKIIi 3  CyO’€KTOM
BUOKPEMJTIOEMO  BUPQXKEHHSI WMOBIPHOCTI (pakTy OO0 €KTUBHOI AIMCHOCTI,
BIICBHEHOCTI / HEBIIEBHEHOCTI MOBIISl Y BUKOHAHHI JIii, IPUITYIICHHS T4 TOTOBHOCTI
10 BUKOHAHHS Jii.

OCHOBHI TOJIOKEHHS I[LOTO PO3ALTYy PO3KpUTO B mpaisix aBtopa [99; 106;

107].
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PO3/ILI 4. CTPYKTYPHI TA ®YHKIIIOHAJIBHI OCOBJIMBOCTI
PEM3UHIOBOI KOHCTPYKIIII 3 CYB’EKTOM Y
PAHHBbOHOBOAHIJIIMCHKIN MOBI

4.1 MoBHa cuTyalisi B pPAHHbOHOBOAHIJIICHbKI MOBI

Hampukiami XV cT. nojiTuyHe, KOMEpIiiHe W KyJIbTypHE IOMIHYBaHHS
JlonioHa mo3Haumnoca Ha (OpMyBaHHI aHIIIICHKOI JITEPATYpHOI MOBU Ha OCHOBI
JOHIOHCHKOrO mianekty [84, c¢. 75]. Jloci 3anMmIaeThCcsl OUCKYCIHHHUM IHTaHHS
XPOHOJIOTIYHUX MEX PaHHbOHOBOAHTJIIHCEKOTO Tepioay [156]. YacoBi moka3HUKH
MOYaTKy I[LOTO MEePioay 3a3BUUail MOB’s3aHi 13 30BHIIIHIMU YAHHUKAMH PO3BUTKY
MOBH, TOOTO MOJITUYHUMHU 1 KyIbTYpHUMH TIoAisiMU [178, ¢. 56; 244, c. 266]:

1) 1476 p. — BUHAlIEHHS APYKApCHKOrO0 BEpCTaTa, MOYaTOK TOMOI€H13alli TpaBuil
HaIMCaHHA Ta IHITUX JIIHTBICTUYHUX O3HAK;
2) 1485 p. — 3mina aunacrii TromopiB i mpuxiz 10 Biagy auHAcTii Mopkis.

J. Kpictan cTBepaKye, 110 paHHbOHOBOAHTIINCHKHM MEP10/1 TOYUHAETHCS 3
yaciB B. Kekcrona # emoxu BinpokeHHs, TPOJOBKYETHCI POKAMU TBOPUYOCTI
B. llekcmipa # nepeknagoM biomii (King James Bible) (1611 p.) i 3aBepmyerbes
nosBoro nepiioro cioBHuka C. J[>xoncona (1755 p.).

Kinenp paHHLOHOBOAHTIIIMCHKOTO TEPIOly BU3HAYAIOTH 3a JOTIOMOTOIO
BHYTPIIIHIX YMHHUKIB, HAPUKIIAJ, PaJIUKaIbHOI perpamaTu3allii BCiX HasSBHUX Y
MOBI (OpM, a TaKOX 3aBEPIICHHSIM OCHOBHOTO (hOHOJIOTIYHOTO MPOIIECY ITHOTO
nepiony — Bemukoro nepecyBy ronocuux [244, c. 266]. J1. JIeHicOH, CrUparvKch
Ha  OCOOJMBOCTI  Marepialy CBOro  JOCHIDKCHHS, OOMEXye  Tmepion
paHHBbOHOBOAHTIIIHCHEKOT MoBu 1500-1700 pp. [183, c. 89]. V Hamomy
JOCJIDKEHHI paHHROHOBOAHTITIMChKUH Tiepioa oxoruttoe 1476—1700 pp.

OcHoBHUMU XapaKTepUCTUKAMU  PO3BUTKY  aHIJIIHCBKOI ~ MOBH
PaHHBOHOBOAHTJIINCHKOTO MEPI0Ty BBAKAIOTH:

1) rostoBHi 3MiHH B cucteMi roocHux (Bemukuii mepecys ronocuux (Great Vowel

Shift), sxi mouamucs npubiam3Ho B 1400 it 3akinunimcs B 1600 pokax [244, c. 265—
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266], HasBHICTH 0OaraTopa3oBOr0 3alepedyeHHs, MOBHa ab0 YacTKoBa I1HBEPCIs
J€CIIOBA B 3allUTaHHSAX, MOXJIMBICTh YXHBaHHS niecmiB be, have B pou
JOTIOMDKHOTO ~ Jli€ciioBa Tpu  (OpMYyBaHHI aHAMTUYHUX (opM mnepdekTa
[143, c. 161-168];
2) mpouiec (opMmyBaHHsS HamioHaNbHOI JiTeparypHoi moBu (Standard English),
MOCTYIOBE 3aKpIIMJICHHS MOBHHUX HOPM 1 MpaBWJI, PO3BUTOK JIITEPATYpHOTO W
aJIMiHICTpaTUBHOTO BapiaHTiB MoBH [85, c. 75];
3) momMpeHHs aHTIIMCHKOI MOBU TO BCiii Teputopii BemmkoOputanii, Ipmanmii,
VYenncy, lllotnanaii Ta mo CBITY 3aBASIKM BIAKPUTTIO AMEPUKU Ta TOPTOBEIHLHUM
BiTHOCHHAM 3 apUKaHCHKHM Ta a3iichbkuM KoHTHHeHTamu [183, ¢. 13];
4) 3amo3WUeHHs] CJiB i3 JIATHHH W TpelbKOl MOBU y HAyKOBHU JIUCKYpC, 3
ITaIAChKOI — Yy Taly3b MHUCTENTBa B Tiepiof BimpomkenHs Ta Pecrapparii
[178, c. 60].

Sk 3a3HayeHo, 'y LeW  TepioJ ~ 3aBEpLIYEThCS  aHANITU3ALIA
CIIOBO3MIHIOBAJILHUX MAPAJIUTM, a CaMe:
1) po3BUTOK BTOPUHHO-NIPEANKATUBHOTO 3B’ SI3KY;
2) 4iTKa perjamMeHTallis BIIHOIIEHb MIXK J1€CJIOBOM B 0COOOBiM (hopmi, 3 OJHOTO
00Ky, Ta 00’ €KTHO-IPEIUKATUBHUM 4JIEHOM — 3 1HIIOro. lle gae 3mMory roBoputu
PO YTBOPEHHS €JMHOTO THUITY CHHTAKCHMUYHUX BIJHOIIECHb y CcepeauHl 00’ €KTHO-
MPEIUKATUBHOT KOHCTPYKIIIT;
3) 3axpimenas SVO-Mmozeni NopsiiKy CIiB y peYeHHI.

OTxe, MPOTATOM PAaHHBOHOBOAHTJINCHKOTO TMEPIOAY TPHUBAE TIPOIEC
TpaHchopmallii rpaMaTUyHOi OyI0BH MOBU B 01K aHANITU3MY, IO MPU3BOJUTH /10
CTAaHOBJICHHSI OUIbII (DIKCOBAHOTO TOPSAKY CIIB y PpEYEHHI 1 BTOPUHHO

MPEAUKATUBHOTO 3B SA3KY.
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4.2 TlapagurmMa  peM3MHOrBOI  KOHCTPYKHiI 3 cy0’ekTom Yy

PAHHbOHOBOAHIJIIHCHKIN MOBI

OcobmuBocTi rpamarnunoi OymoBu moBu XV—-XVI cT. BimoOpaxaroTh
MOJIaJIbIINNA PO3BUTOK PEH3MHIOBOI KOHCTPYKI 3 Cy0’€KTOM, KUl Oepe moyaTok
y MOBI CEpeIHBOAHTIIINCHKOTO Mepioly. MoBa paHHROHOBOAHTJIIMCHKOTO MEPIOTy
XapaKTepU3y€eThCsl 301IBIIIEHHAM KUIBKOCTI JIECTIB Ta NMPUKMETHHKIB, SIKI TMpHU
BUKOPUCTAaHHI 3 1H(QIHITUBHUM KOMIUIEMEHTOM YTBOPIOIOTH PEU3HUHIOBY
KOHCTPYKI[it0 3 cy0’ekToM. HalOuIbIl y)XHBaAaHUMH PaHHbOHOBOAHTIINCHKUMU
PEU3UHTOBUMH Jli€ciioBaMH € (puc 4.1):

— seem — 59% (i3 1555 mocmimKyBaHUX OJTMHHMII):

(158) Friends now fast sworn, whose double bosoms seems to wear one
heart (Shakespeare, Coriolanus, p. 321);

— come —11% (i3 1555 nocmiyKyBaHUX OJUHULID):

(159) Now, Master Brook, you come to know what hath pass'd between me
and Ford's wife? (Shakespeare, The Merry Wives of Windsor, p. 1370);

— chance — 9% (i3 1555 mocmimKyBaHHX OJUHHIIb):

(160) But if you ever chance to have a child, look in his youth to have him
so cut off as, deathsmen, you have rid this sweet young prince (Shakespeare, Henry
VI, p. 863);

— appear — 6% (13 1555 nocnimKyBaHUX OJUHUILB):

(161) So that, as clear as is the summer's sun, King Pepin’s title, and Hugh

Capet's claim, King Lewis his satisfaction, all appear to hold in right and tide of

the female (Shakespeare, Henry V, p. 619).
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promise presume
3%

seem
59%

become
2%
appear
6%

Puc. 4.1. BukopucranHs peii3UHIOBUX JIIECIIB Y PAaHHbOHOBOATINCHKIN

PEN3UHIOBIA KOHCTPYKIIi 3 Cy0’€KTOM

Cepen MEHII Y)XUBaHUX PEH3MHIOBHMX JIECIIB BHOKpPEMIIFOEMO become,
happen, prove, presume (puc 4.1), HanpuKIa;:

(162) Thy thoughts with nobleness, that thou mayst prove to shame
unvulnerable, and stick i' th* wars like a great sea-mark, standing every flaw
(Shakespeare, Coriolanus, p. 337).

Y peuenni (162) pel3uHTOBE II€CIOBO PrOVE BUKOPUCTOBYETHCS 3
MOJAJIBLHUM JII€CIOBOM Mayst Ta mo3Havae MOXKJIMBICTh BUKOHAHHS JIii.

(163) Be quite degraded, like a hedge-born swaint that doth presume to
boast of gentle blood (Shakespeare, Henry V, p. 713).

Peuenns (163) e mnpukiaazoM peH3HHroBOi KOHCTPYKII 3 eMbaTHYHUM
JOTIOMIXKHHM JT1i€CIOBOM 00, sika BUpaykae 3HAUCHHS MPHITYIICHHS.

(164) It shall become to serve all hopes conceiv'd, to deck his fortune with
his virtuous deeds (Shakespeare, The Taming of the Shrewd, p. 1761).

Y peuenni (164) peitsunrose miecioBo DECOME BUKOPHCTOBYETHCS 3

MoapHUM JieciioBoM Shall, sske mifcuimioe 3HaYeHHS] KMOBIPHOCTI ii.
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(165) an other monster like vnto this was brought forth at Rome, wyth greate
maruell to all the people, in the time of Pope Alexander the sixte, (who as
Polidorus writeth) prognosticat the euils, hurts and miseries whiche shoulde
happen and come to passe in the tyme of that Bishoppe (Fenton, Wonders,
fol.124v).

VY pedenni (165) 3HadyeHHs BIPOTIAHOCTI [ii, BHUPAKEHOI PEH3MHTOBUMU
aiecmoBamu happen and come, migkpecieHo 3a JOIOMOI'0I0 MOJAIBHOIO II€CIOBA
shoulde.

VY NopiBHSHHI 3 CEPENHBOAHTTINCHKUM, TMPOTATOM PAaHHbOHOBOAHTIIIHCHKOTO
nepioay nmounHae (QyHKIOHYBaTH peisunroBuid nmpukMmeTHHK liable. HaiiGinpin
Y>)KUBaHUMU y BHOOpLI 3 TEKCTIB PaHHbOHOBOAHIJIIWCHKOIO MEpPIOAYy € Taki
PEN3UHTOBl TPUKMETHUKH (puc 4.2):

— bound — 30% (i3 545 mociKyBaHUX OJUHUII):

(166) Ay, sir, but I am sure | do not; and what so ever a man denies, you are

now bound to believe him (Shakespeare, The Comedy of Errors, p. 268);
— sure — 18 % (i3 545 gocaimKyBaHUX OJIUHUIS):

(167) Fear it not, sir; 1 would I were so sure to win the King as | am bold

her honour will remain hers (Shakespeare, Cymbeline, p. 367);
— about — 17% (i3 545 mocmiaKyBaHUX OIUHMIIb):

(168) 1 will not call him son of him | was about to call his father hath heard

your praises (Shakespeare, Antony and Cleopatra, p. 196);
— apt—17% (i3 545 gocniKyBaHUX OJMHHMIID):

(169) | were so apt to quarrel as thou art, any man should buy the fee
simple of my life for an hour and a quarter (Shakespeare, Romeo and Juliet,
p. 1719);

— likely — 14% (i3 545 mocnimkyBaHUX OJIMHHUIIB):

(170) You knew he walk'd o'er perils on an edge, more likely to fall in than
to get o'er; you were advis'd his flesh was capable of wounds and scars
(Shakespeare, Henry 1V, p. 561);

— liable — 4% (i3 545 nocaipKyBaHUX OJUHUII):
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(171) Yet if my name were liable to fear, | do not know the man | should

avoid so soon as that spare Cassius (Shakespeare, Julius Caesar, p. 999).

sure about

liable
4% |

Puc. 4.2. BukopuctanHs ped3MHIOBUX MPUKMETHUKIB Y pAHHROHOBOATTINCHKIN

PEN3UHIOBIA KOHCTPYKIIi 3 Cy0’€KTOM

Y paHHBLOHOBOAHTIIMCHKIM MOBI PEW3HMHTOBI JI€CIOBA Ta MPUKMETHUKH
TaK0X BUKOPUCTOBYIOThCS 3 that-kommiemenTOM, Hanpukiazi, peueHns (172-174).
OnHak KiIbKICTh BUNAAKIB BUkopucTanus that-kommaemenra 31% (945 nomatkoBo
JOCHIKYBaHUX  OJIMHMIIL) € MEHIIOK Yy TOPIBHSHHI 3  1H(IHITUBHUM
kommieMeHToM 69% (2100 mocnimKyBaHWUX — OAMHHUIE) YEPe3 PO3MIMPCHHS
Jiana3oHy BKUBAHHS BTOPUHHO-TIPEUKATUBHOTO 3B SI3KY.

(172) It seems then that the tidings of this broil brake off our business for the

Holy Land (Shakespeare, Henry 1V, p. 501).
(173) It shall appear that your demands are just, you shall enjoy them,

everything set off that might so much as think you enemies (Shakespeare, Henry
IV, p. 589).
(174) 1t is not likely that when they hear the Roman horses neigh, behold

their quarter'd fires, have both their eyes and ears so cloy'd importantly as now,
that they will waste their time upon (Shakespeare, Cymbeline, p. 399).
Oco06nMBICTIO PEN3UHTOBOT KOHCTPYKIIIT 3 cy0’ekTOM

PaHHHOHOBOAHTJIIMCHKOTO MEPIONY € MOSBA KJIaCy PEU3MHIOBUX MMACUBHUX JIECIIB,
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0 TOB’SI3aHO 31 CTAHOBJICHHSIM IMAaCHMBY Ta 3MIHOIO apryMEHTHOI CTPYKTypHU
niecmiB. Pel3WHroBI JiecioBa y TMAcCMBHOMY CTaHI YTBOPIOIOTHCS Bij JI€CIIB
MUCJICHHSA Ta MOBJICHHA, H_[O6 nepeaaTu MOKJIMK Ha AYMKY, SHAHHA 49U CBiI[‘-IeHH}I
HIIIKX, 1110 HaJla€ BUCJIOBJICHHIO 3HAYCHHS €BIACHIIIMHOCTI, HAMPUKJIAI;

— understand:

(175) Come, come, you are well understood to be a perfecter giber for the
table than a necessary bencher in the Capitol (Shakespeare, Coriolanus, p. 289);

— think:

(176) when a man is being-whereby 'a may be thought to be
accommodated; which is an excellent thing (Shakespeare, Henry 1V, p. 583);

— know:

(177) 1 am known to be a humorous patrician, and one that loves a cup of
hot wine with not a drop of allaying Tiber in't (Shakespeare, Coriolanus, p. 289);

— say:

(178) and as war in some sort may be said to be a ravisher, so it cannot be
denied but peace is a great maker of cuckolds (Shakespeare, Cymbeline, p. 326).

YTpoioBK paHHbOHOBOAHTIIHCHKOTO TEPIOly PEH3MHIrOBa KOHCTPYKIIS 3
Cy0’€KTOM YTBOPIOETHCS 3a JOMOMOTOI0 pei3uHToBUX AiecitiB (63% 3-momixk 2100
JOCIIKYBaHUX OJWHUIIL), PEH3MHIOBUX MPUKMETHHUKIB (26% 3-momix 2100
JOCIIKYBAaHUX OJMHMII) Ta PEH3MHTOBUX Ai€CiTiB y macuBHoMy ctaHi (11% 3-
noMik 2100 mocmimKyBaHUX OJWHUIIB). Y TOPIBHSHHI 3 CEPEIHbOAHTIINCHKUM
MEepioIoM 3pOCTAE YaCcTKa BUKOPUCTAHHS PEH3HMHTOBUX MIECHTIB Ta BiIOYBAETHCS

CTAHOBJICHHSI KJIaCy peM3UHIOBUX JIECIIB Y TaCUBHOMY cTaHi (puc. 4.3).
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Puc. 4.3 BukopuctaHHs paHHbOHOBOArTIHCHKUX PEH3UHIOBUX JIIECTIB,
MPUKMETHHUKIB, JIECIIB Y TACHBHOMY CTaH1 y MOPIBHSHHI 3 CEPEeIHbOAHTIINCHKUM

nepioioM

VY Mexax Haloro JOCHIKEHHS BUAUIIEMO Takli OCOOJMBOCTI B)KUBAHHSA
PaHHBOHOBOAHTJIIMCHKOI PEH3UHIOBOT KOHCTPYKIIIi 3 Cy0’ €KTOM:
1) 30inbIIeHHS BUKOPUCTAHHS MOJAJIBHUX CJIB y PEUCHHSIX 3 PEU3MHTOBUMU
KOHCTPYKUISAMUA 3 Cy0 €KTOM Y TOpPIBHSIHHI 3 CEpPEeIHbOAHIINCHKUM MNEPIOFOM.
KpiMm MopanbHHUX CIIIB

certainly, certes, per chance, 3amo3u4yeHHX i3

CepeIHbOAHTIIINCHKOTO Tepioay, 3’sSBIAIOTHCA HOBI Ha kmraiar indeed, surely,
perhaps, likely, belike [62, c. 368];
2) ciopaJiuHe BXXMBAHHA Ha I[OYaTKy pPaHHBOHOBOAHTJIIMCHKOTO MEPioay
YTBOPEHOTO B CEPEAHBOAHTIIINCHKIN MOBI crioyueHHs for t0. [HdiHITHB 13 TakuM
CTIOJTyYEHHSIM BHKOPUCTOBYETHCS JUISI BUPKEHHS METH Jii, alie 3rofoM yTpadae
1€ 3HAYCHHSI 1 3HUKAE 3 Y)KUTKY [62, C. 374], HanpuKkIaz:

(179) Lo in lyke wyse of bokys | haue store but fewe | rede, and fewer

vnderstande | folowe nat theyr doctryne nor theyr lore. It is ynoughe to bere a boke
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in hande. It were to moche to be it suche a bande for to be bounde to loke within

the boke | am content on the fayre couerynge to loke (c. 1509 A. Barclay, Shyp
Folys, fol.14r);
3) mepexig  Bim  0e30c000BHX 0  OCOOOBMX  3BOPOTIB  IPOTATOM
paHHBOHOBOAHTITIMCKOTO TIepioay. [iecimoBa happen, seem, need, think, like, sxi B
XIV cT. BXKHMBaIOTLCSA IEPEBAKHO B CKiaai 0e30co00Bux 3B0poTiB (180), Bike B
XV cr. cratoth ocoboBumu (181). 3aBepinyerbesi mporec 3aMiHM 0€30C000BUX
nacuBHUX 3BopoTiB (182) Ha ocoboBi (183) [62, . 375], Hanpukita:

(180) it likes me well;

(181) for several virtues have | lik d several women;

(182) it is informed me;

(183) | was informed,;
4) 3miHa (yHKIIOHYBaHHS mnacUBHUX (GopM. OJIHOYACHO 31 3MIHOKO 3MICTY
cy0’eKkTa B TMACHBHIA KOHCTPYKIII B1IOYBA€THCS PO3IMIUPEHHS CIOIYyYyBaHOCTI
NacuBHOI (popMu npaBopyu. [lounHaroun 3 KiHIS CepeIHbOAHTIINCHKOro mepioay,
JIECTOBO B TMAcCUBHIM (QopMi BXHUBAETbCS 3 MpsIMUM JoAaTkoM. IIpotsrom
PAaHHBOHOBOAHTJIINCHKOTO TMEPi0ay MacuBHI (HOPMHU MOYMHAIOTH YTBOPIOBATHCS HE
JUIIEe BiJA TMEpPeXiHUX, a TaKOoX BIJ HENEPEeXITHUX [I€CHIB, SIKI KEepylTb
npUHMEHHUKOBUM jaoaatkoMm [59, c. 173].

HalGyTTs paHHROHOBOAHTIIMCHKOIO MOBOIO PHUC aAHATITHU3MY CIIpPUSE
PO3UIMPEHHIO CHeKTpa (YHKUIOHYBAaHHS CTPYKTYp BTOPHMHHOI MpeAMKallli,
30KpeMa PEeU3WHTOBOI KOHCTPYKIIIl 3 Cy0’€KTOM, 110, 31 CBOTO OOKY, MPU3BOJUTH

710 301IBIIIEHHS MapaJUTrMU PEU3UHTOBUX JIIECIIB Ta TPUKMETHUKIB.

4.3 OcobauBocTi apaHKyBaHHA KOHCTHUTYEHTIB
PAHHBOHOBOAHIJIIMCHBKOI0 pPeYeHHsI i3 PEH3MHIOBOK) KOHCTPYKIIEW 3

cy0’exTOM

YHpoioBK  paHHbOHOBOAHTJIIMCHKOTO  MEPIOAy  TPHUBAIOTh  IPOIECH

TpaH3uTHBAIll  / 1HTpa3UTHUBALII1 TIECTIB. Henepexiani JeCIIoBa
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BUKOPUCTOBYIOTHCA 3 OE€3NMPUHMEHHUKOBUM JIOAATKOM, a TNEpexiJHl JieciioBa
OlNIbIIIe HE BXKHUBAIOTHCS 3 MPUHMEHHUKOBUM JOJIATKOM 1 CTAIOTh HETEPEXiTHUMHU.
Kpim Toro, ¢opmyerbcs Tpyma mi€ciiB, sIKI € TEpPexXiTHUMH, aje MOCTIHHO
BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 JIOAATKOM. 31 CBOrO OOKY, 1€ MPU3BOJUTH 10 OCTATOUYHOTO
3HUKHEHHS O3HaKH MEPEeXiTHOCTI / HEMEepexXiAHOCTI SK BIACTHUBOCTI KaTeropii
JIl€CIIOBA, 1 BaroMoro 3HauYeHHS HaOyBa€ CHMHTAKCHMYHA OpI€HTAllisl JI1€CIOBA Ha
JIOJIaTOK, HE3aJEeKHO BiJA TOro, 4Yd € JOAATOK NPUNMEHHUKOBUM YU
Oe3npuiiMeHHUKOBUM [59, C. 226]. ¥V 3B’sa3Ky 31 3MIiHOIO CTaTycy Kareropii
MepexigHOCTI /  HEMEepexXiJHOCTI  JIECIB,  PO3TJAJaEMO  JIBI  THUIIOBI
PaHHHOHOBOAHTIMCHKI MOJIeNl MOPAAKY ciiB y peuerHi — SV ta SVO.

3a pe3yapTaTaMu JOCIIUKEHHS PAHHbOHOBOAHIIIMCHKOI PEN3MHIOBOL
KOHCTPYKIIi 3 CyO’€KTOM BHSBJICHO JBI 0a30Bl MOJeNll MOPSAJKY CIIB, SKI
BIJIOBIJIAIOTh OCOOJIMBOCTSIM PO3BUTKY AHIIIIMCHKOI MOBH OO NEPIOLY Ta
MPE/ICTABIICHI MEPEBAKHOIO OUIBIIICTIO PUKIIA/IIB!

1) SiV Inf O;— 75% (i3 2100 pocmimKyBaHUX OJUHUIIB):

(184) For these two heads do seem to speak to me (Shakespeare, Titus Adronicus,
p. 1935);

2) S;V Inf —15% (i3 2100 mocmiKyBaHUX OJIUHUILb):

(185) but with a din confus'd enforce the present execution of what we chance to
sentence (Shakespeare, Coriolanus, p. 314).

X04 y MOBI paHHbOHOBOAHIIIMCHKOTO NIEPIOly HASIBHI PUCH, XapaKTEepPH1 ISl
Cy4acHO1 aHTJIHACHKOI MOBH, OJHAK 1HOMI CIIOCTEPITa€EMO BIJHOCHO BUIBHHIA
NOPSIIOK CIIIB Yy PEYEHHI. 3a3BUYail, albTEpHATUBHI BaplaHTU pO3TALIyBaHHS
KOHCTUTYEHTIB PaHHbOHOBOAHTJIIMCHKOTO PEYEHHS XapaKTEePU3YIOThCS 3MIHOIO
NO3UI[IIl KOHCTUTYEHTIB y TOJIOBHIM Ta B 1H(IHITUBHINA Kiay3ax. Y MOpIBHAHHI 3
CepeAHBOAHTIIIMCKUM TEPIOIOM 111 BapiaHTH € HEYACTO BXXMBAHUMH 1 CTAHOBJISTH
mume 10% (i3 2100 mocnimkyBaHuX OAWHUIG). [ paHHROHOBOAHTIIHCHKHX
pPEYCHB 3 PEU3NHTOBOIO KOHCTPYKIIIEIO 3 CYO’ €KTOM BHAUISIEMO TaKi albTepHATUBHI
Bapi1aHTH MOPSIAKY CJIIB:

3) S;iV Adyv; Inf O;:
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(186) He seem'd in running to devour the way (Shakespeare, Henry 1V, p. 559);

4) SO V Inf:

(187) Upon our first, he sent out to suppress his nephew's levies; which to_him
appear'd to be a preparation ‘gainst the Polack (Shakespeare, Hamlet, p. 444);

5) Aux S; V Inf:

(188) And therefore is Love said to be a child, because in choice he is so oft
beguil'd (Shakespeare, A Midsummer Night’s Dream, p. 1394).

Mopens (5) npuTamaHHa AJi1 KOHCTPYKUIN 13 pEU3UHTOBUMHU JI1€CTIOBAMU Y
MAacMBHOMY cTaHl. Taki KOHCTPYKIi € TpHUKIaJAOM 1HBepcli cy0’ekTa Ta
JOTIOMDKHOTO ~ JTIECTIOBA ¥ BHKOPHUCTOBYIOTBCS JUIsl  aKIEHTYBaHHS yBaru
peLUITiEHTA.

PosristHeMo 0COOAMBOCTI CTPYKTYPH PEH3UHIOBOT KOHCTPYKITIT 3 CyO’€KTOM
y pPaHHbOHOBOAHTJIIHCHKIM MOBI, Ha mpukiIai (189):

(189) He seem'd to find his way without his eyes (Shakespeare, Hamlet,
p. 442).

[Tpouec mepuBamii peuenns (189) BinOyBaeTbes y Takuid crociO: yTBOpeHa
NP his way without his eyes noeanyetscs 3 find (V) i popmye V-mrpux find his
way without his eyes, 1m0 MO€IHYEThCS 13 30BHINIHIM apryMEHTOM (T€MaTHYHUM
cy0’extoMm) he, sskoMy acHTHYe TeTa-poJib areHca; y pesynbraTi yrBopeHa VP he
find his way without his eyes pa3om i3 iHQIHITUBHMM YacoBUM Mapkepom to
dopmye TP to he find his way without his eyes, sika moeaHyeTbest 3 peH3NHIOBUM
niecnoBom seem'd i yrBoproe VP seem’d to he find his way without his eyes,
KOTpa, 31 CBOro OOKY, MOEAHYEThCS 3 adikcaabHUM HYI,0BUM gieciaoBoM (affixal
null light verb) i dpopmye VP. Ockinbku SEEM € HeaKy3aTUBHUM 1 HE Ma€ MOBHOI
apryMEHTHOI CTPYKTYypH, TOOTO HE Ma€ 30BHIINIHBOTO apryMEHTy B TMO3HIIi1
[Spec,v], VP me He € rpymoro i ToMy moemHyerbes 3 T yrBoprorounm T'.
BpaxoByroun Te, mo T € GIHITHUM 1 Ma€ HEIHTEPIPETOBaHI (-03HAKH, TO
noBoauThess sk Probe i mepebyBae B momykax Goal y mexkax BimHOIICHB
CTPYKTYPHOTO TIPIOPUTETY. T Y3TOKYEThCS 3 Cy0’€KTOM MipsAHOT Kiay3u he i

MpU3HAYa€e MOMY HA3WBHHUM BIIMIHOK Ta, BigmoBigHO 10 IIPII, mo nanexwuts T,
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CIIPUYMHSE MITHATTS Cy0’€KTa MIAPSIHOI KJIay3H JI0 TO3UIlil Cy0’€KTa B TOJOBHIN
knaysi. Cy0’exkt he moemgnyerbes 3 T' i dopmye TP. YtBopena TP wapemri

MOETHYETHCS 3 JACKIapaTUBHUM KOMILTIEMeHTai3epoM 1 yrBoproe CP (189'):

(189"

T
vom
$ ot
T VP

T

kY NP
T
™ DE

D NP
T
N PrepP
ﬂ

Prep NP

seerm’d to find he This way without s eyes

CTpykTypa paHHbOHOBOAIIINCHKOIO PEYEHHS, 3a3BUYail, YCKIIaIHIOETHCS
BUKOPUCTAHHAM MOJAJIBHUX JI€CTIB, 10 HAJa€ PEUEHHIO OLIBLIOTO BIATIHKY
WMOBIPHOCTI Ta HEBMEBHEHOCTI, HAIPUKJIA/;

(190) You would seem to know my stops (Shakespeare, Hamlet, p. 462).

[Ipouec nepuBarii peuenns (190) mpoaeMOHCTPYyEMO 3a TOTTOMOTOIO CXEMU-
nepesa (190). YtBopena VP you know my stops moeaHyerbest 3 iH(IHITHBHUM
yacoBUM Mapkepom 10 it ¢opmye TP to you know my stops, sika, 31 cBoro OOKy,
MOEAHYETHCS 3 PEH3MHTOBUM JIi€CIIOBOM Seem i yreoproe VP seem to you know my
stops. YtBopena VP noeanyerbes 3 MogansHuM aieciaioBoM would i popmye ModP
would seem to you know my stops. YtBopena ModP noeanyerbes 3 adikcanbHUM

nynsoBuM giecioBoMm (affixal null light verb)i dopmye VP, sxa moemnyetses 3 T,
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yrBoproroun T'. T y3romxyeTbes 3 cy0’€KTOM HiApsSAHOT Kiay3u YOU i mpu3Hayae
romy BimMmiHOK. Bigmosinno no ITPII BinOyBaeTbest mimgHATTS cy0’€KTa MiAPSATHOL
KJIay3H J0 1mo3ullli cy0’ekta B rosioBHINA. Cy0’ekT nmoeanyeThes 3 T' 1 yTBoproe TP,

KOTpa J1ajii MOETHYETHCS 3 ACKIapaTUBHUM KOMIUIeMeHTai3epom 1 yrBoproe CP.

(190Y)
C TP
A
T vP
A
v ModP
Mod VP
T:}:F//:"\:IK
NP T
4 _/""/r\\“\
T VP
f\\
Vv NP
A
N DP
A
would seem to know vou myv stops

AHan3yloud CTPYKTYpY PEH3MHrOBOI KOHCTPYKLII 3 CyO’€KTOM Yy
PAaHHBOHOBOAHTJIINCHKIN MOBI, MPUHATITHO 30CEPEAUMO YBary Ha KOHCTPYKIIISX 13
pPEH3MHTOBUMH TNPUKMETHUKAMHM Ta JI€CJIOBAMH Yy TACHMBHOMY CTaHi. Y HHUX
SICPHUM € JIECT0BO-3B'13Ka a00 JOMOMIXKHE JIieCIOBO be BimmosinHo. JliecioBo be
HEaKy3aTUBHE, HE MAa€ BHYTPIIIHBOTO apryMeHTa ¥ He NpU3HAYAE TETa-poJIi.
Po3rnstHeMO 0COOMMBOCTI CTPYKTYpPH pEUEHHS 3 JIECIOBOM-3B's3kor0 he Ta
PEM3MHIOBUM MPUKMETHUKOM Ha mpukiiai (191):

(191) The storme wase likely to fall on him (in hatton corresp., camden soc.,
1689, 1i.138 (15 aug.)).

VY peuenni (191) cy6’ext the storme mopomKyeTbcs B TEMATHYHI MO3UIIIT

niecioBa fall, mpote B mporieci AepuBallii 3a3Ha€ MiTHATTS A0 MO3MIIIT MapKOBaHOT
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Ha3uBHHUM BifMiHKOM [Spec, TP]. IIpoaeMoHcTpyeMO TepecyB cy0’eKTa Ha CXeMi-
nepesi (191'):
(191"

A

C TP

'Y

T VP

Spec V

A TP
A
Spec T
T VP
A
Vv DP
T
DP PP
wase likely to fall thestrome onhim

JliecioBo be y macuBHOMY cTaHi € TakoX OJHOAPTYMEHTHHM, Ma€ JIHIIC
BHYTPIIIIHIM apryMeHT 1 HE MapKye BIAMIHKOM CyO’eKT KomruieMeHTa. OCKUIbKU
nacuBHe De He mnpu3Havae 3HAXIAHOrO BiAMIHKAa, BOHO € HEaKy3aTUBHUM
niecioBoM [201, c. 303]. [IpoimrocTpyeMO CTPYKTYpPHI OCOOMBOCTI KOHCTPYKITIT 3
PEM3MHIOBUM JI€CIIOBOM Y MACHBHOMY cTaHi Ha mpukiaai (192):

(192) thou are said to be Achilles' male varle (D'urfey, cw, i.i, p.2).

CtpykTypa peuYeHHS 13 PEH3MHTOBUM JIECIIOBOM Yy TACHUBHOMY CTaHI €
CKJIAJHOIO 1 MiJ 4Yac ii aHami3y BapTo OpaTh A0 yBaru yMOBY HOPOKEHHS
cy0’exta B ctpykrypi VP (the VP-internal subject hypothesis), mopdooriuny
CKJIQJIHICTh JIEMPUKMETHUKA MHHYJOrO 4Yacy — MapKyBaHHs 3aKiHYeHHSIM -ed,
drnekcii moBszaHl 3 (QYHKIIOHAJLHUMH MPOEKINSAMH, 30KpemMa [P, ymMoBHU
nepecyBy. Y pedenHi (205) cy0’ekr, BUpakeHW 3aiiMmeHHHMKOM thou, 3a3Hae

nepecyBy 3 MO3UILIT KOMIJIEMEHTA MPOEKIii JlecioBa Say 10 MO3HIi cy0’ekTa B
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rojoBHiii kimay3i [Spec, TP] uepe3 mosumiro [Spec, VP]. Ilpouec nepusariii

peuenns (192) mae takwii Burisia (192'):

(1929
C TP
Spec '
A
T VP
T
Spec V'

T VP
T T
l;rl
%PEC )
v TP
N
T VP
T
v DP
T T
D NP
.&
are said to be thou Achilles'male varle

SAx Oyno BuIille 3a3HAYEHO, Y PAHHbOHOBOAHTJINCHKIM MOBI pEeM3MHTOBA
KOHCTPYKIiA 3 Cy0 €KTOM JAEMOHCTPY€E HETUIIOBE PO3MIIICHHS MMEBHUX €JIEMEHTIB.
[MpoxemocTpyemo eski 3 HuX Ha npukiaami (193):

(193) He seem’d in running to devour the way (Shakespeare, Henry IV,
p. 559).

VY npuxnazai (193) BinOyBaeThcsi aKIICHTYBaHHS CTPYKTYPHOTO €JeMeHTa in
running, posmimieHoro y gykmioHanbHii npoekuii CP, 1¢ BiH 3a3HA€ MEePeCyBy 10
no3uiii FOCP, ockinmbku 1me HoBa iHdopmaris s uuTada. PosramryBaHHS
eleMeHTa y (QYyHKIIOHAIBHIA mpoekiii FOCP cTpykTypHO migKpecioe HOro
CEMaHTUYHY BaroMicCTh JJIsl BUCJIOBJIEHHS ¥ aBTOp HAroJioumye Ha ToMy (paxTi, 110

BEPIIHUKH JyX€ TOCHIIIand 1 He MalM Yacy BIANOBIAATH Ha 3alUTAaHHA.
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[IpogeMOHCTPYEMO CTPYKTYpHI MO3uIlii enemeHTiB npoekiii CP pedyeHHs y cxemi-

nepesi (193):

(193"
C TP
T T P
T
¥ FocP
T
F‘c:c f&\f\’\\
M
\ NP T

seerm’d to  devour he the way

Haramaemo, 1110 B acriekTi MOCIiJOBHOCTI HaJaHHs 1H(OpMAIIii TOMIK, SKUN
MICTUTh BIJIOMY 3 JIHTBAJBHOTO a00 HEIIHTBAJbHOIO KOHTEKCTY 1H(opMmallito,
3HAXOJUTHCS B JIIBIM YAaCTHHI pEUEHHS, 2 KOMEHT — MPaBOPYY, HAJIAl0UN CIIEMEHTY
cratycy HoOBU3HM. Ilpoekuiss FocP wictuth ¢dokycoBanuii marepian, SKHi
CHpUYMHSE 1HBEPCIIO BioMO1 1H(popmaii. DoKycoBaHHUI €IE€MEHT YBOJIUTH HOBY
1H(DOopMaIrito, TOAl SIK PelITa peYeHHs MICTUTh BIIOMY.

Y paHHBLOHOBOAHIMIMCHKUX PEUEHHAX 3 PEU3MHIOBOIO KOHCTPYKIUEI 3
Cy0’€KTOM BHOKPEMITFOEMO TAKOK P13HI BUMIAJKU TOTIKAJI3aIIii.

InimianbHa Tomikajdizamis, Hanpukian, y pedendi (194) npenosuiis
NPUMMEHHUKOBOI TPYNH HAroJjoilye Ha BioMiM i1HQopmarlii, ska MapKOBaHa

NPUCBIMHUM 3aiIMEHHUKOM YOUI':
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(194) By your smiling you seem to say so (Shakespeare, Hamlet, p. 448).
(1949

seem say you so by yoursmiling

MenianbHa Tomikamizamisi (IMo3uIliss MDK TpeauKaToM Ta 1H(IHITUBHUM
KOMIUIEMEHTOM ), Hanpukiiaj, pedcHHs (195);

(195) He's very likely now to fall from him (Shakespeare, Henry VI, p. 841).

Peuenns (195) 3 pel3sUHTOBOIO KOHCTPYKIIEID 3 CyO €KTOM MICTHUTH
TOMIKAJII30BaHUIN €JIEMEHT — MPHUCIIBHUK NOW. ABTOp HaroJionrye Ha 3MiHi
CTaBJICHHS Ta MOYYTTIB MOBLS JO KOPOJs, sIK€ BIIOYBA€THCS 3 MOMEHTY IXHbOI
pPO3MOBH 3 KoposieBoto. CTpyKTypa pedeHHs yCKJagHeHa MoaudikatopoMm Very.

Cxema-epeBO MOPOHKEHHS TAKOTO PEYCHHS Mae HACTymHui Burisy (195'):
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(195"
C TP
F
T VP
/"‘f\\\
Spec V'
W AdvP
Adv /AP\
Spec Al
Top TP
A
; Spec T
F
is very likely to fall he fromhim

Y paHHBLOHOBOAHIIIMCHKUX PEUYECHHSX 13 PEH3MHTOBUMHU KOHCTPYKLISMH
BIIOYBA€ThCSl aKLIEHTYBaHHS €JIEMEHTIB y MediajbHiil mo3uuii (M cy0’eKTOM 1
npeaukartom). Hampukinaz, y peuenni (195) akuentoBana iHdopMallisi € BiJIOMOFO
3 TIOMEPETHHOTO KOHTEKCTY: apXiEMUCKOM 1 €MUCKOIN OOTOBOPIOIOTH MPABIIIHHS
kopous ['enpixa V, npu 1boMy HaroJomyrTh Ha TOMY (akTi, IO MIiCHs CMEPTI
fioro OaThka BiH 3MIHHMBCSA Ha Kpamie. AkieHToBana rpymna mortified in him
HaroJIoNIye Ha BEJIUYl KOpOJIs, HaJa€e CEMaHTHUYHOI BaroMocTi Cy0’ekTy M
3aiimMae no3uiiro [Spec, VP].

(196) His wildness, mortified in him, seem'd to die too (Shakespeare,
Henry V, p. 616).
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(196"
C TP
N
T vP
A
Spec v’
A
v /f/).?’]]\
M //IK
NP T
4 A
T VP
f\"x
vV NP
A
NP AdvP
,&.
mortified in him  seem’d to  diehis wildness  too

[IpukimaoM akIeHTYBaHHS €JEMEHTIB Yy MeaiajdbHid mo3umumii (Mix
NpeIKaTOM Ta 1H(QIHITUBHUM KOMILIEMEHTOM) € peueHHs (197). AkieHTOBaHA
inpopmarrisi, a came — mpuiiMeHHHKOBa Tpyma With forged quaint conceit —
3aiimae nosuiito [Spec, VP]. Mosenb (BepHoH) Harosorye Ha XUTPOCTI BUNHKA
cyo’exkta (baccera), mpo sKkoro WHaeThCs, SKUN CIHAIIIOKUB CHUMBOJI 017101
TPOSIHIIU 1 TETIep BUMAarae B KOPOJIsl JO3BOJIY HA MOEUHOK.

(197) He seem with forged quaint conceit to set a gloss upon his bold

intent (Shakespeare, Henry VI, p. 714).
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seem to set he 2 gloss upon his beld | with forged quamt

(198) Peace in our land, like St. Paul, is now likely to be encountered with

two opposite parties (Florio 2 Frutes).

VY CTpYKTYp1 peueHb 13 PEU3MHIOBUMHU TPUKMETHUKAMU TAKOX B1JIOYBAE€THCS
aKLIEHTYBaHHS €JIEMEHTIB y MelialbHiid no3uii. Y peuenHi (198) akunentyBaHHs
3a3HalOTh JIBa €JIEMEHTH: BCcTaBHa KOHCTpyKiis like St. Paul ta mpucniBHuk NOw.
AKIIGHTOBaHUN TPHUCTIBHUK 3aliMae TMO3HUIII0 MK Cy0’€KTOM Ta MpeauKaToM
([Spec, VP]), ockinbku 1ie €auHa mo3uilis akTyamzamii AdVP, ToMy 1110 B JTiHIAHIH
MOCIIZIOBHOCTI pEUCHHS TICNIA 038yuenns aktyaimizoBaHa AdVP 3HaxomuTbes
JiBopyY Bia jdiecioBa be, sike, 31 ¢cBOro OOKy, MepeCcyBa€eTbCs 0 IMO3HMIT V IS
IIPOXO/KEHHSA MpOoLeCy BepOaizailii, OHaK MpaBopyd BiJ cy0’€KTa, SIKHH 3a3Ha€
HIAHATTS 3 TO3MINT cy0’ekTa iH(IHITHBHOI Kiay3u. BeraBHa koHcTpykiist like St.

Paul 3aiimae no3wumiro crienudikaropa FOCP.
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Otxe, 3 OMISIAY Ha OCHOBHI MOJENI pO3TalllyBaHHS CJIIB Yy PEUYEHHAX 13
PEI3MHTOBOIO KOHCTPYKIIIEIO 3 CY0’€KTOM, Y PaHHbOHOBOAHTIHCHKIN MOBI SVO €
0a30BOI0 MOJICIUTIO TIOPSIIKY CITIB Y PEUCHHI. AJIbTEpHATUBHI MOJIETI TTOPSIIKY CIIIB
€ HE YacTo BXXMBAaHMMH U cTaHOBIATH 10 % BCIX BHUMAAKIB BUKOPUCTAHHS
AOCHKyBaHOT  KOHCTPYKIi. [IpoTsrom paHHbOHOBOAHTMIIMCHKOTO —TEPIOAY
B1J10YBa€ThCS CTAHOBJICHHS KJIAaCy PEM3MHIOBUX JIIECIIB, SIK1 € OJHOAPTYMEHTHUMH
1 He MPHU3HAYalOTh TeTa-poidi. [HIIOI yMOBOIO omepallii pel3HHTY € HasBHICTb
¢ynkuioHaneHO1 mpoekwii TP Ta nOpuHIMOY pO3MIMPEHOI Mpoekmii. Y
PaHHbOHOBOAHIIIMCHKOMY  MEpIOAl  CTPYKTypa pEYEHHS 13  pEH3UHIOBOIO
KOHCTPYKUIEIO 3 Cy0’€KTOM YCKJIAJHIOETHCS MOJAIbHUMU JiecioBamu. Kpim Toro,
BiIOYBA€ThCSl aKIEHTYBAHHS E€JIEMEHTIB CTPYKTYpHU IJiA HAJAaHHS BHCIOBJICHHIO
EKCIIPECMBHOCTI Ta HAroOJOIIEHHS Ha BaxuBii 1H(opmari. [lepecyBy 3a3HatoTh
CIIEMEHTH Ta TPYIH, SKi MICTITh BimoMy iH(opmarito (i HaOyTTS ceMaHTHYHOI
BaroMoCTi B CTPYKTYpi pedcHHs 10 mo3uiliid [Spec, TopP]), mo Bu3HayaeMo sk
TOMNIKAJII3aI[1}0, €JIEMEHTH, KOTPI MICTITh HOBY 1H(OpMaIlil0, 3a3HAIOTh MEPECYBY
no mo3uimii [Spec, FocP] ab6o no mosumii [Spec, VP]. AkieHTyBaHHS B
PaHHBOHOBOAHTJIIMCHKUX PEUCHHSX € 1HIIIaJbHUM Ta MEIiaJbHUM, Ha BIIMIHY BiJl

CepeaHbOAHTIIIICHKOI MOBH, € aKIICHTYBaHHS, 3a3BUYal, 1HIIllaIbHE.

4.4 CTaHOBJIEHHSI APTYMEHTHOI CTPYKTYPHM Peii3MHIOBOIo i€c/ioBa B

PAHHbOHOBOAHIJIIMCHKIN MOBI

Crnenudika pe3nHroBOi KOHCTPYKIIII 3 Cy0’€KTOM 3aJI€KHUTh BiJ JTEKCUKO-
rpaMaTUYHUX 0COOJUBOCTEH PEU3UHIOBOTO J1€CTOBA.

[IpoTsiroMm cepeaHbOAHTIINCHKOTO Ta PAHHROHOBOATIIIMCHKOTO TIEPiOJIiB
B1I0YBAETHCS MPOLIEC TpaMaTUKAII3aIlll PEH3NHIOBOI KOHCTPYKIIii 3 Cy0’€KTOM, Y
pe3ynbTaTi SKOI PEH3HHTOBI JIECIIOBA 3 TIOBHOK APTYMEHTHOIO CTPYKTYpPOIO
MEePETBOPIOIOTECS HAa OJHOAPTYMEHTHI HETEpeXiJHl [1€CTIOoBa, SKI HE MAaloTh
30BHIIIHBOIO APIYMEHTAa i HE MPU3HAYAIOTh TE€Ta-POJIi.

JliecioBO BU3HA4Ya€EMO SK PEH3UHIOBE 32 HASIBHOCTI:
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1) BTOpUHHOI NpeauKariii;

2) mporiecy AeTpaH3uTUBAIIIT;

3) KOTHITUBHOTO 3CYBY BiJ (Di3UYHOTO 10 METATBLHOTO CIIPUIHSTTSL.

(199) They seem to pity the lady (Shakespeare, Much Ado About Nothing,
p. 1447).

Hanpuknan, y peuenni (199) niecimoBo Se€em BHKOPUCTOBYEThCA 3
iHGIHITUBHUM KoMILieMeHTOM 10 pity the lady, yrBoproroun cTpykTypy BTOPHHHOI
IpeauKalli; BOHO HEMepexiJIHEe 1 Ma€ JIEKCUYHEe 3Ha4eHHs WMOpiBHOCTI. CyO’ekT
they cemanTHYHO He MMOB’s3aHUI 3 IPEANKATOM SEEM U BIJHOCHTHCS JIO TIECTIBHOT
rpynu to pity the lady. [iecmoBo Seem He mnpu3Hayae TeTa-poji cyO’exTy.
JepuBariiina ctpyktypa peueHss (199) mae taxuii Burisz (199'):

(199") [e seem [they to pity the lady]]

PeiisunroBa KOHCTPYKULISI € (YHKIIOHAJIBHOKO €QHICTIO Ha PIBHI
¢byHkmioHansHOI cTpykTypH (f-Structure — penpesenraritisi rpaMaTHYHUX QYHKITIH),
1e peisuHroBe aiecioBo (yHkiionye B poui npeaukara (PRED), yxwuBaerscs 3
iHpiHiTHBHUM KOoMIUieMeHTOM (XCOMP), skoMy mnpu3Hadae TeTa-poiib, 1
cy0’extom (SUBJ), sxuii He oTpuMye TeTa-poiii. Hampukiaz, miecioBo seem:

(200) (1 PRED = ‘SEEM < (XCOMP) > (SUBJ)’

OyHKIII0 Cy0’€KTa BUKOHYE CYO’€KT KJIay3W BIJIMOBIHO JI0 MEXaHI3My
(GYHKII0HAJTFHOTO KOHTPOJIIO, SIKMM BU3HAYAETHCSA JIGKCUYHUM 3MICTOM JIE€CIIOBA,
HaATPUKIIAT;

(201) (1SUBJ) = (1 XCOMP SUBJ)

JIIHTBICTH BUOKPEMJIIOIOTH PI3HOMAHITHI MEXaHI3MU TpaMaTUYHUX 3MiH,
HaNpuKiIaa, peaHanis, aHamoriss ta metadopa [204]. Ilpu aHamizi perM3UHTrOBUX
JIECTIB y JlaXpoHii MOCTa€ MUTAHHA, SK IMOCTYMOBI JIEKCHMYHI 3MIHU 3HAYCHHS
PECTPYKTYPYIOTh FpaMaTH4HI Ta CHHTAKCUYH1 0COOMMBOCTI aiecioBa. Hacammepen
BapTO HarajaT 10, PEHU3MHIOBl JIECIIOBA € MapKepaMH eMiCTeMIYHOl
MOJIaJIbHOCTI, TOOTO BHPA)XarOTh CTABJICHHSA MOBIS 10 3MICTY mpomo3uiii. Taki

JIIE€CTIOBA € Cy0’ €KTUBHUMU, OCKUIBKH JTyMKa MOBIISI CITIBBITHOCUTBCS 13 3arajlbHUM
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oOpa3oMm ciyxada 1 HE HaJeXUThb JIPYrikd 4d TpeTid 0co0i, HAPHUKIIAJ, PEUCHHS
(203) na BigMminy Bix peueHns (202) € nedekTHAM:

(202) He appears to me to be satisfied.

(203) *He appears to her to be satisfied.

[To-nmpyre, icHye BIAMIHHICTP MK pPEH3WHTOBHMH JIECIOBAMH  Ta
CIICTEMIYHUMHU MOJAJIbHUMHM JiecioBamu (may, might, should etc.). Peiisunrosi
JI€CIIOBA BKAa3yIOTh Ha JHKEPENO BIEBHEHOCTI / HEBIEBHEHOCT! MOBIS, TOMY MU
BH3HAYa€MO TaKl JI€CTIOBA K €BIJCHIIINHI, HA BIAMIHY BiJ MOAQJIbHUX, SIK1 JIUIIIC
MarOTh 3HAYEHHS BIIEBHEHOCTI1 / HEBIIEBHEHOCT!:

(204) At last, a little shaking of mine arm, And thrice his head thus waving
up and down, He raised a sigh so piteous and profound As it did seem to shatter
all his bulk And end his being (Shakespeare, Hamlet, p. 442).

Peuenns (204) nemMoHCTpye BIEBHEHICTh MOBI Y CBOEMY CY/UKCHHI, SKa
MOB’si3aHa 3 WOTO BJIACHUM BI3yaJIbHUM CIPUUHATTSM TMOAll, TOMY PEH3MHIOBE
JI€CIIOBO SEEM Ma€ 3HAUYEHHS €B1ACHIIIHOCTI.

bimpmicte miarBictie [195, 198, 199] cTBepmkyroTh, IO Bi3yalbHE
COPUMHATTS € TOJIOBHUM JDKEpesnoM iHdopMaiii W 3aMIHIOE 1HII TUIHU
COPUMHATTS, TOOTO OauuTH O3HAuYae BipUTH. BupakeHHs iHpopmarllii B Takui
croci0 BM3HaUYaeThes K Metadopusaris (mind-as-body) [272]. 3mina cemaHTHKH
BJIACHE PEH3MHIOBUX JIIE€CTIB MOB’s3aHa 3 UM MPOIIECOM, OCKUIBKH CIIOCTEPIraEMO
nepexii BiJ ©0a30BOr0 KOHKPETHOTO 3HAYEHHS [0 OIbll aOCTPakTHOTO.
PosmiipenHst KOTHITUBHOTO JOMEHY BiOOpaKaeThCsl y BUPAKEHH1 CIIPUUHSATTS HE
aumie (pizuyHuX O00’€KTIB, a TakoX TOAINM 1 mpomosuiiii. Hampuxnax, mis
BUPAXEHHS MIPOIO3HULIIT MOETHYEMO B1 KJIay3U TaK:

(205) | see the problem and the problem is difficult.

(206) | see the problem, which is difficult.

(207) 1 see that the problem is difficult.

(208) | see the problem to be difficult.

HactynHum BaxJIMBUM eTanoM CcyO'eKTUBallli PEH3HMHIOBOTO JIECIOBA €

BUJTYYEHHSI MOBLS 31 CTPYKTYPH PEUEHHS, SIKUH 3 MOTJSAY OCTaHHBOTO € 3aiBHM,
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00 nuIIe MOBEIb, SIKUKM CHpHiIMa€e MPOMO3UIIII0 1 BIPUTh BJIACHOMY CIPUHAMAHHIO,
BUpa)Kka€ BIACHI TyMKH IIIOJIO0 I[i€] MPOMO3HUILIii.

Jlo peui, y AesIKUX MOBax iCHye 3B’SI30K MIXK 3Ha4eHHsSIMHU JiieciiB {0 see Ta to
seem, sikuii BUHUKA€ BHACIIJIOK pi3HUX MOp(dOJoriuHuX npoieciB. Hampuknan, y
JATHHCHKIN MOBI IIei 3B'sI30K BUHUKAE ITiJ1 Yac MacHBi3allii: JiaT. aieciaoBo "videre"
(to see) y dopmi macusa "videri" naOyBae HoBoro 3HaucHHs (t0 be seen, to seem).
[Iporiec HaOyTTS 3HA4YEHHS EMICTEeMIYHOI MOAAIBHOCTI  (CyO'eKTHBAIlis)
BiIOyBAETHCS 3aBASKHA BIIYYCHHIO 30BHIITHHOTO apryMeHTa, SKH BUKOHYE POJIb
croctepiraya,  BHACJIiJIOK  4YOro,  JIBOAPTYMEHTHHM  MpeauKar  CTae

onHoaprymeHTHUM. [IpointocTpyeMo 1iei rmporuec:

(209) SEM STRUCTURE X Y trans predicate
.______________________________________1___________I____________________________________
ARG STRUCTURE ARG1 ARG: PRED
--.-....-..I-.--

GF STRUCTURE (ADJ) SUBJ GF PRED

WORD STRING  (by phrase)  subj pred+passive

CemanTHyHa CTpPyKTypa (Semantic structure) — piBeHb penpe3eHTarlii
pENeBaHTHUX CEMAHTUYHUX BIAMIHHOCTEH, $KI JEMOHCTPYIOTh CHUCTEMATHYHI
KOpEJSITH B MOP(OJIOTii 1 CHHTAKCHUCI MPEJCTaBICHOI MOBH.

ApryMeHTHa cTpykTypa (@rgument structure) — piBeHb penpeseHTarlil
CHHTAKCUYHOI BaJICHTHOCTI Tmpeawkara. Ha 1boMy piBHI IPOJEMOHCTPOBAHO
BIJIHOCHY B)KJIMBICTh CEpeJl apTyMEHTIB, aJie HE iX OKpeM1 TeMaTH4HI POJIL.

dyukmionaneHa crpykrypa (functional structure) — pisens, je npeacraBicHi
cuHTakcuyHl GyHKIIi (cy0’€ekT, 00’€KT) apryMeHTIB Y BUTJISIII MaTPUIll 3HAYEHBb
¢bynkuii. Kpim Toro, penpe3eHToBaHi rpaMaTUyH1 MOKa3HUKHU Yacy, BUJY, CIIOCOOY,
ocobwu, yucia [152, c. 6].

[Tepexinauii mpeauKkaT Ma€e ABa TOBHO3HAYHI apTyMEHTH, SIKI MIPEACTABIICHI
Ha PiBHI CEMaHTUYHOI cTpyKTypu. [1i]1 yac npouecy nmacusizailii nepuuii apryMeHT
yTpayae MOXJIMBICTh (YHKIIOHYBaTH, a IPYTHil — BUKOHYE (YHKIIO CyO’ €KTa

[149, 150].
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[IpoTsiromM KiHII CepeIHbOAHTIINCHKOT 1 TTOYaTKy PaHHbOHOBOAHTJIINCHKOT
MOBU 3MiHa apryMEHTHOi CTPYKTYpPH JI€CloBa € HEOOXITHOI YMOBOIO
MOJIaJIBIIIOTO PO3BUTKY PEM3UHTOBOT KOHCTPYKIIIT 13 Cy0’ €EKTOM.

[lim 4vac cyO'exTuBalii pEeM3WHrOBUX [I€CTIB BiOYBAEThCS CEMaHTUYHE
3HeOappiieHHs (Semantic bleaching) 3madenns miecioBa, mig Yac sSKoro areHc i
OpUYMHA TOENHYIOTbCSI Ha PIBHI CEMaHTUYHOI CTPYKTypHu B  IpoIleci
neaky3aTuBali. JIekcuuHa €IHICTh OJIHOYACHO Ha BCIX PIBHAX Hajae iH(opMalrito
Mpo TpenukaT. SIKIo apryMeHT 3HHWKAa€ Ha PIBHI apryMEHTHOI CTPYKTYpH, TO Ha
pPIBHI CHHTaKCHYHOI CTPYKTYpH BIH (YHKIIOHYe sK aa'foHKT. Y Tpolect
CEMaHTUYHOTO 3HEOAPBIEHHS APIYMEHT 3HUKA€E HA PIBHI CEMAHTUYHOI CTPYKTYPH,
110 3yMOBJIIOE 3MiHY 3Ha4YeHHs npenukara [152]. OgHak 10ci BUKOHYETBCS YMOBA
HasBHOCTI Cy0’€KTa B CTPYKTYpl pEUEHHS, TOMY IMEHHUK, KM HE € TeMaTH4YHO
HEIOB SI3aHUM 3 TMPEAUKATOM, MOYMHAE (YHKIIOHYBAaTU SIK CyO’€KT, Takui
MpEAUKAT MU HA3UBAEMO PEH3MHTOBUM.

[Ipocnigkyemo ~ 3MIHYy  CTPYKTYpH  apryMEHTIB  MOYMHAKOUM 3
JABHBbOAHTIIIMCHKOTO 10 PAHHROHOBOAHTJIINCHKOIO NEPioay. Y JaBHbOAHTIIIMCHKIN
MOBI BHKOPHCTOBYIOThCS Ji€CiOBa pyncan y 3HadenHi Seem Tta gelimpan vy
3HayeHHI happen. Xo4 BOHM CEMaHTHYHO CXOXI 13 CY4aCHHMH CKBIBaJICHTAMH,
MIPOTE MAIOTh Pi3HY CTPYKTYPY apTryMEHTIB.

[MpuHarigHo 30ceperMO yBary Ha JIGKCHYHIM Teopii mamyBanHs (Lexical
Mapping Theory), 3rigHo 3 SKOK TeMaTHYHI poJii W TpamMaTH4dHi (QyHKIIT
CHIBBIAHOCATHCS Yepe3 MPOMIXKXHUN PIBEHb pempe3eHTallli, a caMe — apryMeHTHO1
CTpykTypu [257, c. 21]. TIpoumrocTpyeMO CXeMaTHYHO BIJHOIIEHHS MK ITUMHU

piBHsMu (puc. 4.4):

C-CTPYKTYypa 0 0 0 0 ...0
| | | | |
a-CTpyKTypa aprl apr2 apr3  apr4 ...apr,
| | | | |
(¢p-cTpykTypa AD AD AD AdD AdD

Puc. 4.4. ManyBaHHsI piBHIB CEMaHTUYHO1, apTYMEHTHOI Ta PyHKIIIOHAIBHOT

CTPYKTYp
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TematuuHi poii NPEACTaBISAIOTh YYAaCHUKIB Mii, BHPaKEHOI [1€CIOBOM
(nanpuknan, Arenc, [lanienc, Excripiencep, [nctpymenranic). Taki ydyacHuKH it
BIJIMOBIIAI0Th APTYMEHTHUM MO3UIISM a-CTPYKTypH. BinmoBigHMii apryMeHTHUN
CIIOT BCTAHOBJIIOE 3B'I30K MK TEMAaTUYHOIO POJUIIO Ta TPAMATHYHOIO (PYHKIIEO
apryMeHTy. ApryMmeHTHi (QyHKIII Ji€CIoBa pPENpe3eHTAaTyIOTh CHHTAKCHYHI
apryMeHTH, oOpaHi Ji€CJI0BOM, TOMY apryMeHTHUMHU (QyHKIisMHu € ¢y ekt (SUB),
o0'ext (OBJ), npyropsauuii 00'ekt, 3a3Buuaii, y poiai pernumienta (OBJg) Ta
nokatuBHUI aprymeHT (OBLyg).

Jyist kareropu3zaiiii rpaMatuyHOi (YHKIII BUKOPUCTOBYIOTHCS JIBI O3HAKU:
1) cemaHTHYHA OOMEKEHICTh rpamMaTHdHoi QyHKIT (restrictedness); 2) oToucHHS
o0’exkTa, 4YM € TpaMarhuyHa (QYHKIIS BHYTPIIIHIM apryMEHTOM JII€CIIOBa
(objecthood). O3naku [tr][+0] € ocHOBOIO Kiacudikallii apryMeHTHUX (YHKITiH

(puic. 4.5) [160].

‘ r +r
O | SUBJ OBLg
o | OBJ OBlJy

Puc. 4. 5. Knacudikarrist apryMmeHTHUX (QYHKITIH

3rinHo 3 uie0  kiacudikamiero, ¢QyHKIL Ccy0’eKTa € CEeMaHTHYHO
HCOOMEKEHOI0 Ta He00'€KTHOW. YpaxoByrouu o3Haku [+r][to], Buminsemo Taki
piBHI apryMeHTHO1 cTpykTypH [211] (puc. 4.6).

aprl apr2 apr3 apr4 ...apr,
[-ol/[-1]  [r] [+o] [-0] [-o]
Puc. 4. 6. Knacudikartist mo3uilii apryMeHTHO1 CTPYKTYPH

CeMaHTHYHO YYaCHUKH MO/I1i 0OMEXEHI MO3UIIIEID apTyMEHTIB. AT€HTUBHUIMA
YYacCHMK  3a3BuuYaili  oOMexeHuid cmotrom argl [-o]. Hampuknan, y
JIABHBOAHTIIICHKIM MOBI JI€CIOBO pyncan; mae JIBOApryMEHTHY CTPYKTYPY
argl[-o] Ta arg4[-0], ToOTO CyO’eKT Ta KOMILUIEMEHT abo pyncan, — argl[-r] ta
arg3[+0], cy0’ekt i 00’exT BiamoBigHO (puc. 4.7). BiAMiHHICTb Mi’)kK HUIMH TIOJISITAE
y BuOOpi Tera-poseit ExcriipieHcepa i mpomno3uilii aprymeHTHuX ciotis (argument

slot (arg)).



Cy0’ext y naBanbHoMy BiaMiHKy (NP 4 +verb+[that ...])

ExcnipieHncep [Tpono3uris
| |
pyncan; aprl apr4
[-o] [-o]
| |
Cy0’€eKT that-komriemeHT

O0'ext y naBampHOMY BiaMiHKy (it+verb+NP 4 +[that ...])

[Tpomo3wuris Excmipiercep
| |
pyncan, aprl apr3
[-] [+o]
| |
CyO’eKT 00’€eKT

Puc. 4.7. CTpykTypa apryMeHTIB IaBHbOAHTJIIHCHKOTO Ji€CIOoBa pyncan
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Hiecnoso gelimpan ; mae aBoaprymeHTHy cTpykTypy argl[—o] ta arg4[—o],

TOOTO Cy0’€KT Ta KOMILJIEMEHT, a JI0 apryMEHTHOI cTpyktypu gelimpan, BxomuTsb

JIMIIE OJUH apryMeHT argl[—r], skuit GpyHKIIOHYE SK CyO’€KT 1 HE Ma€e TeTa-poi

ekcripieHcepa (puc. 4.8).

Cy0’ext y naBaibHoMy BiamiHKy (NP g +verb +[that ...])

Excnipiencep [Tpono3utis
| |
gelimpan, aprl apr4
[|-0] [-|0]
Cy0’€eKT that-komriemeHT

be3 Excmipiencepa ((it)+verb +[that ...])
[Tpono3uiis
|
gelimpan, aprl
[-lf]
cy0’exT
Puc. 4.8. CTpyKkTypa apryMeHTIB JaBHbOAHIIIIHCHKOTO AiecioBa gelimpan
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JIaBHBbOAHTIIIMCHKI A1€CIOBA HE HAJIEkKATh 10 KJIacy PEH3UHTOBUX, TOMY IO
BXKUBAIOTECA 3 (opmanmbHuM cy0’exktoMm it 1 EkcmipieHcepoMm y JaBabHOMY
BIIMIHKY B CKJIa/ll TPOIMO3UIIIHHOT KJIay3u, HAPUKIIAI:

(210) Wel geradlic hyt eac pingd us [pzt we herto gecnytton pa epactas],

well appropriate it also seems us.DAT that we hereto tied those epacts
‘It seems very appripriate to us that we tied the epacts to this’
(Cobyrhtf, ByrM 1[Baker-Lapidge]:1.2.291.403).

VY peuenti (210) miecnoBo Pingd yxuBaeTbes 3 GopManibHUM Cy0’€KTOM it
ta ExcripieHcepoM y JaBajJbHOMY BIJIMIHKY, SIKMH (QYHKIIIOHYe siK 00’ekT. Take
peueHHs BU3HaYaeMo sk it + ADJ xoHcTpyKito, ae it — cy6’ekt, a ADJ — ai’tOHKT.

ApryMeHTHa CTpPYKTypa JaBHbOAHIJIINCHKHX [I€CHIB BIAPI3HAETHCA BIA
peiisuHroBux JiecniB. OfHaK NPOTIATOM LBOIO TMEPIOAY BHUKOPUCTOBYIOTHCS
koHcTpykKii Ha kmrant it + COMP, ne COMP — that-komrmiemMeHT, y ckiai sikoi
HETEMaTUYHUN CYy0’€KT Y>KUBA€ThCA 3 KOMIUIEMEHTOM Yy BHIVISIAI KJay3H, a
NperKaT Ma€e 0COOJIMBOCTI ped3nHOroBoro. PoOuMo mpwuiyieHHs, mo sKmo it +
COMP KkOHCTPYKIlii € TUMOBUMHU JIJIs1 JTaBHHOAHTJIIMCHKOI MOBH, TO PEH3WHTOBI
OpEeIUKAaTh TaKOX BUKOPHUCTOBYIOTHCSI MPOTATOM LBOTO NEPiOAy B CKiIal
peitsunroBoi Ta B it + subclause koucTpykmisx. Jlas miaTBepIpKEHHS a0o
CIPOCTYBAHHS I[LOT0 MPUITYIICHHS MTpoaHaizyeMo pedeHns (211).

(211) Sumum menn wile pincan syllic [pis to gehyrenne],

Some.DAT men.DAT will seem strange this to hear
‘To hear this must seem strange to some people.’
(Coaelive,+ALS [Maccabees]:564.5198).

Y peuenni (211) ¢yukaito cyO’exkra 1H(QIHITUBHOI KJay3u BHUKOHYE
eKCIepieHcep y AaBaIbHOMY BIAMIHKY SUMUM MeNN, Sskuii OTpUMY€E TeTa-pojib BiJ
npearKaTa rojoBHOI Kiays3u. [Ipeaukar pincan npusHavae iMEHHIH rpymi Sumum
Menn TeTa-pojib eKcrepieHcepa. 3a Takol yMOBH 1€ KOHCTPYKI[isi KOHTPOJIIO, TOMY
10 PEH3MHTOBI IPEVKATH MAIOTh JIMIIE MO3UIIito ais argl[-r], sxuit He mae Tera-

pouti.
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[IpoTsiroM cepeaHbOAHTIIIMCHLKOTO MEpioay CEMaHTUYHHMH €KBIBaJCHTaAMU
pyncan Tta gelimpan cratore Seem Ta happen. Hampukidii 1poro rmepioay
JIECTIOBO SEEM BUKOPUCTOBYETHCS B CKIIaAi peismHroBoi Ta it + subclause
KOHCTPYKIIISIX, HAITPUKJIIA/;

(212) for he semed [to be ryght wyse] (Malory, Morte Darthur, 34.1098).

(213) Madam, hit semyth by your wordis [that ye know me] (Malory, Morte
Darthur, 658.4557).

Bukopucranus miecioBa happen y ckiami peiisuHroBoi Ta it + subclause
KOHCTPYKIIISIX CIIOCTEPIraéMO JIMIIE B PAaHHbOHOBOAHTJIACHKOMY TEpioJ,
HAIIPUKJIAI:

(214) And whan he happeneth [to rede or here any fable or historie] (Elyot,
The Boke named the Gouernour, 30.11).

(215) in them it hapneth [that one in an other as moche deliteth as in him
selfe (Elyot, The Boke named the Gouernour,161.180).

YHpoaoBX paHHbOHOBOAHIJIINCHKOTO TMEpPIOJy apryMeHTHa CTPYKTypa

PEH3MHTOBUX Ji€CTIB Ma€ Takuid BUIIIsL (puc. 4.9):

O [Tpomo3zwuiis
| |
pei3uHIoBe aprl apr4
i€CJIOBO [-r] [-0]
| |
CyO’eKT to-komriemeHT /

that-kommiaeMeHT

Puc. 4.9. CtpykTypa apryMeHTiB peH3HHTOBOTO J1€CIOBA B
PaHHBOHOBOAHTJIINCEKOMY TIEPi0/Ti
Peli3uHroBi Ji€ciioBa BUKOPHCTOBYIOThCS 3 cy0’ektoM (SUBJ), sikomy He
NPU3HAYAIOTh TETa-poii, Ta ApryMEHTOM, SIKUW BHUKOHYE pOJIb MPOMO3UIIT M
BUpaxaeTbess 3a jgonomororo COMP  (that-komruiementa) abo XCOMP
(iH}iHITHBHOrO KOMIUIEMEHTa). CTpyKTypa apryMEHTIB OKPEMHUX [I€CITIB MOXKE
BIIPI3HATHCS BiJ 3arajabHOi, HANPWKIAA, MIECIOBO SEEM Mae JIO0JaTKOBUMN

apryment arg4[-o] (puc. 4.10).
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pes Excnipiencep [Tpono3uiis
| | |
seem aprl apr4 apro
[-] [-0] [-o]
| | |
cy0’€eKT JIOKaTUBHUU to-komriemeHT /
apryMEeHT that-komriemeHT

Puc. 4.10. CtpykTypa apryMeHTiB ped3MHIOBOTO JIECIOBA SEEM
[IpoTsiroM paHHBOHOBOAHTJIIMCHKOTO MEPIOTY IECTIOBO SEEM BIJIMOBIAHO 10
HOTO apryMEHTHOI CTPYKTYpH BHUKOPHUCTOBYETHCS B CKIIal pPEU3HMHTOBOI
koHcTpykIii (38% i3 2100 mocnmipkyBaHUX OIWHMIIG), It + subclause koHcTpykiii
(17% i3 950 momaTKOBO JOCHIIKYBAaHUX OJIMHUIIB) Ta SIK Ji€CI0BO-3B's13Ka (45% 13
2500 n01aTKOBO AOCTIKYBAHUX OJUHUIB):
(216) He seems [to carry about with him the Fury of the Lion] (Preston,
Anicius Manlius Severinus Boetius,173.486).
(217) It seems to me [that the Athenian ideal - that of strong intellectual
capacity - is left out of sight altogether] (Benson, The Schoolmaster, 55.182).
(218) And [to love God] seemed to him a presumptuous thing, (Burnet,
Some passages of the life and death of the Right Honourable John, Earl of
Rochester, 53.114).
Taomurg 4. 1
YacTOTHICTH BUKOPHCTAHHS PEi3MHIOBOI KOHCTPYKIIII 3 II€CI0BOM SEEM B

icTopii aHIIiCHKOI MOBH

Kinbkicts (%) JiecmoBo- it + subclause | peli3uHroBI
[Tepion 3B'sI3Ka KOHCTPYKIIIT KOHCTPYKITii
CepenHboaHrIiicbka MOBa 35% 42% 23%
PananonoBoanrmiiceka MmoBa | 45 % 17% 38%
CyuacHa aHrfificeka MOBa 39% 3% 58%

Jani 3 Tabmauill UIFOCTPYIOTh TIOCTYIOBE 30UIBIICHHS BUKOPHUCTAHHS
PEU3MHIOBUX KOHCTPYKIIM 13 Cy0’€KTOM, TMOPIBHIOIOYM 3 iX €KBIBAJICHTAMH,

HiIPSAHAMU PEYCHHSMU, MIPOTATOM 1CTOpii aHTiichKoi MOBH. 3a manumu British
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National Corpus, BiicOTOK BUKOPHUCTaHHS PEH3HMHIOBUX KOHCTPYKIIiH 3 Cy0’€KTOM
e HavBumwM (58%). OueBnaHuM € (akT, MO BiAMIHHICTH MK CTPYKTYpamu
BU3HAYAETHCS XAPAKTEPOM MUCJICHHS JIIOACH PI3HUX ICTOPUYHUX  €TOX,
OCOOJIMBOCTSIMM CHUHTAKCUYHMX CTPYKTYp MOB Ha PpI3HHX eTanax iXHbOTO
icHyBaHHs. Crenudika ICTOpUYHUX 3MIH MOJSITa€ B TOMY, III0 MOBU PO3BUBAIOTHCS
BiJ1 KoHKpeTHOoro J10 abctpakTHOro [30, 31]. O. O. IlorebHs cTBepKYBaB, 1110 YUM
Ounbllle PO3BUBAETHCS 3JATHICTh MOBHM TIE€pelaBaTH pallloOHAJIbHI OCHOBH
JIOJICBKOTO MUCJICHHS, TUM OYCBHJIHIIIC BHCTYIIA€ HE MCHII Ba)KJIMBE BMIHHS
MOBU BHpaXaTH YYTTEBE CHOPUUHSATTS JOAUHUA. PO3BUTOK Oyab-sSKOi MOBHU
BJIOCKOHAIIOE 1i 3JIaTHICTh TEpeJaBaTH ajcKBaTHINIE I pPI3HOMAaHITHINIE BECh
CKJIQIHAN CIICKTp 3HaUCHb, KATETropii i BigHomeHs [118].

Sk 3a3Havanocs BuIlle, OCOOJIUBICTIO PAaHHLOHOBOAHTJIINCHKOI MOBH €
BUKOPUCTAHHA PEU3MHIOBOI KOHCTPYKIIS 3 JI€CIOBAMU Yy NACMBHOMY CTaHI,
HaIPUKJIIA;

(219) She is said [to have bine the death of her husband] (Montague,
Correspondence of the family of Hatton,1,219.78).

(220) For the very reason why independence is sought is that it is judged
good, and so power also, because it is believed [to be good](The consolation of
philosophy of Boethius,107.164).

VY peuenni (219) she € TemarnunuM aprymenTom npeaukara be the death of
her husband i remaTruHO HenmoRB’si3aHwmii 13 peaukarom be said, y peuenni (220)
it € TeMaTHYHUM apryMeHTOM mpeaukaTta be good. BpaxoByrouu 1ie, apryMeHTHa
CTPYKTypa PEH3WHTOBUX NPEIUKATIB y IMaCUBHOMY CTaHI Ma€ TaKWA BUTJIS]

(puc. 4.11):

AreHc oz [Tpomno3uiris
| | |
NnacuBHe aprl apr2 apr4
peii3HHroBe [-0] [*+r] [-r] [-0]
Ji€cI0BO | | |
JIOKaTUBHUU cyO’exT to-komrutemenT /
apryMeHT that-kommiemeHT

Puc. 4.11. AprymeHTHa CTpyKTypa pEH3UHIOBUX MPEIUKATIB y MACUBHOMY CTaH1
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PelisuHroBi npeaukaTy y MacCMBHOMY CTaHi, Hampukiiaa be said, be believed,
MalOTh TPbOXapryMEHTHY CTpPYKTypy argl[-o], arg2[-r] ta arg4[-0]. ¥ ctpykTypi
TaKUX TpenukariB argl[-0] waOyBae a [+I] o3Haku i, SIK pe3yJbTAaT, BUKOHYE
¢yskiito OBLgent, a arg2[-r] ¢dynkumionye sk SUBL i arg4[-0] — XCOMP [211].
Hasenemo mpuxiay f-crpykrypu peuenns (219'):

(219"

[ PRED ‘say (XCOMP), SUBJ’

SUBJ PRED ‘Sheﬁ]_\

- B
PRED ‘(be) the death of her husband (suBs)’

XCOMP ]
SUBJ |: ]/

—

OTxe, OCHOBHUM CEMAHTHMYHUM 1 CHHTAKCUYHHUM SIPOM PEH3MHTOBOI
KOHCTPYKIIIi 3 Cy0’€KTOM € pel3uHrose aiecioBo. [losiBa pel3MHrOBUX JI€CIIB B
1cTOpii aHTIIMCHKOT MOBM TIOB’si3aHA 3 MPOIECOM TpaMaTHKaiizailii, a BJacHE
cyO'ekTHBaIli, M Yac SIKOI1 CIIOCTEPIraEMo Mepexif] BiJi KOHKPETHOTO JEKCUYHOTO
3HA4YEeHHS JiecioBa N0 aOCTpakTHOro. PeW3uHroBi JiecioBa B MpoIect
cyO'exTuBarllii HabyBarOTh 3HAUYCHHS €BiJEHIINHOCTI. IIpomec 3MiHN JEKCUYHOTO
3HAQYEHHS JOCIIKYBAaHUX JI€CTIB JEMOHCTPYE MOro BIUIMB Ha CHUHTAKCUYHI
XapaKTEPUCTUKU JI€CIOBA, 10 MPU3BOAUTH 10 3MIHM aPTYMEHTHOI CTPYKTypH
OCTAHHBOTO 1, SIK PE3YyJIbTAT, JI0 MOSABU PEH3HMHTOBOT KOHCTPYKIIii 3 cy0’ekToM. Ha
BIJIMIHY BiJ] MONEPEIHIX MEpIOAIB, PAaHHbOHOBOAHTJIIMCHKI PEH3UHIOBI J1€CIIOBA
BXKMBAIOTHCSA 3 Cy0’€KTOM, SIKOMY HE NpPH3HAYAIOTh TETa-poJi, Ta apryMEHTOM,

KOTpHUI QYHKIIOHYE SK POIMO3ULIISL.
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4.5 OyHKUiOHAJbHI 0C00JIUBOCTI PAHHBOHOBOAHIJIIMCHKOI PEeH3MHIOBOI

KOHCTPYKILii 3 cy0’€KTOM

P03BUTOK pPEN3MHIOBOI KOHCTPYKIIIi 3 Cy0’€KTOM B1AOYBAETHCS BIJMOBIIHO

70 MOBHUX TEHJCHIIIN, K1 CIIOCTEPIralOTHCS MPOTATOM PaHHbOHOBOAHTIIIHCHKOTO
nepioay, a came:
1) niecoro to be 1o 1poro yacy mpoxoauTh MpoIieC rpaMaTHKai3allii, IO CIPUSE
Horo JecemMaHTH3allli, eIINTYBAaHHIO B MOBJICHHI i IEPETBOPEHHIO HA JIONIOMIKHE
JIE€CTIOBO, SIKE MepeIae 3HAYCHHS 03HaKu uu ctany. OTmke, JiecioBo to be mounHae
TPAHCIIOBATH BCe OLIBINE BIATIHKIB TpaMaTHYHOTO Ta JIGKCHYHOTO 3HadYeHb [120].
Hanpuknan, BukopucTtanHs giecioBa {0 be 3 pel3MHroBUMH NMPHKMETHHKAMH Ta
JTIENPUKMETHUKAMU MUHYJIOTO 4acy:

(221) If Warwick take us, we are sure to die (Shakespeare, Henry VI,
p. 848).

(222) Therefore much drink may be said to be an equivocator with lechery:
it makes him, and it mars him; it sets him on, and it takes him off; it persuades him
and disheartens him; makes him stand to and not stand to; in conclusion,
equivocates him in a sleep, and giving him the lie, leaves him (Shakespeare,
Macbeth, p. 1198).

2) BinOyBaeThCcsi CTaHOBIICHHS rpaMaTHYHUX ()OPM Ha MO3HAYCHHS CHUTYaTHBHO-
BHJIOBOI ceMaHTHKH 3a jornomororo ¢popm Present and Past Perfect ta crionydens
3 will, Hanmpukan:

(223) fate and metaphysical aid doth seem to have thee crown'd withal
(Shakespeare, Macbeth, p. 1198).

(224) You, my lord, best know who least will seem to do so — my past life
hath been as continent, as chaste, as true, as | am now unhappy (Shakespeare,
Macbeth, p. 1190).

VY peuenni (223) nepdexktHa ¢opma iHdiHiTHBY t0 have crown'd
BUKOPHUCTOBYEThCS [IJI1 BUP@XEHHS [ii, 110 BIIOYyBa€TbCS paHille, HDK is

BUpa)XX€Ha B TOJIOBHIN KJay3i.
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Peuenns (224) neMoOHCTpY€e BUKOPUCTAHHS JONOMIKHOTO Aieciaoa Will s
BUPXKCHHS MaiOyTHBOI mii, mepdextHoi ¢opmu hath been — munynoi aii Ta
(dopMHU TenepilHbLOro Yacy aieciioBa be s BupakeHHs 1ii, ska BiAOyBaeThCs B
MOMEHT MOBJICHHSI.

3) [IpoTaroM pPaHHLOHOBOAHTIIIHCHKOTO TMEPIOAY CHOCTEPIraéMO BUKOPUCTAHHS
KOHCTaHTHOro audepeniiaTropa t0 do mist eMdaTnyHOro BHIICHHS OCOOJIMBOI
poJIl peIrKaTa i MAKPECICHHS CIIBBIIHECEHOCTI Al 3 TEMEPIlIHIM YacoM:

(225) You do seem to know something of me, or what concerns me; pray
you since doubting things go ill often hurts more than to be sure they do
(Shakespeare, Cymbeline, p. 358).

4) V cknani ped3nHroBO1 KOHCTPYKIIT 3 Cy0’ €KTOM BUKOPUCTOBYIOTHCS MOJIAJbHI
JieciioBa Ta MOAU(MIKATOPH, SIK1 MiJACKITIOIOTH ii eIMCcTEeMIYHO-MOTAJIbHE 3HAUCHHS .

(226) They seem'd almost, with staring on one another, to tear the cases of
their eyes (Shakespeare, A Lover’s Complaint, p. 2178).

3-nmoMiXk MOJAJIBHUX JI€CTIB, SIKI BXKUBAIOThCS B CKJIAJl PEU3UHIOBOI
KOHCTPYKIIIi 3 cy0’€KTOM HaiOLIbIl BxkuBaHUMHU € May — 7%, should — 4% Ta
dare — 3%. Bonu BupakarOTh TaKi 3HAYCHHS:

— MOYKJIMBOCT] BUKOHAHHS [11:

(227) Well, 1 may chance to see you, for | would very fain speak with you
(Shakespeare, Othello, p. 1523);

— TIPHITYIICHHS:

(228) How look I that I should seem to lack humanity so much as this fact
comes to? (Shakespeare, Cymbeline, p. 374);

— 00ypeHHSI:

(229) Dare he presume to scorn us in this manner? (Shakespeare, Henry VI,
p. 840).

[IpoTsiroM paHHLOHOBOAHTTIMCHKOTO TEPIOAY PEU3MHIOBA KOHCTPYKINS 3
Cy0’eKTOM (DYHKIIOHYE!

1) y nmutanpaux (230), po3noBignux (231) i Haka30BuX (232) peucHHSIX:
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(230) What boded this but well-forewarning wind did seem to say 'Seek not
a scorpion's nest, nor set no footing on this unkind shore'? (Shakespeare, Henry
VI, p. 772).

(231) He seems to be the more noble in being fantastical (Shakespeare, A
Lover’s Complaint, p. 2171).

(232) Tell me, for you seem to be honest plain men, what you have to the
King (Shakespeare, A Lover’s Complaint, p. 2171).

2) 4K 4YacTHMHA CKJIAQJHONIAPSIAHOIO pedyeHHs. Bapro 3a3HauuTH, 10 B
CEpEeIHbOAHTIIIMCHKIM MOBI PEM3MHIOBa KOHCTPYKIlA 3 Cy0 €KTOM (PYHKIIIOHYE
JIUILIE y CKJIal CKJIQJTHOTIIIPSITHUAX peyeHb O3HAYCHHS, a B
PaHHBOHOBOAHTJIIMCHKIN MOBI1 CHEKTP i1 (PyHKIIOHYBAHHS 3HAYHO PO3IIUPIOETHCA:
— MIJIPSIHI O3HAYATBHI:

(233) Is not this a strange fellow, my lord, that so confidently seems to
undertake this business, which he knows is not to be done (Shakespeare, All’s
Well That Ends Well, p. 84).

(234) He was not sad, for he would shine on those that make their looks by
his; he was not merry, which seem'd to tell them his remembrance lay in Egypt
with his joy (Shakespeare, Antony and Cleopatra, p. 117).

(235) But you shall find the band that seems to tie their friendship together
will be the very strangler of their amity (Shakespeare, Antony and Cleopatra,
p. 132).

(236) A pain that only seems to seek out danger I' th'name of fame and
honour, which dies i' th'search (Shakespeare, Cymbeline, p. 376);

— TIJPSIIHI 3’ SICYyBaJIbHI:

(237) They'll sit by th' fire and presume to know what's done i' th* Capitol
(Shakespeare, Coriolanus, p. 274);

— o0cTaBUHHI TMAPAIHI crIOcO0y Mii:

(238) He rais'd a sigh so piteous and profound as it did seem to shatter all
his bulk and end his being (Shakespeare, Hamlet, p. 442);

— 00CTaBUHHI MIAPSTHI MiCIIS:
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(239) A combination and a form indeed where every god did seem to set his
seal to give the world assurance of a man (Shakespeare, Hamlet, p. 467);

— o0CTaBHHHI MAPSIHI Yacy:

(240) And when the cross blue lightning seem'd to open the breast of
heaven, | did present myself even in the aim and very flash of it (Shakespeare,
Jusius Caesar, p. 1002);

— 00CTaBUHHI TiAPSAHI YMOBH:

(241) But if you ever chance to have a child, look in his youth to have him
so cut off as, deathsmen, you have rid this sweet young prince! (Shakespeare,
Henry VI, p 683).

Peil3uHroBa KOHCTPYKIlIS 3 CYO’€KTOM — I11€ KOHCTPYKIlIS €HICTEMIYHOi
MOJAJIBHOCTI, SIKa BUpPaKa€ peayibHl / ippeaibHi BIJHOIICHHS BUCJIOBIICHHS [0
JTIHACHOCTI a00 CyO'€KTHBHY OLIHKY MOBIIOMJIEHHS MOBIEM. JlochipKyroun
pEH3MHIOBY  KOHCTPYKIIIO 3 CyO’€KTOM, BapTO 3BEpPHYTH yBary Ha
(yHKL10HATBbHO-CEMAaTHUYHE I0JI€ IOCTOBIPHOCTI.

CemaHTHYHA CTPYKTYpa TOJISI JOCTOBIPHOCTI BU3HAYAETHCS 32 JBOMA OCSIMU
KOOPJIMHAT: 3a IIKAJIOK MWMOBIPHOCTI, KOTpa BiAOMBAE KITbKICHY OI[IHKY HAsBHHX
y MOBIS 3HaHb NpPO MpPEeIMEeT, 1 3a IIKAJIOK BIEBHEHOCTI, KOTpa BiAOUBae
Cy0'eKTHBHE BIIUYTTS ICTHHHOCTI a00 TMpoOJeMAaTUYHOCTI  BHCIOBJIEHOI
nporno3uiiii. BignoBigHo 10 mmMx mapameTpiB y (PYHKI[IOHAIBHO-CEMAaHTUYHOMY
MOJII MOJIAJIBHOCTI JIOCTOBIPHOCTI BUJUISIOTHCS JIBa MIKpPOMOJISl: MMOBIPHOCTI M
ICTUHHOCTI, BIIMIHHICTh MK SIKUMH 3aJIE)KUTH BiJ OLIIHKKA MOBIIEM CBOIX '3HaHB'"
PO CUTYaIli0 ad0 MOiIO.

BignoBigHo 10 TOro, SIK MOBEIb OIIHIOE CBO1 "3HaHHA", y MIKPOMOJII
ICTUHHOCTI BUIUISIEMO TP TUIH KaTErOpialbHUX CUTYAIlIH, K1 BIIPI3HIIOTHCS 32
IIKAJIOK BIIEBHEHOCTI: TpocTa JOCTOBipHicTh (it IS raining); kareropuyna
JOCTOBIPHICTb, SIKa BBOJUTHCS CJIOBAMH 31 3HaUCHHsIM "miiicHo, cripasi, Tak" (it is
really cold); mpoGyieMaTnyra JOCTOBIPHICTD, IO TIEPEIAETHCS 32 JTOTIOMOTOIO CITiB

31 3HaUEHHAM "3/1a€ThCs, HIOUTO, HIOH, OymimMTo" (he seems to be ill).
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OYHKIIOHAIPHO-CEMaHTUYHE MIKPOTIOJie UMOBIPHOCTI € CUCTEMOIO MOBHHUX
3ac00iB, SKi BUPAXarOTh CTYMIHb BIIMOBIIHOCTI 3MICTY BHCIIOBJICHHS AIMCHOCTI 3
TIOTJISITy MOBIISI. 3aJICKHO BiJl TOTO, SIK MOBEIIh OI[IHIOE TTOBHOTY CBOIX 3HAHBb PO
OTMCYBaH1 SIBUINA, 3MICT BUCJIOBJEHHS (MPOIIO3MIlisA) MOXE BiANMOBiIaTH abo He
BIJITOBIIaTH PEATBHOMY CTaHYy CITPaB.

MopanpHICTh WMOBIPHOCTI, Sika 0a3yeTbCcsl Ha BHUXIJHOMY 3HaHHI, €
pe3yibTaTOM JIOTIYHOI — oOmepailii yMOBUBOJAY, MpEJCTaBlIeHA 3HAYCHHIMHU
€MICTEMIYHOT MOYKJIMBOCTI1 Ta €MCTEMIYHOI HEOOX1THOCTI.

[Ixana Mikporossi WMOBIPHOCTI BKJIOYA€ TPU PIBHI: BUCOKY HMMOBIPHICTH,
sIKa BBOJUTHCS CIIOBaMM 31 3HAYEHHSM ''BHUJIHO, OYEBHJIHO, HAINEBHO'"; CEpeaHIO
"MOKIIMBO, MOXE'"; HEBUCOKY "MOXe€, IIEBHO, XTO3HA'.

OxpiM IMX TPHbOX PIBHIB, HA HANIy IYyMKY, CJiJ BUIUIMTH III€ OJUH —
HMOBIpHICTh 1poHii. Km0 mnepumi TpU PiBHI HMOBIPHOCTI MalOTh IEBHY
CEMaHTUYHY  OJM3BKICTh 1 HaJalOTh  IO3UTHBHOCTI,  CTBEPKYBaHOCTI
BHCJIOBJICHHIO, TO ipOHIYHA BHpAXKa€ HETAaTHMBHE CTABJCHHS MOBIIS JI0 CKa3aHOTO,
3amepeueHHs W HENPUUHATTS HUAM [OYYTOTO, IO pPaJWKAIbHO BIUIMBAE Ha
PO3YMIHHS 3MICTY yChOTO MOBiOMIICHHS. YacTo TOM cammuil ke pedepeHT MOXKe
BUpAXaTH BHCOKY, CEpEIHIO, HU3bKYy HMOBIPHICTh Ta HMOBIPHICTH 1pOHIi, SIKI
BU3HAYAIOTHCA TITBKH B IIUPOKOMY KOHTEKCTI.

CemaHTuHKa JOCTOBIPHOCTI PAaHHBOHOBOAHTJIINCHKOI ~ PEH3MHIOBOI
KOHCTPYKIIli 3 Cy0’€KTOM BHUPAXKAEThCA IECTOBAMU Ta NPUKMETHUKAMHU, SIKI
PaHXy€eEMO BIJIITOBITHO JI0 PIBHIB MIKPOIIOJISI HMOBIPHOCTI:

— BHCOKa MMOBIPHICTh: SEeM — 31aBaTUCH, YSIBISATHUCS, TIPEACTABIATHCS, OYEBUTHO;
appear — 31aBaTHCs, BUSBJISATHUCS, CIIPABIIATH BPaXKCHHS, BUAABATHCS, OyTH SIBHUM,
OYCBHIHUM; Prove — BusBisTHCA; about, going — 30upatrcs; apt — CXUIbHUA,
JOpPEYHUH, BiAMOBIIHUIT; bound — 3000B’s13aHMi, 3MyIIICHUH, 000B’A3KOBHUH, STKHUM
Mae HaMmip; Set — meBHuUi, 3yMOBJICHUH, HABMUCHHUIA, TOTOBUIA;, SUFE — YIIEBHCHUIA,
0e3CyMHIBHHMIA, Oe3nepeyHmil, HEeMUHYYUH;

— cepeiHs UMOBIPHICTh: happen — TparuisaTucs, BUSIBJIATUCS, MTOIACTUTH; chance —

TPpaIIATUCA, BUIIAAKOBO BiI[GYTI/ICH, BUSABIIATHUCA, become — TPAIUIATUCA,
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come — TparIsaTHCs, BigOyBaTucs, BuHUKaTH; liable — 3000B’s13aHul, CXWIBHUM,
rimoBipHuid; likely — iMOBIpHUI, MOKITUBHH, ITiIXOTSTITHIA,

— HEeBUCOKa UMOBIPHICTh — Presume — mpumycKaTu, rajaT;

— fimoBipHicT,  iponii — unlikely — HempaBmonmomiOHHE, HEHMOBIpHUH,
MaJIOBIpOTiAHUI; UNapt — HEBIAMOBIAHMI, HETOPEUHUIA.

AHaJ3yl0ud  PEM3WHIOBY  KOHCTPYKIIIIO 3  CyO’€KTOM, HEOOX1THO
BpPaxOBYBATH IIKAJIy €BIJCHIIIMHOCTI, SIKa BKJIIOUYAE i€papxii y BIIHOLIECHHI JHKEPe
1H(popMmallii, a caMe: iepapxito 0COOUCTOI 1 JEUKTUYHOI CIIBBIAEHEHOCT1, CECHCOPHY
lepapxito, I€Epapxito MPSAMOTo 3HAHHS Ta 1EpaApPXi0 MICIIS.

[IpoTsiroM paHHBLOHOBOAHTIIMCHKOIO MEPIOAY PEHU3MHIOBa KOHCTPYKUISA 3
Cy0’€KTOM E€KCIUTIKY€ BUCOKY IMOBIPHOCTI, HAIPUKIIAL:

(242) When you sally upon him, speak what terrible language you will;
though you understand it not yourselves, no matter; for we must not seem to
understand him, unless some one among us, whom we must produce for an
interpreter (Shakespeare, All’s Well That Ends Well, p. 86).

3a3HayeHa emiCTEMIYHO-EBIACHIIIITHA PEU3MHIOBa KOHCTPYKIIS BUpaxae
BHCOKHUI CTYIIHb YIIEBHEHOCTI MOBIIS B IIPOIIO3UITIT BUCTOBICHHS. [[is BUpakeHa B
JNEeUKTUYHINA cepl MOBIS, OCKUIBKM BUKOPUCTOBYETHCS OCOOOBUIM 3aiMEHHHK WE,
KWW BKa3ye Ha aJpecaHTa TMOBIJOMIICEHHSA, MOBeElb € cy0’exktom mii. J[xepemno
iHpopmartii € npsMe (ceHCOpHE CHpUUHATTS — SPeak) i MoBellb OIIHIOE JIif0 5K
TaKy, 10 Ma€ BUCOKUI CTYMiHb BUPOT1IHOCTI.

(243) See, see! they join, embrace, and seem to kiss, as if they vow'd some
league inviolable. Now are they but one lamp, one light, one sun. In this the heaven
figures some event (Shakespeare, Henry VI, p. 816).

Peuenns (243) € npukiiaioMm MOJTAILHOCTI BUCOKOI KMOBIpHOCTI. MOBeIlh He
€ cy0’ekTOM [ii, Ha 10 BKa3ye ocoOoBHi 3aiiMeHHUK they, aie CpuiHATTS il
BiI0yBa€eThCsl 30J1M3bKa, OCKUIBKU B1IOYyBAa€TbCSI B MOMEHT MOBJICHHS, a JIKEPEJIOo
iHpopmarii € mpsamuM (Bi3yaJllbHUM BHUKOPHCTOBYETHCS MI€CIOBO See). Moaelb

yIIEBHEHUH y TOMY, 110 Cy0’€KTH Jii join, embrace, ojqHaKk CBOIO HEBIIEBHEHICTh Y
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nojanbiid aii cy0’extiB KiSS MoOBelb BHpaka€ 3a JOIMOMOIOK PEH3MHIOBOIO
JiecioBa Seem.

(244) So that, as clear as is the summer's sun, King Pepin's title, and Hugh
Capet's claim, King Lewis his satisfaction, all appear to hold in right and tide of
the female (Shakespeare, Henry V, p. 619).

VY peuenni (244) nis He BUpakeHa B JCHKTUYHIM cepl MOBIIS, Ha 10 BKa3ye
saiiMmennuk all, skuit meMoHCTpye 30ipHHMI y3aralbHEHHH 00pa3 ycCiX KOpOJIiB
Opaniii. MoBellb He € Cy0’€KTOM BHUCIIOBJICHHSI, CIPUUHSTTS [ii B110yBa€eThCs
BIJIAJICHO, OCKUIBKM BIH mepebyBae B Amnrmi. [[xepeno iddopmallii HempsMe
(Mpe3yMnTHB — BUCHOBOK TPO CHUTYAIlil0 MOBEIb POOHWTH HA MiJCTaBi JIOTIYHOTO
MIPKYBaHHs). 3a3Hau€Ha €MICTEMIYHO-EBIACHIIIIHA KOHCTPYKUIA 3 PEH3HMHTOBUM
JIECTIOBOM appear eKCIuliKye BUCOKHI CTYIIHb YIEBHEHOCTI MOBILS B MPOMO3UIIIT
BHCJIOBJICHHS.

(245) And 1 was about to tell you, since | heard of the good lady's death,
and that my lord your son was upon his return home (Shakespeare, All’s Well That
Ends Well, p. 95).

VY pedenni (245) moBenb € Cy0’€KTOM BHCIIOBJICHHS, i BIIOYBa€ThCS B
NeUKTUYHIA cdepl MOBISI, Ha IO BKazye ocoOoBuil 3aiimenHuk |. Jlxeperno
iHpopMmartii € pssmum, a came — cerncopuum | heard. Peuennst excrutikye BUCOKHIA
CTYMiHb IMOBIPHOCTI il Ta TOTOBHICTh MOBIIS 10 i BUKOHAHHS.

(246) 1 am now going to resolve him; | had rather my brother die by the law
than my son should be unlawfully born (Shakespeare, Macbeth, p. 1261).

VY pedenni (246) MoBellb € Cy0’€KTOM BUCJIOBJICHHS 1 Jisl BiIOyBaeThCcs B
JNEeWKTUYHIN cdepl MOBIISI Ha, IO BKa3ye 0coOoBuit 3aiiMeHHUK |. CripuiiHaTTS 1ii
BiI0OYBa€ThCS OJM3BbKO, IO MIATBEPAKYE BHUKOPUCTAHHS TMPHUCIIBHUKA NOW.
OCKUIBKH MOBEIlb YIIEBHCHHH y MPABUIBLHOCTI CBOTO CY/)KCHHSI, BiH BHCIIOBIIIOE
IHTEHIIFO BUKOHAHHS [ii.

(247) | did send for thee to tutor thee in stratagems of war,... If we both
stay, we both are sure to die (Shakespeare, Henry VI, p. 720).



199

Y peuenni (247) nis BuUpaxkeHa B JCUKTUYHIN cdepi MOBI, TOMY IO
BUKOPHCTOBYETHCA OCOOOBHI 3aiiMEHHUK W€, MOBELb € cy0’ekToM Aii. J[xeperno
iHbopMaIlli € MPSIMUM — CEHCOPHHUM, OCKIJIBKM TOJIOBHI Tepoi 3HaXOAAThCS Ha
BiifH1, Ta HEMPSAMUM — IHPEPESHTUBOM (MOBEIb POOUTH BUCHOBOK PO CHUTYAIIIIO 32
il pesynpratamu). CopuHATTS Aii BiZOyBa€ThCs 301M3bKa 1 MOBEIlh OIIHIOE 11 5K
TaKy, I110 Ma€ BUCOKUM CTYI1Hb BUPOT1THOCTI.

(248) Ourselves, our wives, and children, on our knees are bound to pray
for you both... Now the gods keep you! (Shakespeare, Coriolanus, p. 327).

Peuenns (248) cnyrye npukiagoM OJIM3BKOTO CHPUMHSTTS TMOJII, Ha, IO
BKa3y€e BHKOPHUCTAHHS NpHUCIIBHUKA NOW. Jlis BUpakeHa B JEUKTHYHIN cdepi
MOBLSI, TOMY II0 BUKOPUCTOBYIOTbCS pe(IEKCUBHUMN Ta MPUCBIMHUI 3aiMEHHUKHU
ourselves, our, i MoBelp € cyb’exktom maii. Jxepenao imdopmanii € mpaMuM,
eHA0(POpUYHUM (MOBA MJIEThCS PO BHYTPILIHI BIIYYTTS MOBIS). MoBelp OLiHIOE
JI0 SIK TaKy, 1110 MA€ BUCOKUMN CTYIMIHBb JOCTOBIPHOCTI.

(249) Well, go with me, and be not so discomfited; Proceed in practice with
my younger daughter; She's apt to learn, and thankful for good turns. Signior
Petruchio, will you go with us, Or shall | send my daughter Kate to you?
(Shakespeare, The Taming of the Shrewd, p. 1775).

VY pedenni (249) nis cnpuiiMaeThes OJIU3BKO, OCKIIBKH MOBEIb PO3IIOBIIA€
npo cBOIO J04Ky My younger daughter. 3aiimeHauk She cBiguuTh mpo Te, 110
MOBELlb € HE Cy0’ €KTOM i, aje 3aiMEHHUKH ME Ta MY BKa3ylOTh Ha BUPAKEHHS
nii B gmediktuuHi  cdepi moBms.  JDkepeno iHMopmaiii € HenpsIMUM  —
iHpepeHTHBOM (BUCHOBOK TIPO CHTYaIil0 3a i pe3ynbratamu). MOBelb OIHIOE
JI0 SIK TaKy, 1[0 Ma€ BUCOKUH CTYMiHb HMOBIPHOCTI.

HactynHa rpyma pedeHb 3  €MiCTEMIYHO-EBIACHIIITHOIO PEH3UHTOBOIO
KOHCTPYKIIEIO 3 CYO’€KTOM E€KCIUTIKY€E CEpEHIO UMOBIPHICTD:

(250) My lord, Before | freely speak my mind herein, You shall not only take
the sacrament to bury mine intents, but also to effect whatever | shall happen to
devise. | see your brows are full of discontent, Your hearts of sorrow, and your

eyes of tears (Shakespeare, Richard 11, p. 1591).
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Hanpukmnan, peuenns (250) gemoHcTpye cepeaHio WMOBIpHICTB. JIkepero
iHpopmamii € mpsmum cencopauMm (I see your brows are full of discontent) Ta
HETMPSIMAM TIPE3YMIITUBOM, aJPK€ MOBEIb POOWTH BHCHOBOK IPO CHUTYAIlll0 Ha
MiJCTaBl JOT1YHOTO MIpKyBaHHS. MoBellb € Cy0’€KTOM BHCIIOBJIEHHSI, JEHKTUYHO
OMM3BKUM 70 [ii, 1 CHOpUHAHATTA Jii BiIOyBaeThCs ONM3BKO, OCKUIBKU
BUKOPUCTOBY€ETbCSI 0cO00BUM 3aiimMeHHUK |. MoBelns yHEBHEHUI B MPaBIUBOCTI
CBOT'O BHUCJIOBJIEHHA. [[1s1 MiJCUIICHHS €NiCTeMIYHOI MOJAJIBHOCTI B KOHCTPYKIIil
BUKOPUCTOBYETHCS MoJasibHe ieciioBo Shall, sike Bupaxkae 3HaYeHHST MOMKIJIUBOCTI.

(251) If in your country wars you chance to die, that is my bed too, lads, and
there I'll lie (Shakespeare, Cymbeline, p. 400).

Y peuenHi (251) moBenb He € Cy0’€KTOM ii, Ha M0 BKa3y€ BUKOPUCTAHHS
0CcO0OBOr0 3aiiMeHHUKA YOU, anie Jis BiIOYBAa€ThCs B ACHKTUYHINA cdepl MOBLA 1
COPUMHATTS 11i € OJU3bKUM, OCKIJIbKH BXKUBA€THCA NPUCBIMHUN 3aiMEHHUK MY Ta
ocoboBuit 3aiimennuk |. JIxepenom iHdopmallii € HempsMUM, a came -—
Mpe3yMNTUBOM. PeueHHd UIIOCTpy€e MNPUNYIIEHHS MOBLUSA I0AO0 WMOBIPHOCTI
BUKOHAHHSA 1ii.

(252) Therefore this not amiss we tender our loves to him in this supposed
distress of his; it will show honestly in us, and is very likely to load our purposes
with what they travail for, if it be just and true report that goes of his having
(Shakespeare, Timon of Athens, p. 1898).

VY npukiaai (252) MoBelb He € Cy0’€KTOM i, CIPUUHATTS [I1i BiOYBa€ThCA
OJIM3BKO, OCKUTBKH BXKMBAIOTHCS 3aiMEHUKH WE, US, our. JIxxeperno iHdopmarii €
HENpsSMUM — TIpe3yMnTuBoM. CIiocTepiraeMo mpOTHCTaBIICHHS BIICBHEHOCTI MOBIIS
y cBoemy npunymenni (it will show honestly in us) ta mesneBnenocti (IS very
likely to load our purposes). Mogerp Haroyomye Ha HMOBIPHOCTI il,
BUKOPUCTOBYIOUM KBaHTU(]IKATOp VErY, Ta OLIHIOE 110 K TaKy, 110 MAa€ CEepeIHIn
CTYIIHb BIPOT1THOCTI.

(253) Yet if my name were liable to fear, | do not know the man | should
avoid so soon as that spare Cassius. He reads much, He is a great observer, and

he looks Quite through the deeds of men (Shakespeare, Julius Caesar, p. 999).
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Peuenns (253) Bupaxkae cepelHI0 UMOBIpHICTb. MoBellb € cy0’eKToM nii 1
nisi BiAOyBaeTbcsl B JACUKTHUHIA cQepi MOBIS, OCKUIBKH BHKOPHUCTOBYIOTHCS
3aiiMeHHuku MYy, |. MoBels poOUTh OOepexHe MPUIYLICHHS IIOA0 CUTYyallli Ha
OCHOBI cBOro crpuiiHATTS (BiH 3Hae Kacciyca, mpo sikoro posnosigae Lle3apro).
Jlxepeno iHpopmamii € mpsaMuM (Bi3yaJlbHUM) Ta HENPSIMUM — TMPE3yMIITUBOM
(MoBelb POOMTH BUCHOBOK IIPO CHTYAI[IO Ha IiJICTaBi JOTIYHOIO MipKyBaHHS).

(254) But come, young waverer, come go with me. In one respect I'll thy
assistant be; For this alliance may so happy prove to turn your households'
rancour to pure love (Shakespeare, Romeo and Juliet, p. 1712).

Mapkep €BIJICHILIINMHOCTI, 30KpeMa PEH3UHIOBE IIECIOBO PrOvVe, y pedyeHHI
(254) Bka3ye Ha cepeaHIO IMOBIpHiICTE. MoBellb € He CyO’€KT Jii, ajge Iporiec
CIOPUMHSATTS A11 BiIOYBa€eThCs OJIM3BKO, HA 1[0 BKA3y€ BUKOPUCTAHHS HAKA30BOTO
croco0y come go, 3aiiMeHHUKH |, me, a oTxe, nisl BiAOYEThCS B IEUKTUYHIN cdepi
MoBLs. Hempsime mxeperno iHopmalili — iHGEpEeHTUB, OCKIIBKA MOBEILb POOUTH
BUCHOBOK TMpO CHUTyalil0 3a ii pe3yiapbraraMd. MopalbHe [1€CIOBO May
Y>KUBAETHCS TSI TJCUIICHHS MOKJIMBOCTI Jii.

MopanbHIiCTh HEBUCOKOT IMOBIPHOCTI EKCIUTIKYIOTh PEUEHHS 3 TaKUMHU
PEN3MHIOBUMHU KOHCTPYKIISIMU 3 CY0’ €KTOM:

(255) What, has your king married the Lady Grey? And now, to soothe your
forgery and his, Sends me a paper to persuade me patience? Is this th* alliance that
he seeks with France? Dare he presume to scorn us in this manner? (Shakespeare,
Henry VI, p. 840).

Y pedenni (255) MoBellb HE € CyO’€KTOM BHUCIOBJEHHS, OCKUIbKU
BUKOPUCTOBYEThCSI 0c000BUH 3aliMeHHUK he. JIkeperno iHpopMariii € mpsamum,
BisyaibHUM (Sends me a paper). CopuiHsaTrs aii BigOyBaeThes 30JM3bKa
(i3afiMeHHUKH Me, US Ta TPUCTIBHUK NOW). MoBellb pOOUTHh MPUMYIICHHS, IO
JEMOHCTPYE MaJIMi CTYIIHb YIIEBHEHOCT! MOBIISL.

VY paHHHOHOBOAHTTIMCHKIN MOBI TaKOK BHOKPEMIIFOEMO MMOBIPHICTH 1POHIi,

NPUKIIAJAaMH SIKO1 CIYT'YIOTh HACTYIIHI PEYEHHS:
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(256) 1 am a soldier and unapt to weep or to exclaim on fortune's fickleness
(Shakespeare, Henry VI, p. 730).

(257) Why are our bodies soft and weak and smooth, Unapt to toll and
trouble in the world, But that our soft conditions and our hearts Should well agree
with our external parts? (Shakespeare, The Taming of the Shrewd, p. 1807).

VY peuennsax (256) i (257) moBenp € cyb’ekToM ii, sika BiIOyBa€Thcs B
JNeUKTUYHIA cdepl MOBIS (BUKOpPUCTaHHS 3aiiMeHHUKIB |, our). Peuenns 3
HMOBIPHICTIO 1pOHI1 IEMOHCTPYIOTh HETATUBHE CTABJIEHHS MOBIS /10 BUCJIOBIICHOT
HpOHOSI/IHi'l'. HaHpI/IKJIaII, OCKIJIBKHU MOBCIbH € COJIIaTOM, BIH HGSI[aTHI/If/'I IJ1aKaTu Ta
HaplKaTH Ha JOJII0.

JlocmiKyrou ~ CEeMaHTH4YHI ~ OCOOJMBOCTI  pPaHHbOHOBOAHTJINHCHKUX
PEN3UHIOBUX JIIECTIB y MACUBHOMY CTaHI BPaXOBYEMO IIKAJTy KOHTEKCTIB OIIHKH,
BIJIMOBIJIHO /10 SIKOi 1H(MIHITUB CYMICHHMH 13 C1a00-peaniCTUYHOI0 YMOBOIO, WIO
BUPAXAETHCS 3a JOMOMOIOI0 CIIA0KMX 1HTEHIIOHANBHUX JiechiB. Ll1 miecnosa
MOAISIEMO Ha TaKl TPyMu:

1) emicTeMiuHi Jli€CIOBA:

(258) Stones have been known to move and trees to speak; augures and
understood relations have by maggot pies and choughs and rooks brought forth the
secret'st man of blood (Shakespeare, Macbeth, p. 1211);

2) MOKCACTUYHI I1€CIIOBA:

(259) But ah, thought kills me that I am not thought to leap large lengths of
miles when thou art gone (Shakespeare, The Sonnets, p. 18);

(260) The report of her is extended more than can be thought to begin from
such a cottage (Shakespeare, The Winter’s Tale, p. 2154);

3) miecaoBa MOBJICHHS:

(261) In this, though I cannot be said to be a flattering honest man, it must
not be denied but I am a plain-dealing villain (Shakespeare, Much Ado About
Nothing, p. 1438).

BukopucroByroun pei3HMHIOBY KOHCTPYKIIIO 3 CyO’€KTOM, MOBElb HaJae

BUCJIOBJICHHIO Cy0’€KTUBHOI OIIIHKU, BUPAKAIOYH:
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— INPpUIIYIICHHA, HAITPUKIIA/:

(262) Whiles I may scape, | will preserve myself; and am bethought to take
the basest and most poorest shape that ever penury, in contempt of man, brought
near to beast (Shakespeare, Julius Caesar, p. 1077);

— MOCHJIAHHS Ha CBIAYCHHS 1HIIUX:

(263) Sirrah, thou art said to have a stubborn soul, That apprehends no
further than this world, And squar'st thy life according (Shakespeare, Macbeth,
p. 1285);

— MOXKJIUBICTB il

(264) For Henry, son unto a conqueror, is likely to beget more conquerors
(Shakespeare, Henry VI, p. 736);

— YIEBHEHICTh MOBIISl B JOCTOBIPHOCTI TTOB1IOMJTFOBAHOTO:

(265) Fear it not, sir; 1 would I were so sure to win the King as | am bold
her honour will remain hers (Shakespeare, Cymbeline, p. 367);

— HCBIICBHCHICTb:

(266) Go charge Agrippa plant those that have revolted in the vant, that
Antony may seem to spend his fury upon himself (Shakespeare, Antony and
Cleopatra, p. 161);

— FOTOBHICTb JIO BUKOHAHHS JIii:

(267) 1 was about to tell thee: when my heart, as wedged with a sigh, would
rive in twain (Shakespeare, Trolius and Cressida, p. 1964).

OTxe, pO3BUTOK  PEU3HMHIrOBOI  KOHCTPYKIii 3  CyO’€eKTOM Yy
PaHHHOHOBOAHTJIIMCHKIM MOB1 BiJIOYBA€ThCS BIAMOBIIHO 3araJibHUX TEHEHIIIM
PO3BUTKY TOTOYAaCHOI MOBHOI CHCTeMH. ['paMaTWyHui XapakTep HOCIIIKYBaHOI
KOHCTPYKIIi MOB’A3aHUMN 13 MOMAJBIIUM PO3BUTKOM TpaMaTW4YHOi OyJI0BU B OiK
aHaJITU3My, CTAHOBJEHHSM dYacoBUX (opM, mMomanbHuX aieciiB. OcoOJUBICTIO
pPEN3UHTOBOT KOHCTPYKIlI 3 CyO0’€KTOM paHHbOHOBOAHTIINACHKOTO TMEPIOay €
(GYHKI[IOHYBaHHSI B CKJIA[l MIAPSIHUX YAaCTHUH CKJIAJHOMIAPSAIHOTO PEYEHHA, a
caM€ — O3Ha4YaJIbHUX, S’HCYBaHBHI/IX, 00CTaBHUHHUX MiCHH, qaCy Ta YMOBH, a4 TaAKOX

YCKJIATHEHHSI PEH3MHTOBUX MPUCYAKIB MOJAIbHUMHU Ji€ciiOBaMHU. Pel3uHroBy
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KOHCTPYKIIIFO 3 CyO0’€KTOM  BH3HA4YaEMO  SK  €MICTeMIYHO-EBIACHIIMHY
KOHCTPYKITiI0, SIKa BHPAXAIO€ pIi3HI CTYMEeHI WMOBIPHOCTI [ii, 3aJ€KHO BiJ
mwkepena  iHopmariii. MogandpHICTE  BHCOKOI  IMOBIPHOCTI  BBOJUTHCS
pe3MHIOBUMH Ji€CIOBAaMH Ta MPUKMETHHKAMH SEem, appear, apt, about, bound,
going, sure; cepennboi — happen, chance, come, prove, likely, liable; meBucokoi —
presume ta WMOBIpHOCTI ipoHii — Unapt. PeiismHroBa KOHCTPYKIlIS 3 CyO’ €KTOM
IPOTATOM PAaHHBOHOBOAHTJIIHCHKOTO MEPIOy BUKOPUCTOBYETHCS AJISI BUPAKEHHS
BIIEBHEHOCT] / HEBIIEBHEHOCTI MOBIISl y TOCTOBIPHOCTI 1H(OpMAIliil, TPUITYIIEHHS,
MOKJIMBOCTI BUKOHAHHS i1, TOCWJIAHHS HA CBIAYEHHS 1HIIMX Ta TOTOBHOCTI /10
BUKOHAaHHS [ii. Y TIOpPIBHSHHI 3 CEpPEIHbOAHTIINCHKUM  TMEpPIOJOM Y
PAaHHBOHOBOAHIJIIMCHKOMY CIIOCTEpIraEMO 30UIBIIEHHS MIKPOIOis HMOBIPHOCTI,
BUKOPUCTAHHS WMOBIPHOCTI 1pOHIi, CTaHOBJEHHS KJIaCy PEU3UHTOBHUX MIECHIB Y

MaCUBHOMY CTaHi, sIKI BA3HAYA€EMO SIK CJIa0K1 IHTEHI[IOHAJIbHI J11€CIIOBA.

BucHoBku 10 po3ainy 4

1. PaHHbOHOBOAHTJIIUCHKUIT ~ TEPIOA  XaApPaKTEPU3YETHCA  TMOMAIBITUM
PO3BUTKOM CHHTAaKCUYHOI OYyTOBHM MOBH. BaXIMBMMH MpoIiecaMu, MO CHPHSIIA
CTAHOBJICHHIO PaHHbOHOBOAHTJIINCHKOI PEHM3MHIOBOI KOHCTPYKINi 3 Cy0’€KTOM, €
3amiHa 6e30C000BUX 3BOPOTIB 0COO0OBUMH, 3akpiryieHHs SVO-moneni mopsiky
CTIB Yy PEYCHHI, PO3BUTOK BTOPUHHO-TIPEAUKATUBHOTO 3B’SI3Ky, CTAHOBJICHHS
KJIaCy PEW3HMHIOBUX JMIE€CIB, NPUKMETHUKIB, [IECIIB y TMACHBHOMY CTaHI.
[IpoTsiroM paHHHOHOBOAHTJIIMCHKOTO TMEPIOy PEH3MHrOBa KOHCTPYKIS 3
cy0’€KTOM HaWJacTile yTBOPIOETHCS 3a JOMOMOTOI0 PEH3UHTOBUX JieciiiB — 63%
(i3 2100 mocmimKyBaHWX OJWHMIIB), PEW3HMHIOBUX NPUKMETHHKIB — 26%,
PEN3MHIOBUX J1€CIIB y TacuBHOMY cTaHi — 11%.

2. HaiiG1np1m ykKuBaHI paHHbOHOBOAHTJIINCHK] PEW3UHTOBI JII€CTIOBA € SEEM —
57% (i3 2100 mocimKyBaHUX OJTUHHIIB), COMe — 12%, chance — 9%, appear — 4%,
npukMmeTHuku — bound — 30% , about — 17%, sure — 18%, apt — 17%.

Oco0aMBICTIO PEW3HHIOBOI KOHCTPYKLII 3 Cy0’€KTOM paHHBOHOBOAHTJIHCHKOTO
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nepiogy € ¢yKilioHyBaHHA B ii CKJIal JI€CIIB MOBJIGHHS Ta MHCICHHEBOT
misutbHOCTI Ha Kirar say, think, know, understand y nacussiii hopmi.

3. OkpiM  TpPOCTHUX  pEYeHb, PAHHLOHOBOAHTJINCHKA  PEH3UHTOBA
KOHCTPYKIIiS 3 Cy0’€KTOM (DYHKIIIOHYE SIK YaCTHHA CKJIATHOMIAPSITHOTO PEUCHHS, a
came — SK MIpsaHe O3HaYanbHe, 3’ ACyBajbHE, MiIPSAIHE YMOBH, Yacy Ta Micisd. Y
MOPIBHSIHHI 3 CEPEAHBOAHTIINCHKOI0 MOBOIO, JI€ PEW3MHIOBa KOHCTPYKIA 3
cy0’eKTOM (PYHKIIIOHY€E JIUIIIE B CKJIQ/l PEISTUBHUX CKJIQJIHOMAPSIHUX PEUYCHbB, Y
PAaHHBOHOBOAHTJIIMCHKIM MOBI CHEKTP 11 PYHKIIOHYBAaHHS 3HAYHO PO3IINUPIOETHCA.

4.V 3B’43Ky 3 TpaMaTUKaII3aI[€I0 KaTEPOrii MepeXiTHOCTI / HeTepeX1AHOCTI
JI€CTiB,  BUOKpPEMJIIOEMO  JBI  0a30Bl  MoOAedl  MHOPAJIKY  CIIB Yy
PaHHBOHOBOAHTTIMCHKUX PEUCHHSX 3 JIOCHIKYBaHOIO KOoHCTpyKIiero: SV Inf O; —
75% (i3 2100 gocmimkyBanux omuuuip) ta S; V Inf  — 15%. AnprepHaTuBHI
MOJIEIl MOPAJIKY CIIB € HEMOUIMPEHUMH 1 CTaHOBIATH 10%, 10 CBIAYMUTH MPO
cTaHoByieHHs 1 Pikcaiito SVO-Moen nopsaKy cliB.

5. Y paHHROHOBOAHIIIIIICEKOMY MEPIOJi CTPYKTYpa PEUEHHS 13 PEU3UHTOBOIO
KOHCTPYKIIIEI0O 3 CYO’€KTOM YCKJIATHIOETHCS MOJAJIBHUMU J1€CTOBAMHU Ta
moaudikaropamu. KpiM Toro, BiI0yBa€ThCSl aKIICHTYBAHHS €JIEMEHTIB CTPYKTYPHU
JUIS HaJaHHS BUCJIOBIICHHIO CKCIIPECUBHOCTI Ta HAroJOMIEHHS Ha BaKJIUBIN
iHdopmarii. IlepecyBy 3a3HaAIOTH €IEMEHTH Ta TPYyMNH, SKI MICTATH BIJOMY
iHpopmartito, mMo0 HaOyTH CEMaHTHYHOI BaroMoCTi B CTPYKTYpl pPEUYEHHS, 0
no3utliit [Spec, TOpP], mo Bu3Ha4YaeMo SIK TOMiKaNi3allito, eJIEMEHTH, SIKI MICTATh
HOBY 1H(OpMAIIilo, 3a3HAIOTh MepecyBy 10 mo3uiii [Spec, FOc] abo mo mo3wurrii
[Spec, VP]. AkuienTyBaHHS B paHHbOHOBOAHTJIIHCHKUX PEUCHHSX € THIIIAIbHUM Ta
MeJllaJIbHUM, Ha BIIMIHY BIJl CEpEIHBbOAHTIINCHKOI MOBH, Ji¢ aKIEHTYBaHHS, SK
MpaBuUIIo, 1HIIIAJBHE.

6. [IpoTsirom cepenHbO- Ta paHHbOHOBOATTINCHKOTO MEPIOAIB BiI0YBAETHCS
mpoiiec CyO'eKTHBAIlli peH3MHTOBOI KOHCTPYKIIIi 3 Cy0’€KTOM, Y pe3yJbTaTi 40ro
PEM3UHTOBI /11€CI0BA 3 MOBHOIO apTyMEHTHOIO CTPYKTYPOIO MEPETBOPIOIOTHCS Ha
OJIHOAPTYMEHTHI HeTepexiH1 J1€CIOBa, KOTP1 HE MAalOTh 30BHIITHBOIO apryMeHTa

Il He aCUTHYIOTh TETa-poJii BHYTPIIIHBOMY apryMmeHTy. [Ipu anamiszi pei3nHroBux
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JIeCTiB y JAlaXpoHii BCTaHOBJIIOEMO, IO 3MIHM 3HAUEHHS  JII€CIIOBA
PECTPYKTYPYIOTh HMOro TpaMaTW4yHI Ta CHHTaKcW4yHi ocoOnmBocTi. [lim wac
cyO'exTuBallli PEU3HMHTOBUX JIECIIB BiIOYBA€THCS CEMaHTHYHE 3HEOAPBICHHS
J€CTIOBA, IMIJT Yac SIKOTO areHC 1 MpUYMHA MOEIHYIOThCS Ha PIBHI CEMaHTHYHOI
CTPYKTYpH B TIporieci aeaky3atuBaiii. [Ipu mpoMy 3B'SI30K Ji€CiIOBa 3 30BHINIHIM
apTYMEHTOM HIBEJIIOEThCS, HAa MICII CYO0’€KTa B CTPYKTYpl PEUYEHHS IOYMHAE
(yHKIIIOHYBaTH IMEHHA TPYIIa, SKa CEMaHTUYHO HETOB A3aHa 3 JIIECTOBOM, a JIUIIIE
3anoBosibHSE o3HaKy [IPII, mo € 00OB’A3KOBOIO ISl Cy4acHOI'O aHIIIMCBKOTO
pEUYCHHSI.

7. PaHHbOHOBOAHTJIIChKA PEU3MHIOBAa KOHCTPYKIlIS 3 CYy0’€KTOM MO3HAauYa€e
MOJAJIbHICTh BUCOKOI IMOBIPHOCTI, $IKa €KCIUIIKYEThCSI PEH3UHIOBUMU JI1€CIIOBAMU
Ta NPUKMETHUKaMHU SEem, appear, apt, about, bound, going, sure; cepemnoi
imoBipHOCTI — happen, chance, come, prove, likely, liable; neBucokoi
IMOBIPHOCTI — presume Ta WMOBIpHOCTI ipoHii — unapt. JlocmimkyBaHa
KOHCTPYKITiSI BHKOPUCTOBYETHCS IS BHUPAXKEHHS TPHUIYIIECHHS, BIIEBHCHOCTI /
HEBIEBHEHOCTI MOBILS B JIOCTOBIPHOCTI 1H(pOpMAaIlii, MOXKIJIUBOCTI BUKOHAHHS ii,
FOTOBHOCTI [0 BHUKOHAHHA i Ta JUId IIOCWJIAHHS Ha CBIQYEHHS IHIHUX. Y
MOPIBHSAHHI 3 CEPEIHBOAHTIINCHKUM TEPIOJIOM, Y PaHHbOHOBOAHTJIIHCHKOMY
CIIOCTEPITaEMO PO3IIMPEHHSI MIKPOIOJS HMOBIPHOCTI Ta BUKOPUCTAHHS HOBOTO
3HAYEHHS — MOJIAJILHOCTI 1pOHii.

OCHOBHI MOJIOKEHHS IIBOTO PO3JLTY PO3KpUTO B Tiparsix asropa [100; 108].
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

VY cyuacHiil JIHTBICTUYHIN JNiTepaTypl BUKOPUCTOBYIOTH JEKiIbKA TEPMiHIB
Ha TO3HAYCHHs PEH3MHIOBOI KOHCTPYKIINi 3 cy0’ekTOM Ta AU(EpeHIiIoTh Pi3HI
MiIX0aW 10 11 BUBYCHHS. TpamuiliiHO PEH3MHTOBY KOHCTPYKINIO 3 CyO’€KTOM
TPaKTYIOTh K CTPYKTYPY BTOPUHHOI MIpeuKaIlii, a came — cy0’ eKTHO-1H(IHITUBHY
KOHCTPYKIIIIO, SAPOM SKOi € Ji€ciIiBHA Tpyma, IO CKIAJAaeThCcs 3 Jl€cIoBa 31
3HAUYEHHAM WMOBIpHOCTI J1ii Ta iHQiHITUBA. JliecmiBHa rpyna pen3HHIOBO1
KOHCTPYKIIi 3 CY0’€KTOM € CKIJIQJICHUM JIECTIBHUM NPUCYJIKOM TOJBIHHOT
cy0’exkTHOT oOpieHTawii. [3 mMO3WIINA TeHepaTUBHOI TpaMaTUKU PEU3MHIOM
HA3MBAIOTh OMepallito A-TiepecyBy, i Yac SKOi IMEHHA Ipyma 3a3Ha€ MepecyBy 3
no3unii cnernudikaTopa B HIKYIA Yy CTpyKTypi peueHHs TP go mosumii
cnequgikatopa y Bumid TP. Pel3MHroBUM Ha3MBalOTh [I€CIOBO, SKE
BUKOPUCTOBYETHCS 3 1H(IHITUBHUM KOMIUIEMEHTOM 1 CIIYyTY€ TPHUTEPOM IS
HITHATTA Cy0’€KTa JIBOPYY Yy CTPYKTYPl peueHHs 3 1HQIHITUBHOL Kiay3Hu. 3 OISy
Ha OCOOJMBOCTI PEU3HMHTOBUX JAIECIIB, BUOKPEMIIIOIOTh PEH3UHIOBY KOHCTPYKIIIIO
3 ¢cy6’extom (Subject-to-Subject Raising), 3 06’ektom (Subject-to-Object Raising),
pEH3UHTOBY KOHCTPYKIIiIO pamukaibHoro pyxy (Object-to-Subject Raising), sika
mpUTaMaHHa JIMIIE aHTIINACHKIA MOBI, Ta KOHTPOJIOIYY KOHCTPYKIlit0. OCHOBHA
BIJIMIHHICTh MI) PEU3UHTOBOIO 1 KOHTPOJIOIOUOI0 KOHCTPYKIISIMU TIOJISATAE B
JIEKCUKO-TPAMaTUYHUX OCOOJIMBOCTSIX JIECIOBA: PEH3MHIOBl TNpeauKaTH, Ha
BIIMIHY BiJl KOHTPOJIIOIOUUX, HE BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 TEMAaTUYHUM CYO €KTOM 1
HE MaloTh XKOJHUX OOMEXKEHb MPU BHOOP1 CTPYKTYpHOro cy0’ekTa. IHQIHITUBHUN
KOMILJIEMEHT Y CKJIaJl KOHTPOJIOIOUYOI KOHCTPYKIIi Ma€e OCOONMBHUI THUI
HYJILOBOTO 3aiiMeHHHuKoBoro cyo’exra PRO.

JlocniKeHHsT ped3MHIOBOI KOHCTPYKIIIT 3 cy0’ekToM y piunmil Ikc-mrpux
Teopii T03BOJISIE BU3HAYUTHU 11 CTPYKTYpHI Ta (DYHKIIOHAJIBHI XapaKTEPUCTUKH Y
CepeHbO- Ta PAHHbOHOBOAHTIIIMCHKIM MOBI, a TaKOXX MpOaHadi3yBaTH 3MIHU
apryMEHTHOI CTPYKTYpPH PEH3MHIOBUX JIE€CIIB, SIKI CTalM TPUTEPOM TOSIBU Ta

NOLIMPEHHS 11€1 KOHCTPYKIiiT B aHriicekiid MoB1 XII-XVII cTomiTs.
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PelizuHroBa KOHCTPYKIisl 3 Cy0 €KTOM Yy MPOIIECi CBOrO0 PO3BUTKY MpOMIILIA
Aekinapka ertamiB. IlepiogoM MOsiIBMU ¥ IMOYAaTKOM MOLIUPEHHS JOCITIIKYBaHOI
KOHCTPYKIIT YBa)Ka€EMO CepeAHbOAHTIINCHKUIA, OCKIJIBKU MPOTATOM I[LOTO TEPIOAY
B1I0YBa€ThCS CHPOIIEHHS cucTeMu Mopdosoriyaux diekcii, 3akpimienus SVO-
MOJIeTI TMOPSIAKY CIiB, TpaMaTuKaiizallisa kKareropii HeiHITHUX ¢GopM Mdi€eciTiB Ta
CTAHOBJICHHSI CMHTAaKCUYHOI KaTeropii MepexiIHOCTI / HEMepeXiHOCTI, a TaKOXK
JIEKCUYHI 3MIHU CIIOBHUKOBOI'O CKJIaJly: HOro 30arayeHHs 3a paXyHOK 3aro3u4eHb
13 (paHIy3bKOi M JIATUHCBKOI MOB, HANPHUKJIaJ, PEH3MHIOBl NMPUKMETHUKU apt,
certain, sure ta HaOyTTsI HOBOTO 3HAYCHHS PEH3MHTOBUMHU JIIECIOBAMH Ha KIITAJT
seem, appear, need. 3MiHy CEMaHTUKHA PEHU3MHTOBHX JIECIIB Ta NMPUKMCTHHKIB
BHU3HAYAEMO SIK MPOIEC CyO'€KTUBALIlI, 1]l YaC SKOTO BOHH OTPUMYIOTh MOJAJIbHE
3HAUEHHS EBIACHIIWHOCTI. Y  CEpeIHbOAHTIIIMCHKIA MOBI  CIIOCTEPIraEMoO
HEOCTAaTOYHE CTAHOBJICHHS CEMAaHTHUKM WMOBIPHOCTI PEH3MHIOBUX JIECIIB Ta
IPUKMETHHUKIB, TOMY PEU3MHIOBI KOHCTPYKIII YCKJIAIHIOIOTHCS MOJAIbHUMU
niecmoBamu Ha kmTant should, would, may, dare. Ha#OinbIn y)KUBaHUMU 3-ITOMIXK
CEepPEeIHBbOAHTINMCHKUX peisuHroBux giecmB € seem — 30% (i3 1300
OOCTIKYBaHUX OIMHHMIIG), presume — 16%, need — 8% Ta npuxkmerauku bound —
11%, set — 10%, about — 7%, likely — 7%.

3MiHn B cucTteMmi (QJEKCI COPUYMHUIM TEepeOyIoBYy  CTPYKTYpH
1H(DIHITUBHUX KOMIUJIEMEHTIB Ta CHHTAKCUYHOTO CTaTyCy 1H(IHITUBHOTO Mapkepa
to. Penykiist 3akiHYeHHS JaBaJlbHOTO BiJAMIHKA NPU3BOJIUTH 10 3HUKHEHHS
npoekiii D, pe3ynbraroM 4oro € pos3maj CHHTAKCUYHOI €IHOCTI t0-iH(iHITHBA,
nosiea for mepenm iHQIHITHBHUM MapkepoM 10, CHOpOILICHHS CTPYKTYpH
iHQIHITUBHOTO KOMIUIEMEHTa 1 3HUKHEHHs ormepallii nepecyBy Inf-to-D. V¥
CepeIHbOAHTITIMCHKIM MOB1 3MIHIOETHCS KaTeropiaibHui cTaTyc iH]iHITHBA 3 P Ha
T KOHCTUTYEHT, TOOTO 1H(PIHITUB FreHEPYETHCA Y CKIIAl (PYHKIIIOHATBHOT TPOEKIIi.
Po3BuTok PEN3HHIOBOT KOHCTPYKIIIi 3 cy0’ekTOM IIPOTATrOM
CepeIHbOAHTIIIMCHKOTO TEpPIOAY XapaKTepU3YEThCS TMOSIBOIO  PEH3MHTOBOTO
JIECIIOBA, SIKE HE MPU3HAYAE TETA-POJil 30BHIIIHBOMY Ta CTPYKTYPHOI'O 3HAX1HOTO

BIIMIHKAa BHYTPIIIHBOMY aprymeHtaMm. Pel3uHroBa KoHCTpyKIis € 3paskom NP-
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nepecyBy, NHpH I[bOMY HEOOXIJTHUM € JOTPUMAaHHS MPUHILMITY PO3IIHPEHOT
IpOEKIii, O3HaKa SKOro po3MillyeThecsl y (pyHKuioHanbHiM mpoekiii TP. Oxe,
CepeIHbOAHTIIMCHKHM MEP10/1 € TOYaTKOM CTAHOBJICHHS PEM3UHTOBOT KOHCTPYKIIiT
3 cy0’€KTOM, MPOIIEC PO3BUTKY SKOi BiIOYBA€ThCS B TPH €Talu: KBa3i0e30co00Ba
— 0e30c000Ba — pEeU3HHrOBa KOHCTPYKIIiS.

Y1pooBXK pPaHHLOHOBOAHTIIIMCHKOTO TMEpiofy BiIOYBAIOTHCS 3MIHM, SIKI
OCTaTOYHO BM3HAYMJIM PUCH, BJIACTUBI Cy4acHIW aHTJIHACHKIA MOBI. ['pamaTHyHui
XapakTep PpEW3HMHIOBOI KOHCTPYKLII 3 Cy0’€KTOM y pPaHHbOHOBOAHIIIMCHKUN
nepioj MOB’A3aHUM 3 MOJANBIIUM PO3BUTKOM IpaMaTU4yHOi OyJOBH MOBHU B OiK
aHamiTu3My. Po3mmMproerbes Kiac pPEM3MHIOBUX JIECHIB Ta MNPUKMETHUKIB,
HaWOUTBII Y)KMBAaHUMU 3 SIKUX € Seem — 57% (i3 2100 mocnigKyBaHUX OAUHUIIB),
come — 12%, chance — 9%, appear — 4%, bound — 30%, about — 17%, sure — 18%,
apt — 17%. OcoOnuBICTIO PENU3MHIOBOI KOHCTPYKI[lI PaHHbOHOBOAHTIHCHKOTO
nepioly € BUKOPUCTAHHA Y Hil mieciis say, think, know, understand y nacuBaomy
CTaHi, 110 € pe3yJIbTATOM 3MIHU iXHbOT CEMAHTUKH Ta APTYMEHTHOI CTPYKTYPH.

PaHHBOHOBOAHTIIIMCHKUI TIEPIOJT XaAPAKTEPUIYETHCS 3aBEPILICHHSIM MPOLECY
rpaMaTthKani3aiii CHHTAKCUYHOI KaTeropii MepexiHOCTI / HemepexiJHOCTI
niecnoBa. Y 3B’S3Ky 3 LIMM BHOKPEMJIIOEMO Bl 0a30B1 MOJENl MOPSAKY CIIB Y
PaHHBOHOBOAHTJIINCHKUX PEUYEHHSX 13 PEH3MHTOBOIO KOHCTPYKIIEIO 3 Cy0’ €KTOM:
SiV Inf O;— 75% (i3-momixk 2100 mocaimkyBanux omuuuik) ta S;V Inf — 15%.
YXuBaHHS  albTEPHATHBHUX MoOJeNed Topsaaky ciiB  ctaHoButh 10%
(SiV Adv;Inf O;; S;O V Inf; Aux S; V Inf), mopiBHIOI0OUYH 13 CEpeAHBOAHTTIHCHKIM
nepiofoM, Ae naniBHuMH Moaensmu € S;V Inf O; — 65% (i3 1300 gocmimkyBaHUX
omunuilp); S; V Inf — 23% ta anprepmatuBHuMu S; Adv Aux Adj Inf O;
Si Aux Adv Adj Inf O;; Adv V S;Inf; AdvV Inf S; — 12%. AnbrepHatuBHI MOZETI
MOPSIZIKY CIIIB YMOXJIMBIIIOIOTh MEPECYyB KOHCTUTYEHTIB KOHCTpyKuii. IlepecyBy
3a3HAIOTh €JIEMEHTH Ta T'PYIH, sIKI MICTATH HOBY ab0 BijoMy iHQopmailito, abu
BOHa Halyja CEMaHTHYHOI BaroMoCTi B CTPYKTypl peueHHsS. AKIIEHTYBaHHS
CKJIQZIOBUX PAHHbOHOBOAHTJIINCHKOTO PEUYEHHS 13 PEH3HMHIOBOI0 KOHCTPYKLIEIO 3

Cy0’eKTOM BIZOYBA€THCS B IHIMIANBHINA Ta MeTiadbHINA TO3UINISAX, HA BIIMIHY BIJ
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CEpEeHbOAHIIIMCHKOIO PpPEYEHHSI IbOTO THUIYy, J€ aKIEHTYBaHHS, 3a3BHYai,
1HIIlabHE.

[TpoTsiroM cepenHbO- Ta PAHHBOHOBOATIIWCHKOTO TEPIOJIB BiAOYBAETHCS
rpamMaTUKami3aiis per3HHroBOl KOHCTPYKI 3 CyO’€KTOM, Yy pe3yJbTaTi sKOi
pPEI3MHTOBE M1€CIOBO 3 MOBHOIO apTyMEHTHOIO CTPYKTYpOIO MEPETBOPIOETHCSA HA
OJIHOAPTYMEHTHE HeNepexiHe JI1€CIOBO, 1110 HE Ma€ 30BHIIIHHOTO apryMEHTa 1 He
npu3Hayae Teta-poiii. IlepeOymoBa apryMeHTHOTO OTOYEHHS PEU3MHIOBOTO
Ji€CiOBa CIPHUYMHEHA CIPOIIEHHSM HOr0 CEMaHTUYHOI CTPYKTYypH, B HACIIIOK
Yoro areHc 1 INpUYMHa TO€JHYIOThCS B mporeci jAeaky3aruparii. Came
PAaHHBHOBOAHIJIIMCHKUI  TEPIOJI  YBAaXXAEMO  €TallOM  CTAHOBJIEHHA  Kjacy
PEU3MHIOBUX JIECIHIB, SIKI BUKOPUCTOBYIOTbCS 3 CyO’€KTOM, KOTpOMY HE
IPU3HAYAIOTh TETa-pojli, Ta BHYTPIIIHIM aprymMeHTOM, W10 BHUKOHYE pOJIb
MIPOTIO3HIIIT i BUPAXKAETHCA 32 IOMOMOT0I0 1H(PIHITUBHOI KIIay3H.

PaHHbOHOBOAHTIIIACHKUN TEp10J], Y MOPIBHSIHHI 3 CEpPEAHBOAHTIINCHKUM,
JEMOHCTPY€E PO3IIMPEHHS MIKPOIOJsi HWMOBIPHOCTI. BHOKpPEMIIOEMO BHUNAIKU
(yHKLIOHYBaHHA pEU3MHIOBOI KOHCTPYKII 3 CyO’€KTOM Ha IO3HAYEHHS
MOJAQJIBHOCTI BUCOKOI MMOBIPHOCTI, SIKa €KCIUTIKYETHCSI PEU3MHTOBUMU J1€CIIOBAMU
Ta TNPUKMETHUKAMH SEem, appear, apt, about, bound, sure; cepenHboOi
nmosipHocti — happen, chance, come, prove, likely, liable; HeBucoxoi
HWMOBIPHOCTI — presume. v PaHHBOHOBOAHTJIIUCHKIHT MOBI Gbikcyemo
(yHKLIOHYBaHHA pEHU3MHIOBOI KOHCTPYKIlI 3 Cy0’€KTOM Ha TO3HA4YeHHS
WMOBIPHICTI 1pOHIi 3 PEH3UTOBUM PUKMETHUKOM UNapt, BXKUBaHHS SIKOT BIJICYTHE
B CEpEeIHbOAHTIINCHKIM MOBI. Pel3MHroBa KOHCTPYKIIS 3 CyO’€KTOM MPOTSITOM
CepeIHBOAHTITIMCHKOTO TIEPiOY BUKOPUCTOBYETHCS ISl BUPAKCHHS MPUITYIIICHHS,
(HEe)BMEBHEHOCTI MOBIIS B JOCTOBipHOCTI iH(opMarliii. Y paHHOHOBOAHTIIHCHKIMH
MOBI fAiana3oH (YHKLUIOHYBAaHHS PEM3MHIOBOI KOHCTPYKULII 3 Cy0 €KTOM
po3muproeTbecsi. OKpiM 3a3HA4eHMX (YHKIIM BOHA CIYrye Hjs BHPaXKCHHS
MOJIMBOCTI 400 TOTOBHOCTI [0 BHMKOHAHHS Al1i, JJIS IIOCHJIAHHS HA CBIIYEHHS

IHIIHUX.
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[IpencraBnennit y poOOTi aHai3 HE BUYEPITyE KOJIA MUTaHb, OB SI3aHUX 3
JOCTIPKEHHSIM PI3HUX THUIIB PEH3MHTOBUX KOHCTPYKIM B aHIMIMCHKINA MOBI.
Pesynbrati  JOCHKEHHS  BIAKPUBAIOTH  TMEPCHEKTHUBU  1X  MOAAIBIIOTO
MOPIBHSUIPHOTO BHUBYCHHS B PAaHHHLOHOBOAHTIMCBHKIM Ta CydacHIM aHTIIHACHKIN

MOBax.
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I'JIOCAPIN

Ixc-mrpux Teopis (X’ theory) oOMexye 0a30BUI KOMIIOHEHT IPaMaTHKH,
BH3HAYA€ MOYATKOBY CTPYKTYPHY (HOPMY BCIX CKIATHUKIB Ta iX KaTeropiil. 3rigHo
3 1KC-IITPUX TEOPIEI0 BC1 CHHTAKCHYHI KOHCTHUTYEHTH 1€papXidHO OpraHi3oBaH1
HABKOJIO TME€BHOI BepmMHU X, Je X — OyIb-SIKMM €JIeMEHT JIEKCHKOHA.
MakcumainbHa npoekitist XP cknagaeThes 3 mo3uiii cnenudikartopa (specifier), ska
NpUETHYEThCS 10 TpoMmixkHOI mpoekmii X’ (intermediate projection), KoTpa
CTaHOBUTH MOETHAHHSA BepIIMHU X Ta 11 KoMIuieMeHTa (complement).

Cneuudikarop (Specifier) — xpaifHa mO3MIsI JBOpYY Yy CKIamdi
MakcuMaibHOI npoekuii XP, o npueaHyeTbes 10 NpoMIXKHOI nmpoekii X .

Kommniiement (complement) — rpyma, sika nepeOyBa€ B CHHTaKCUYHOMY
3B’A3KY 3 MPECTABICHOIO OJTHIEIO 3 OCHOBHUX JIEKCHYHUX KAaTEropiil BEpUIMHOIO.

@OyHKIiOHAIbHA TPOEKUiA — TPOEKIls, SKikM Opakye JEeKCHYHOTO
HAallOBHEHHA 1 sKa Ma€ CyTO TpaMaThuyHe 3HaueHHs, Hampukiag, CP
(complementizer phrase), TP (tense phrase), vP (verbalizer phrase).

CP (complementizer phrase) — ¢gyHkItioHa bHA MPOEKIIisl, BEPIIUHOIO SIKOT
€ TTOKa3HHUK UIJIOKYTUBHOI CHJIM BUCJIOBIICHHS (PO3IOBIIHE/HETaTUBHE/3alTUTaHHS),
cnoco0y (IiCHMI, YMOBHHU, HaKa30BHUW) 1 SKa CTBOPIOE TMO3MUIII0 7S
po3TalllyBaHHs KOMILIeMeHTan3epa [Spec, CP].

TP (tense phrase) — ¢yHKIIOHANIBHA TPOEKINis, MO MICTHTh (DiHITHY
(brekciro aiecioBa Ta Ma€ O3HAKY MPUHIIAITY PO3MIMPEHOT TPOESKIIIi.

VP (verbalizer phrase) — ¢yHKIiOHaTIbHA TPOEKIIis, 0 MEPETBOPIOE OY/Ib-
SIKUW JIGKCUYHUHN KOPIHb JIGKCUKOHA Ha JIIECIIOBO.

JlekcuyHa mNpoeKUiss — MPOEKIlis, M0 MICTUTh BEPIIUHY 3 JICKCUYHUM
sHaueHHsM, Hanpukiaa, VP (verb phrase), NP (noun phrase), AP (adjectival
phrase), AdvP (adverbial phrase) rormo.

Ipunmun po3mmpenoi mpoekunii (extended projection principle) —

HasIBHICTB Cy0’€KTa y mo3uilii criernikatopa MakcuMaibHoi npoekirii T (tense).
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Tera-Teopist (theta-theory) — HampsiM JIIHIBICTUYHOI HAayKH, 1[0 BHBYAE
TEMaTH4HI BITHOCMHU MIX J11€CJIOBOM YH 1HIIUM MPEAUKATOM Ta X apryMEHTaMHU.

Tera-kpurepiii (theta-criteria) — o60B’s13k0Ba peaizailis BCiX apryMeHTIB
niecnoBa (4d iHIIOro mpeaukara). [Ipyu boMy KOKEH apryMeHT Ma€ JIUIIEe OJHY
TETa-poJib, a KOKHA T€Ta-POJIb NPU3HAYAETHCS JIUILIE OTHOMY apryMEHTY.

He3zanoBHeHna kateropisi (empty category) — aOCTpakTHUH, BIJICYTHIN Y
CTPYKTYp1 peUEHHS MICIIsl 3aCTOCYBaHHS ONEPAllii 038)yueHHs €IEMEHT.

A-mepecyB (argument movement) — nepeMilieHHs KOHCTUTYCHTa PEUCHHSI
10 A-mio3uiiit (mo3uiii cy6’ekTa Ta J0/JaTKa J1€CI0Ba, 0 OTPUMYIOTh TE€Ta poii),
M1J] 4ac AKOr0 €JIEMEHT, IO EPECYBAETHCS, HE MA€ 3MOT MPOMHUHYTHU A-TTO3HULIIIO.

A-mepecyB — TNepeMilllcHHS KOHTUTYEHTa pEYEHHS [0 Oyab-AKOl
HEeapryMEHTHOI MO3MUIIIi, MiJ] 4ac SIKOTO €JIEMEHT, 10 MEPECYBAETHCS, HE MA€E 3MOTH
IIPOMHUHYTHU A-TIO3HIIiI0, IIPOTE MOXKE NPOMUHYTH A-IIO3HILIO.

BigHomeHHs cTpyKTypHOro mpiopurery (c-command) — ejeMeHT o
nepedyBae y BIJHOCHHAX CTPYKTYPHOTO MPIOPUTETY 3 €JIEMEHTOM [3, JMILE TOl,
KOJIM €JIEMEHT, sIKUii Oe31ocepeIHbO JOMIHYE HaJ 0, TAKOX JOMiHYe Haj 3 Ta Hi a,
H1 } HE IOMIHYIOTh OJIH HaJl OJTHUM.

Heaxy3aTtuBHe jieciioBo (unaccusatives) — J1€ClIOBO, sike TOTpeOye
MOPOJIKEHHS JIMIIE BHYTPIIIHBOTO apryMEHTA.

Buyrpimnii  apryment (internal argument) —  KOHCTUTYEHT
MaKCHUMAJIbHOI MPOEKIIii, TOPOKEHUN Y TTO3UIIIT KOMIUIEMEHTA JI0 BEPIIHHHU.

3oBHimHIA aprymeHT (external argument) — KOHCTUTYEHT MaKCUMAaJIbHOI
MPOEKIIIi, TOPOKEHUN Y MO3UIlT KOMIJIEMEHTA 0 BEpLINHHU.

Peiizunr cy6’exra (Subject Raising (SR)) — migHaTTa HIKUOro cy0’€KTa
JI0 TIO3HMIIIT apTryMeHTa, Ky 3aiiMae foro BiacHa kiaysa (S), 1e BiH HaOyBae GpopMu
HA3MBHOTO YW 3HAX1JHOTO BIJMIHKA, KM 3a3BUYall MPU3HAYAETHCA apryMeHTam
IMEHHOI TPy, PO3MIIICHNX Y 1¥ MO3HIII1.

PeiizmHroBa koHCTpyKIlisi 3 cydo’ekrom (Subject-to-Subject Raising) —
CTPYKTypa BTOPHMHHOI TpeAuKailii, y sKiid BiAOyBaeTbCs oIlepallis IMepecyBy

cy0’eKTa 3 Mo3uilii NopokeHHs B HK4ii TP 10 mo3umii cy0’exTa y BUILIM.
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HomaTok A

CIIMCOK HAYKOBUX YBJIKAIIN 3JIOBYBAYA 3A TEMOIO
JIMCEPTAIII

HayxkoBgi npaui, B skux omy0/1ikoBaHi 0CHOBHI HayKOBI pe3yJibTaTH AUCEePTALIL

1.

OuxoBcbka A. I1. CtpykrypHa Oy/10Ba peH3MHIOBUX KOHCTPYKIIIi 3 MIIMETOM B
cydacHii aHrmiicekiii MoBi / A.Il. OukoBchka // BicHuk JKuTOMHUPCBKOTO
Jep:kaBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®panka. — Xuromup : Bua. XAV im.

IBana ®dpanka, 2014. — Ne 74. — C. 222-226.

. OukoBcbka A. I1.  JliecmoBo SeemM ik CTPYKTYpHHUA ~ €JIE€MEHT PEH3MHIOBOL

KOHCTPYKIIi 3 miaMeToM B aHrmicekiit MoBi / A. II. OukoBchka // HaykoBi
3anucku KipoBorpajachbKoro Aep:KaBHOrO MEAAroriyHOro YHIBEPCUTETY 1MEHI
Bononumupa Bunnuuenka. — KipoBorpan : Bun. Jlucenko B.®., 2015. —

Ne 36. — C. 365-370.

. OukoBcbka A. I1. IIponec cy0'exkTuBaliii pe3MHIOBUX KOHCTPYKIIIH 3 TiAMETOM

B icropii anrmicekoi MoBu / A.Il OukoBchka // HaykoBi 3ammcku

HauionansHoro yHiBepcutery "Octpo3bka akaaemis". — Octpor : Bun.
Hamionansnoro yHiBepcutety "OcTpospka akagemis", 2015. — Ne 53. —
C. 204-206.

. OukoBchbka A. I1. CnocoOu BupaxeHHs MiMeTa B CHHTAKCUYHUX CTPYKTypax

BropuHHoi mnpeaukamii / A. Tl OukoBcbka // Bicauk JKHTOMHPCHKOTO
JIep’)KaBHOTO yHIBEepCcUTETY iMeH1 [Bana @panka. — Kuromup : Bug. XAV im.

IBana ®panka, 2015. — Ne 2 (80). — C. 275-278.

. OukoBchka A. I1. The analysis of seem-construction from the standpoint of

generative grammar / A.Il. OukoBcbka // Studia Philologica (®inosnoriuni
ctynii): 30. Hayk. mpanb. — K.: KuiB. yH-T im. b. I'pinuenxka, 2015. — Bum. 5. —
C. 49-53.

. OukoBcbka A. I1. Oco6auBoCTI apaH)KyBaHHSI KOHCTUTYEHTIB y

CepeIHbOAHIIIINCHKMX ~ PEH3MHIOBUX  KOHCTPYKISIX 3  MiJIMETOM /



248

A.TI. Ouxosceka // Science and Education in New Dimension. Philology. —
Budapest, 2016. — Issue 106. — C. 61-64.

7. OuxoBcrka A. II. CtpykrypHa nepeOyaoBa iH(IHITHBA y CKJIal PEU3HHTOBOI
KOHCTPYKIIii MMPOTATOM JaBHbOAHTJIIMCHKOTO 1 CEPETHBOAHTIIIMCHKOTO TEPioiB /
A. TI. OukoBceka // Studia Philologica (®imosoriuni cTyii): 30. HayK. mparb. —
K. : KuiB. yu-1 iMm. b. ['pinuenka, 2016. — Bun. 7. — C. 44-50.

8. OukoBchka A. I1. Oco6nuBoCTI apaHXyBaHHS KOHCTUTYCHTIB
PAaHHbOHOBOAHIJIIMCHKUX PEYEHb 13  PEU3MHIOBUMHM  KOHCTPYKLISIMH  /
A.TI. OukoBceka // HaykoBud BiCHUK MDKHApOJHOTO TyMaHITapHOTO
yHiBepcuteTy. — Opneca : Bua. MiXHApOAHOrO ryMaHITapHOTO YHIBEPCHUTETY,

2017.— Ne2 (27). — C. 81-83.

HayxkoBi npaui, siki 3acBifuyl0Th anpodauio MarepiajiB auceprauii

9. OukoBchka A. I1. Peli3uHTroBI KOHCTPYKITT 3 MIAMETOM B Cy4acHIN aHTJIIHCHKIN
MoBi1 / A. Il OuxoBcbka // matepianm II MixHapoaHOi HayKOBO-IIPAKTUYHOI
koH(pepenti "[Insaxu momoIaHHS MOBHUX Ta KOMYHIKAaTUBHHX Oap’€piB:
METOAWKA BUKIAMAHHSA TYMaHITApHUX JTUCIUILUIIH CTYJACHTAMH HEMOBHHUX
cnemianpHocTel’. — K.: Bua. HamioHanbHOro aBlalliiHOTO YHIBEPCUTETY,
2014. — 427 c.

10. OuxoBcrka A. Il. Cy0’ekTHi 1H(IHITUBHI KOHCTPYKIIII B iCTOpPil aHTTIHCHKOT
moBu / A. Il. OukoBcbka // matepianu BeeykpaiHchbkol HayKOBOT KOH(EpEHIIii
nam’ati Joktopa (inonoriunux Hayk, npodecopa JI. 1. Ksecenepuua (1935—
2003), "CyuacHuii cTaH 1 TEpPCHEKTUBH JIHIBICTHYHUX JOCTIKCHb Ta
npobnemu nepexnany". — Xuromup : Bun. XKJY im. IBana ®dpanka, 2015. —
C.121-123.

11. OuxoBceka A. I1. IIpomec cyO'exkTtuBariii pEeM3MHTOBUX KOHCTPYKIH 3
migMeToM B ictopii anrmiickkoi MoBu / A. Il OukoBchka // Marepianu
IX  MixHapoaHOI  HayKOBO-TIPAKTUYHOI  KOH(epeHmii "MiKKyIbTypHa

komyHikamisi: MoBa — Kymsrypa — Ocobucticts”. — Octpor : Bun.


http://nniif.org.ua/File/konf17052013.pdf
http://nniif.org.ua/File/konf17052013.pdf
http://nniif.org.ua/File/konf17052013.pdf

249

HamionanpHoro yHiBepcutetry 'Octposbka akagemis’, 2015. — Ne 53. —
C. 204- 206.

12. OuxoBceka A. I1. TIlpomec cyO'exTuBamii pPEeWSMHTOBHX KOHCTPYKINNA 3
nigMeToM B icTopli anrmiicbkoi MoBu /  A. Il. OukoBchka // Marepianu
IX  MixHapoaHoi HAyKOBO-TIpaKTU4YHOI KoHGepeHnuii "MoBa 1 CBIT:
JTocipkeHHsT Ta BukiananHsa . — KipoBorpan : Bun. Jlucenko B.®., 2015. —
Ne 36. — C. 365—-370.

13. OukoBceka A. I1. Moxyc HMOBIpHOCTI AK 3aci0 BUpPa)KEHHS €MiCTeMIYHOI
momanbHOCcTi /  A. Il OukoBchka // wmarepianmu BceykpalHChbKOi HayKOBOi
KoH(pepeHUli  maMm’sATI  JOKTOpa  (QUIOJNOTIYHHUX  HAyK,  mpodecopa
N. 1. Ksecenepuua (1935-2003), "CyyacHuii cTaH 1 MEPCICKTHBH JIIHI'BICTUIHAX
JOCIIKeHb Ta npobnemu mnepexiany”. — XKutomup @ Bun. XY iM. IBana
®panka, 2016. — C. 71-73.

14. OukoBcbka A. I1. CranoBneHus for-to-iHdiHiTHBa B CcepeaHbOAHTIIIHCHKIMH
MoBI / A. Il. OukoBchbKa // MaTepialid BCEYKPAiHCHKOTO HAyKOBO-IIPAKTUYHOTO
BeOinapy "l[lpodeciitna komyHikarisi: MoBa 1 KyiabTypa'. — XKurtomup, 2016.

15. OukoBcrka A. I1. Oco0nuBoCTI apaHXyBaHHS KOHCTUTYEHTIB y
CEpEIHbOAHTIIIMCHKUX ~ PEHU3MHTOBUX  KOHCTPYKUISX 3 miamMeTom  /
A. T1. OukoBchka // Matepianu MixHapoaHoi koHdpepentii "Urgent Problems of
Philology and Linguistics”. — Science and Education in New Dimension.
Philology. — Budapest, 2016. — Issue 106. — C. 61— 64.

16. OuxoBceka A. I1. Ilapagurma peW3WHTOBHX KOHCTPYKIIH 3 TIIMETOM B
paHHbOHOBOAHTJIMChKIN MOBI / A. I1. OukoBcbka // matepianu BceykpaiHChKoi
HaykoBOi KoH(epeHIii mnam’sTi JOoKTopa (QIIoJOTIYHUX Hayk, mpodecopa
N. 1. Keceneruua (1935-2003), "CyuacHuii cTaH i IepCHEKTHBH JIHIBICTUYHUX
TOCHKeHb Ta mpobiemu nepeknany". — Xutomup : Bug. XY im. IBana

®panka, 2017. — C. 70-72.


http://nniif.org.ua/File/konf17052013.pdf
http://nniif.org.ua/File/konf17052013.pdf
http://nniif.org.ua/File/konf17052013.pdf
http://nniif.org.ua/File/konf17052013.pdf
http://nniif.org.ua/File/konf17052013.pdf
http://nniif.org.ua/File/konf17052013.pdf

